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Om boken:

EN TORNEKRONE. EN KODEKS. ET MYSTERIUM.

I en paves grav i Roma finner arkeologer Jesu tornekrone og en to tusen år gammel tekstsamling – en kodeks – som kaster dramatisk lys over kristendommens tilblivelse.

EN RELIKVIE. ET MANUSKRIPT. EN GåTE.

Når to av arkeologene blir funnet drept, og tornekronen og kodeksen forsvinner, må arkeolog Bjørn Beltø oppspore relikvien og det gåtefulle manuskriptet – og avsløre hvem som sto bak dødsfallene.

Codex er en teologisk thriller fra forfatteren av de populære bestselgerne Sirkelens ende, Paktens voktere, Lucifers evangelium, Nostradamus’ testamente, Den 13. disippel, Djevelmasken og Lasaruseffekten.

«TOM EGELAND KAN DETTE, KANSKJE ER HAN TIL OG MED BEST I SJANGERKLASSEN.»
Leif Ekle, NRK
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Codex var romernes navn for
en bok eller lovsamling.
I vår tid betyr kodeks en gammel,
håndskrevet samling av tekster.
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I begynnelsen var Ordet

JOHANNES-EVANGELIET




Prolog


SATANS KYSS…

Omar Conti klynker skrekkslagent da han skjønner hva som venter. Han kjenner det eldgamle ritualet.

De har bundet ham til et kors. Tauet skjærer stramt inn i håndleddene. På alterringen ligger hammeren. Og naglene. Snart vil de spikre ham til korset. Deretter vil de vende det oppned.

Rundt seg, i tussmørket, skimter han silhuetten av den ødelagte prekestolen. Alteret. De tomme, nedstøvede benkeradene.

Han kan ikke fatte at det er slik han skal dø – her! – i en forfallen kirke; forlatt ikke bare av menigheten, men åpenbart også av Gud.

DE ER TO. Den ene er munk. Han er den milde. Den andre er en kjempe uten hår; en muskuløs og brutal bølle med blikket til en glupsk tigerhai.

«Min venn, hvor er den?» spør munken saktmodig.

Det må være tjuende gangen han spør. Når skal de skjønne at han ikke vil svare?

I det minste rakk han å bringe Det hellige chiffer i sikkerhet før de innhentet ham, Gud være lovet.

«Hvor?» brøler mannen uten hår.

Omar Conti kan ikke hjelpe for det: han hikster. Et sted kurrer en due.

«Hvis du ikke vil snakke, min venn, kan jeg ikke hjelpe deg.» Munkens stemme er trist, medfølende. «Hvis du velger å tie, venter Herrens dom.»

«Jeg har ingenting å si,» hvisker Conti.

«Parce mihi Domine!» Munken korser seg. Tilgi meg, Herre. Han snur seg mot en siselert sølvkiste og tar ut en kalk, en krystallflaske og en sølvplett.

«For siste gang, min venn, si meg hvor den er.»

Conti kan ikke. Alt vil være tapt hvis han røper hvem han ga chifferet til.

Munken rekker pletten til mannen uten hår. «Gloria Patri.» Ære være Faderen.

På pletten ligger en oblat. Kjempen skyver den inn i Contis munn. Brutalt, uten miskunn. Conti brekker seg. Alterbrødet er tørt mot tungen. Smakløst. Han prøver å spytte det ut, men kjempen presser det tilbake i munnen hans. Han svelger motvillig. Hoster.

«Laudate dominum,» messer munken. Lovsyng herren.

Mannen uten hår heller vin i kalken og skjenker ham. Altervinen er sur, ettersmaken skarp og metallisk. Bitter. Halsen snører seg sammen. Omar brekker seg.

Satans kyss … Herrens dom og straff.

«Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.» Munkens stemme er knapt mer enn en hvisken. Guds Lam, som tar bort verdens synder, miskunn deg over oss.

HERRE, LA MEG FÅ DØ HURTIG! tenker Omar Conti. Himmelske far, forbarm deg over meg!

I det samme kjenner han giftens sting.

Nådeløst, smertefullt.

Satans kyss.

Og han vet at døden vil bli en befrielse.


HVOR BEGYNNER en historie?

Med begynnelsen, vil du nok svare. Men når var begynnelsen? I går? For noen år siden? Noen ganger må vi hundrevis, ja, tusenvis av år tilbake for å finne spirene til en historie som først ender i vår egen tid.

Det blir sagt at forbannelser hviler over de gamle gravene i Egypt. Det reneste sludder, selvsagt. En grav er et siste hvilested her på jord. Ikke noe mer. Ikke noe mystisk.

Men hadde jeg vært overtroisk, ville jeg lett ha trodd at graven til pave Lucas i Ostia Antica utenfor Roma var rammet av en forbannelse.

ET AMERIKANSK FORLAG har tilbudt meg en liten formue for å skrive boken om alt jeg opplevde i sommer. Med laptopen i fanget sitter jeg på en pinnestol på plattingen utenfor hytta i Juvdal og puster inn skogens dufter og lytter til vinden.

Jeg husker. Jeg tenker. Jeg skriver.

Om funnet av tornekronen og kodeksen.

Om de to døde professorene: William Windthorpe og Felix Blunt.

Om alt som skjedde med meg. Løgnene og fortielsene. Dramatikken.

Og om alle som uforvarende ble suget inn i malstrømmen av det groteske ritualdrapet på Omar Conti.


Første del
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Tornekronen

OSTIA ANTICA, UTENFOR ROMA
26.–28. mai 2018
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Ruinen
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En skimrende kuppel av støv og sand hvelvet seg over ruinen av den to tusen år gamle Ostia-basilikaen da jeg ankom den arkeologiske utgravningen i Romas antikke havneby. Den avsindige hetebølgen fikk luften til å vibrere som gjennomskinnelig girlander.

Utgravningens leder, professor William Windthorpe, sto under et presenningstak som beskyttet mot solen da han fikk øye på meg. «Professor Beltø!» utbrøt han og løftet sikspensen til en klosset hilsen. «En stor ære å ha deg med på laget!»

Ordene rommet all den joviale autoritet og milde skepsis som vi akademikere lett henfaller til i møte med våre meritterte likemenn.

«Æren er min,» svarte jeg og tørket svetten av pannen.

«For en hete!» stønnet Windthorpe med et bistert blikk opp mot solen, som hang tung og dorsk på den dypblå himmelen.

«Trettiåtte grader, sa piloten da vi landet for litt siden.»

«Himmelske fader! Heldigvis er det svalere nede i krypten.» Windthorpe nikket mot det inngjerdede utgravningsområdet, der arkeologer og anleggsarbeidere var i full sving med å flytte på jordhauger og sikte løsmassene på jakt etter mynter, smykker og ubetydelige skatter, som med tiden ville ende opp i glemte skuffer i mørke magasiner.

I DET INTERNASJONALE arkeologiske miljø var professor William Windthorpe en respektert fagmann tilknyttet det anerkjente University College London. Han duftet av eau de cologne og gammel piperøyk. Sant å si mistenkte jeg ham for aktivt å dyrke det arkaiske og aristokratiske imaget til en adelsmann som levde for to hundre år siden – komplett med velfrisert, grått skjegg, tweeddress, tversoversløyfe og et lett nedlatende, men likevel gemyttlig syn på oss plebeiere som reket rundt i hans tilværelse.

Han ga meg et vennlig klaps på skulderen. «Velkommen skal du være, Beltø. Vi er stolte over at Universitetet i Oslo valgte å sende sin mest berømte arkeolog!»

Med et tvetydig smil trakk jeg skyggeluen langt ned i pannen. Jeg mislikte heten, jeg mislikte sollyset, jeg mislikte smigeren. Vi visste begge at det egentlig var vitenskapsakademiet Society of International Sciences i London som hadde sendt meg. Formelt deltok jeg i utgravningen som internasjonal observatør og kontrollør fra Universitetet i Oslo. Men det var ingen hemmelighet at min egentlige oppdragsgiver var Society of International Sciences. SIS samordner historisk forskning i en felles kunnskapsbank og har, på vegne av universiteter og myndigheter, overvåket de fleste viktige arkeologiske utgravningene de siste hundre årene. Det kunne være fristende å tro at lederen for SIS, Diane MacMullin, ga meg jobben på grunn av mitt faglige renommé. Men det skyldtes nok først og fremst at hun unner meg et og annet internasjonalt oppdrag, fordi hun kjenner en ømhet for meg. Vi hadde en flyktig affære for mange herrens år siden. Mer flyktig for henne enn for meg, når sant skal sies, men det er en helt annen historie.
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«Du kommer på rett tidspunkt, professor Beltø,» sa William Windthorpe og rettet på hornbrillene. «Vi har nettopp avdekket en sarkofag.»

Gravelagene hadde allerede vært i sving i flere uker. Først nå hadde de gravd seg frem til de spennende kulturlagene flere meter nede i dypet, og det var derfor jeg var tilkalt.

Over oss var et fly i ferd med å ta av fra Leonardo da Vinciflyplassen. Professoren ventet til den verste støyen hadde stilnet før han fortsatte: «Kom, så skal jeg vise deg ned i søylehallen.»
 
Et stillas av aluminiumsrør med tak av stram presenning var reist over nedgangen til det som en gang var basilikaen i Ostia Antica. Kirken er blant de eldste kristne gudshusene i Romerriket. Opprinnelig fungerte den som handelssenter for skipstrafikken til og fra Roma, men den ble ombygd av de kristne og vigslet mot slutten av det første århundre. Den raste sammen under det store jordskjelvet i år 556 – og ble glemt. I dag ligger basilikaen under en gresskledd forhøyning i en lund av sypresser og pinjer.

Windthorpe ledet meg gjennom en port i et gittergjerde dekket av oransje presenning. Overraskende nok ble jeg nødt til å legitimere meg for å slippe inn på det avsperrede anleggsområdet. Vakten var en olm fyr som passet på inngangen lik en ivrig Sankt Peter. Kaapo Zino sto det på det sorte navneskiltet som var festet til skjortebrystet hans med en sikkerhetsnål. Cappuccino, tenkte jeg.

«Du er ikke den eneste kontrolløren her,» sukket William Windthorpe da Cappuccino, med en nidkjærhet som grenset opp mot uhøflig vrangvilje, hadde forsikret seg om at jeg var den jeg utga meg for å være. «Italiensk byråkrati! Romas arkeologiske myndigheter insisterte på å være representert med sine egne observatører og kontrollører. Tre mann! Vriompeisen du nettopp møtte, er vaktstyrkens leder.» Han sukket igjen, dypt og inderlig. «Du skulle bare visst hvilken papirmølle vi måtte gjennom før vi fikk pensle bort så mye som et sandkorn.» Han pliret mot meg med varme, brune øyne. «En utsending fra Vatikanet har faktisk velsignet ruinene og utgravningen!»

Vi knegget i unison overbærenhet.

«Men,» tilføyde han plutselig. «De har sine grunner.»

«Gravrøvere?» humret jeg.

«Det er ikke helt sant at vi ikke vet hva vi leter etter.» Han senket stemmen. «Vatikanet har nok sine mistanker.»

«Om?»

«Du vil ikke tro meg.»

«Hvorfor ikke?»

Melodramatisk hvisket han: «Kun en håndfull mennesker vet at chifferet ikke bare er funnet, men også løst.»

«Chifferet?» spurte jeg uforstående.

Et chiffer er en kodet tekst der bokstaver og tall er byttet om i henhold til et hemmelig matematisk mønster. Men verken Diane i SIS eller mine overordnede på Universitetet i Oslo, hadde sagt et ord om noe chiffer.

«To tusen år gammelt, Beltø.»

«Har dere funnet et to tusen år gammelt chiffer?»

«Det kom til rette i 2010, men ble først dechiffrert for seks år siden.»

«Og viste veien hit?»

«Ja.»

«Så hva håper dere å finne?»

«Kristenhetens mest verdifulle relikvie.»

«Som er?»

Windthorpe møtte blikket mitt og senket stemmen. «Vi håper å finne Jesu tornekrone.»
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Tornekronen …

Spøkte han med meg? Eller mente han det i fullt alvor?

Evangelistene Markus, Matteus og Johannes forteller alle historien om de romerske soldatene som spottet Jesus, slengte en purpurrød soldatkappe rundt ham og flettet en krone av torner som de presset ned på hodet hans. Hoiende og skålende hånte de ham med ordene: «Vær hilset, du jødenes konge!» Blødende fra de spisse tornene ble Jesus ført frem for Pontius Pilatus før han ble ført til Golgata og spikret til et kors for å dø.

«Forbløffende, hva?» sa professor William Windthorpe.

«Virkelig. Men hvorfor håper dere å finne tornekronen her?»

«Chifferet.»

«Men …» Jeg letter etter ord om hvor himmelstormende usannsynlig det hørtes ut å skulle finne Jesu tornekrone henslengt i en sarkofag i en kirkeruin utenfor Roma.

«Jeg skal snart forklare,» sa Windthorpe.
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En arkeologisk utgravning er en møysommelig prosess – møkkete og nitid, ofte langsom, alltid grundig. Meter for meter hadde gravelagene gravd en tunnel ned til basilikaens midtskip og den sammenraste søylehallen. Nå var de i ferd med å fjerne massene av jord, sand og stein nede i krypten under alterkoret.

Vi tok på oss gummistøvler og gule anleggshjelmer og klatret ned den bratte trappen, vekk fra den trykkende heten. «Pass hodet!» advarte William Windthorpe da vi kom helt ned. Det luktet rå jord og steinstøv, fuktig sand og elde. Taket var forsterket med solide ståldragere støttet opp av massive søyler. Hele den kunstige grotten var opplyst av anleggslamper. I den svale undergrunnen lød lydene dempet.

«Sarkofagen er av carraramarmor,» sa Windthorpe. «Vi trenger en dag eller to på å frigjøre den fra jordmassene. I morgen skal jeg ta deg med helt ned i krypten.»

«Hvem er gravlagt der nede?»

Windthorpe så på meg med dette underfundige smilet sitt. Han minnet meg om en godslig bestefar. «Du vil ikke tro meg. Ikke nå heller.»

Var han tankeleser?

«Hvem?» gjentok jeg.

«Pave Lucas.»

Det var så vidt jeg klarte å undertrykke et snøft av vantro. Sankt Lucas? Det er ikke mye vi vet om denne paven, som døde en gang mot slutten av det første århundret. Sammen med Jesu apostel Sankt Peter og hans etterfølgere, Sankt Linus og Sankt Kletus, var Sankt Lucas blant kristenhetens aller første paver. Men ærlig talt. Å finne en så gammel paves levninger i en sarkofag i Ostia-basilikaen etter nesten to tusen år, var hinsides all faglig logikk. Hva slags eventyrprosjekt var det jeg hadde innlatt meg på?
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Gravelagene besto av lokale arkeologistudenter og anleggsarbeidere under ledelse av professor Felix Blunt fra King’s College London. Jeg hadde møtt Blunt på et par konferanser i Firenze og London – en spinkel, kantete kar med gemyttet til en vanskjøttet mastiff.

«Selveste professor Beltø,» utbrøt han nedlatende og tok meg i hånden.

«Selveste professor Blunt,» hilste jeg tilbake. «Takk for sist.»

Han hevet et øyenbryn, som om han ikke med sin beste vilje kunne huske å ha møtt meg før. Små, harde øyne. Nesen var altfor stor for det smale ansiktet.

«Jeg har orientert Felix om din posisjon som observatør og kontrollør på vegne av Universitet i Oslo,» sa William Windthorpe formelt.

«SIS, mener du vel.» Professor Blunt brøt ut i noe midt mellom en latter og et hosteanfall. «Er alt bra med din lille venninne Diane MacMullin?»

Lille venninne? Visste han at vi hadde vært kjærester en gang i tiden?

Han fortsatte: «Du kan rapportere til godeste Diane at vi neppe kommer til å finne noe som helst av arkeologisk verdi i dette hete helvete av støv og svette italienere.»

«Si ikke det,» innvendte William Windthorpe.

«Chifferet!» utbrøt Felix Blunt og snudde seg mot meg. «Har William fortalt deg om dette – chifferet?»

«Han har nevnt det.»

«En forfalskning, spør du meg! Like troverdig som gralsridderne! Jeg skal fortelle deg hva vi vil finne der nede i sarkofagen i krypten. Vi vil finne levningene av en biskop fra det tredje eller fjerde århundre. En kirkens mann som levde og døde i troen på sin Frelser og ellers ikke utrettet annet enn å ergre vettet av romerne.»

«Felix, du Felix …,» mumlet Windthorpe.

«Problemet til William,» sa Blunt, fortsatt henvendt til meg, «er at han alltid har følt seg som en Howard Carter på nippet til å finne sin Tutankhamon.» Han skottet bort på Windthorpe. I noen lange sekunder ble de stående og måle hverandre med blikket. Jeg fornemmet noe usagt og undertrykt; noe gammelt grums som ikke nådde opp til overflaten. Blunt var den som først trakk blikket til seg. «Ja, ja. Jeg får fortsette med mitt!» Med to fingre til pannen, som en speiderhilsen, forlot han oss.

«Sjarmerende,» bemerket jeg da han var utenfor hørevidde. 

Windthorpe fnøs. «Felix ble født med vrangsiden ut.»

«Hvor kjenner du ham fra?»

«Felix og jeg har en lang, felles fortid. Vi tilhørte samme studentmiljø på sekstitallet. Men vi gikk hver vår vei etter studiene.»

«Hvorfor valgte du ham som graveleder?»

«For å være ærlig, valgte jeg ham ikke selv. Til det kjenner jeg ham for godt. De lokale myndighetene insisterte på et italiensk-britisk samarbeid. Felix representerer King’s College og et italiensk universitet.»

«Hvilket?»

«Gregoriana.»

Jeg plystret. Pontificia Università Gregoriana er det anerkjente pavelige universitetet i Roma.

«Og ironisk nok valgte Gregoriana å sende enda en brite!» lo Windthorpe.
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Felthovedkvarteret var en trang og overfylt brakke der det var så hett at du kunne koke egg i et vannglass.

«Jeg stoler på at du er en mann som kan holde på en hemmelighet,» sa William Windthorpe. Det var ikke lett å skjønne om han spøkte.

Like tvetydig la jeg håndflaten mot hjertet. «Selvsagt.»

«For ikke å skape for mye oppstuss rundt utgravningen – ja, før vi vet om vi finner det jeg håper – har vi holdt tilbake en del informasjon fra offentligheten. – Chifferet er ikke et hvilket som helst chiffer, professor Beltø. Du kjenner sikkert legenden.»

«Om?»

«Det hellige chiffer.»

Jeg sa ikke noe. Ingen verdens ting. Det begynte å bli litt mye.

Gjennom middelalderen ble Det hellige chiffer spøkefullt omtalt som Frelserens rebus. Det ble sagt at verdens klokeste hoder mislyktes i å avkode chifferets hemmelige budskap. Ingen – selv ikke Vatikanets durkdrevne kodeknekkere – klarte det. Leonardo da Vinci ga opp etter fire år. Tempel riddere, johannittere og obskure ordener voktet chifferet før det forsvant ut av historien og inn i legendene.

Windthorpe låste opp et arkivskap, trakk ut en skuff og hentet frem et gulbrunt pappomslag. «Siden du nå er en del av teamet, er det på tide å innlemme deg i hemmeligheten. I full konfidensialitet, selvsagt.» Windthorpe åpnet saksomslaget. «Dette,» han skjøv et fotografi i min retning, «er et pergament fra det første århundret. Siden middelalderen har det vært kjent som Det hellige chiffer.»

Fotografiet viste et morkent, gulbrunt pergament fylt med skrifttegn, tall, en ligning og to symboler.

Var det ekte? Det måtte da være en forfalskning! Men det føltes utidig å protestere.

«Du behersker kirkegresk og latin, professor Beltø? Koptisk?»

«Overfladisk.»

«Kan du prøve å lese teksten?»

Jeg rettet på brillene, løftet fotografiet nærmere øynene og myste:

[image: ]

Jeg kjente igjen skrifttegnene, men sammenhengen ga ingen mening. Selvsagt ikke. Det eneste jeg bet meg merke i, var at chifferet begynte med den greske bokstaven omega og sluttet med alfa. Skulle det leses baklengs? Inni chifferet gjenkjente jeg to tidligkristne symboler.

«Får du noe ut av det?» spurte Windthorpe.

«Jeg var sikker på at Det hellige chiffer var en legende.»

«Det tror de fleste.»

«Men … Hvem greide å dechiffrere det?»

«Chifferet ble dechiffrert av verdens fremste kryptografer og en kvantedatamaskin ved MIT i Cambridge, Massachusetts. Jeg skal ikke engang forsøke å forklare chifferets matematiske fundament, men chifferet har i seg elementer av et polyalfabetisk vigenèrechiffer, som først ble utviklet på femtenhundretallet, av det mer primitive cæsarchifferet, og en kompleks form for matematisk steganografi.»

«Men –»

«Ikke spør! Chifferet er så komplisert at det først ble løst da moderne kryptologer kunne ta i bruk avanserte dataalgoritmer.»

«Og løsningen? Hva står det?»

«I sum former chifferet en tekst som, omskrevet og modernisert, røper at Jesu tornekrone og den sanne beretningen om Jesu liv og budskap ligger skjult i pavens grav i basilikaen der tyrannen hadde sitt landsted.»

Den sanne beretningen om Jesu liv og budskap. Formuleringen fikk meg til å tenke på et sagnomsust manuskript.

«Mener du Codex Christi?»

William Windthorpe skottet på meg over brilleglassene. «Meget mulig, Beltø. Jeg vet hvor absurd det lyder. Tornekronen og Codex Christi. På samme sted. I pave Lucas’ grav. Litt som å finne Noahs ark forsteinet på fjellet Ararat med Paktens ark liggende på dekket. For godt til å være sant.» Han la fotografiet av chifferet tilbake i mappen. «Men jeg tror faktisk det er godt håp om at både tornekronen og Codex Christi ligger i pave Lucas’ sarkofag.»
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1. Ifølge informanten vil sarkofagen åpnes mandag.

2. Norsk arkeolog, professor Björn Beltö (BB), ankom utgravningsområdet kl. 10.55 lokal tid med fly fra OSL Gardermoen til LIRF Roma, og har etablert kontakt med William Windthorpe (WW).

3. BB representerer SIS og Universitetet i Oslo som internasjonal observatør og kontrollør.

4. WW har, ifølge informanten, orientert BB om chifferet og hovedpunktene i prosjektet.

5. Usikker på BBs rolle. Bør overvåkes.

Sendt fra operatør Paco/QU-IT-01-82 – HQ/Roma
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Inskripsjonen

ROMA
Søndag 27. mai 2018
MORGEN

En salt bris fra havet strøk over landskapet som allerede dirret av hete. I det fjerne lød kimingen fra søndagsmorgenens kor av kirkeklokker. William Windthorpe og jeg satt ved et campingbord utenfor feltlaboratoriet. Windthorpe gransket en irret romersk bronsemynt som en av studentene hadde funnet. Selv satt jeg og noterte informasjon om de to kristne symbolene på chifferet:

[image: ]

Ichtys stammer fra det gammelgreske ordet for fisk, ΙΧΘΥΣ, der akronymet former ordene Jesus Kristus, Guds sønn, frelser. To kristne som møttes, kunne tegne hver sin halvdel. I fortrolighet symboliserte fisken troen de delte.


Monogrammet khi-rho er et tidlig kristogram: X (khi) og P (rho) er de to første bokstavene i det greske ordet for Kristus, ΧΡΙΣΤΟΣ. Khi-rho – også kjent som Konstantinkorset – symboliserte Jesu korsfestelse og guddommelighet.

Men hva var forbindelsen til resten av det ubegripelige kryptogrammet?

«William!»

Felix Blunt, som kom hastende opp fra kirkeruinen, avbrøt meg i tankerekken.

«Du må komme!» sa han til Windthorpe.

Meg overså han fullstendig.

Windthorpe reiste seg halvt opp. «Hva har skjedd?»

«Sarkofagen! Vi har blottlagt den høyre siden.»

«Ja?»

«Den har en inskripsjon …» Blunt slo ut med hendene. «Det kan faen meg ikke stemme.»

«En inskripsjon? Hva kan ikke stemme, Felix?»

«Bli med. Du må se det med dine egne øyne.»
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Sarkofagen

ROMA
Søndag 27. mai 2018
MORGEN

Den latinske inskripsjonen som var hugget inn i marmoren fra steinbruddet i Carrara, var ikke til å ta feil av:

HER HVILER HANS HELLIGHET
PAVE LUCAS
I GUDS MISKUNN OG NÅDE

William Windthorpe knelte foran sarkofagen. «Fantastisk!»

«Det kan ikke stemme,» gjentok Felix Blunt.

Windthorpe pikket forsiktig på inskripsjonen. «Stort tydeligere kan det ikke sies.»

«Ifølge paveboken Liber Pontificalis ble pave Lucas gravlagt nær Peters grav på Vatikanhøyden.»

«Det påstår den om alle de tidlige pavene.»

«Fordi det var der de ble begravet!»

«Hvorfor skulle inskripsjonen lyve?»

«Pave Lucas led martyrdøden. Hvordan og hvorfor skulle en helvetes martyr havne i en forseggjort marmorsarkofag i en fordømt basilika i Ostia?»

Å velge sine ord med omhu var ikke blant Blunts fremste egenskaper.

Windthorpe og Blunt trakk seg litt unna oss andre, bort til et arbeidsbord, og fortsatte diskusjonen med senkede stemmer. Windthorpe lente seg på knokene mot bordet, der et par–tre store, tykke bøker – Archaeology: Means and Methods, History of Rome og Ancient Burial Rites – lå blant kart og brosjyrer om Roma og diverse verktøy – både generelle og spesialiserte – som vi arkeologer trenger i vårt arbeid. Bruddstykker av krangelen kom sivende i min retning. Om pave Lucas. Om kildekritikk. Om deres felles fortid – studiene, om en kvinne de begge hadde kjempet om gunsten til, noe om et studentselskap. Krangelen ble avbrutt av lederen til de lokale kontrollørene, Cappuccino, som kom brasende ned i det underjordiske kammeret.

«Hvorfor er jeg ikke blitt varslet?» ropte Kaapo Zino.

«Varslet?» spurte Windthorpe.

«Hvis sarkofagen tilhører en pave, vet dere utmerket godt at jeg skal ha beskjed umiddelbart.»

«Vi har nettopp oppdaget inskripsjonen,» påpekte Felix Blunt.

«Vi står her og diskuterer om den er ekte,» tilføyde Windthorpe.

«Det er det vel, med respekt å melde, ikke opp til dere å avgjøre,» sa Kaapo Zino. «Jeg er nødt til å varsle mine overordnede.»

«Selvsagt,» sa Windthorpe.

«Det øverste ansvaret for arbeidet og alle funn tilligger lokale myndigheter. Det fremgår med all tydelighet av dokumentene som ble undertegnet, Windthorpe, da tillatelsen ble gitt av Romas arkeologiske myndigheter.»

«Signore Zino. Vi har bare ikke kommet så langt ennå. Blunt hentet meg i samme øyeblikk som han oppdaget inskripsjonen. Det er nå engang meg han rapporterer til. Mitt neste skritt ville ha vært å varsle videre. Men siden du allerede er her, anser jeg med dette min formelle varsling som utført.»

De to andre lokale observatørene satte seg på huk ved inskripsjonen. Den ene tok bilder med mobilkameraet.

«En inskripsjon på en sarkofag er utvilsomt av vesentlighet,» påpekte Kaapo Zino oppbrakt. «Kontraktens paragraf 25 – som spesifiserer håndteringen av arkeologiske funn av vesentlig historisk betydning – er krystallklar.»

«Men nå vet vi ikke engang om sarkofagen er tom,» sa Blunt.

«La meg uansett minne om at en sarkofag, i henhold til kontrakten, må åpnes i nærvær av en representant for Romas arkeologiske myndigheter.»

«Jeg kjenner avtalens innhold,» sa Windthorpe. «Men vi oppdaget inskripsjonen for få minutter siden. Sarkofagen vil først bli åpnet når den er frigjort fra jordmassene. Og det skjer i morgen.»
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Hotellbaren

ROMA
Søndag 27. mai 2018
KVELD

«Pave Lucas …,» sa jeg ettertenksomt.

Selv på avstand kjente jeg duften av William Windthorpes etterbarberingsvann og piperøyk. Vi satt i den tropiske baren på hotellet. Dempet taffelmusikk. Utenfor barens buede vinduer hadde det svinnende kveldslyset antatt en rødlig lød. En papegøye som jeg trodde var laget av tøy og gamle fjær helt til den utstøtte et skrik som rommet all dens misnøye over å ende opp som blikkfang i en tropisk-inspirert hotellbar, satt på en pinne i et bur som hang i en pjuskete kopi av en palme.

«Sankt Lucas … Tornekronen … Codex Christi …,» sa Windthorpe.

De fleste vitenskapsfolk ser på tornekronen som noe symbolsk og allegorisk – som Den hellige gral og Paktens ark. Å finne den? Nesten utenkelig.

Windthorpe kikket på meg over glasset med whisky. «Vi bærer vel alle på våre små og store forhåpninger.» Som om han følte jeg hadde krav på en forklaring, tilføyde han: «Jeg vokste opp med en far som tok familiens ærverdige shippingselskap til nye høyder. Krevende skikkelse. Forretningsmann til fingerspissene. En snobb, for å være ærlig. Man skulle tro han var visekonge av India.» Blikket hans mørknet, jeg skimtet en annen Windthorpe bak den joviale fasaden. «Han kom aldri over at jeg valgte arkeologien fremfor familieselskapet. En humørløs, streng mann av den gamle skole. Selv ikke da jeg ble utnevnt til professor, hørte jeg fra ham. Ikke et ord.» Han tok en drøy slurk av whiskyen. «Din far? Hva var han?»

«Han var faktisk arkeolog, han også.»

«Da slapp du i det minste å bli slått hånden av. – Har du barn?»

«Nei. Hva med deg?»

«En datter. Godt voksen. Dessverre har vi dårlig kontakt.»

Jeg nikket, ville ikke grafse i privatlivet hans.

«Hun falt for en … men jeg skal ikke plage deg med det.» Med en håndbevegelse viftet han vekk temaet.

«Hvorfor tror du Kaapo Zino maste seg sånn opp i dag?» spurte jeg og tygde i meg et cocktailbær.

«En hissigpropp som gjør den jobben han er satt til. Formelt arbeider vi med tillatelse fra Romas antikvariske myndigheter. De vil naturlig nok ha oversikt og kontroll over alt vi finner.»

Taffelpianisten begynte å spille en musikalsviske: «Tonight» fra West Side Story.

«Ingenting av dette er problematisk,» fortsatte Windthorpe. «Alt vi kommer over, vil bli gransket og analysert i London før gjenstandene returneres til Roma. Avtalen er klokkeklar. Vitenskapelig har jeg full kontroll. De lokale arkeologiske myndighetene er bare en liten, plagsom hindring.»

Jeg nippet til drinken. «Det virker som om denne –» jeg holdt på å si cappuccino, «Zino ser annerledes på det.»

«Kaapo Zino er en nidkjær maur som skjøtter sitt oppdrag.»

En stund satt vi tause.

«Tror du på Jesus, professor Windthorpe?»

Han lagde en merkelig hodebevegelse. «Tror jeg på den historiske Jesus? Eller på kristendommens fremstilling av en guddommelig Jesus? Å tro på Jesus er å tro på ideen om Jesus. Konseptet Jesus. Din venn i nøden, din lojale kamerat og frelser, han som går i døden for deg og alltid stiller opp når du trenger ham. Tror jeg på ham? Nei, men jeg liker tanken.»

«Hva med den historiske?»

«Henvisningene til Jesus i uavhengige kilder oppfyller de akademiske kravene til historisk troverdighet.»

Her siktet han blant annet til den jødiske historikeren Flavius Josefus’ tjuebinds verk Jødenes gamle historie[1], hvor Josefus henviser til Jesus med ordene ‘han som de kaller messias’. Også ikke-kristne historikere som Tacitus og Plinius den yngre nevner Jesus og hans bevegelse.

Jeg holdt inne før jeg tok mot til meg: «Kan jeg få spørre deg om noe personlig?»

Fyr løs, svarte smilet hans.

«Det virker ikke som om du og Felix Blunt er helt på bølgelengde?»

«Felix og jeg studerte sammen og tilhørte samme studentklubb på sekstitallet. Vi konkurrerte om de samme stipendene og de samme unge kvinnene. Han lånte noen tanker og formuleringer fra min hovedfagsoppgave og ble ekskludert fra studentklubben. Så skiltes våre veier. Med årene ble jeg professor ved University College London, han ved King’s College. Det var en ren tilfeldighet at vi endte opp sammen her. Det var University College London som fikk oppdraget da det først ble besluttet å undersøke ruinene av basilikaen i Ostia Antica. Italienerne ville at et nasjonalt universitet skulle være representert. Fakultetet for kirkens historiske og kulturelle arv ved Gregoriana har et nært samarbeid med King’s College, så de engasjerte en professor som, ved en skjebnens ironi, viste seg å være min gamle svirebror Felix.»

«Ingen gjensidig jubel, med andre ord.»

«Vi er begge profesjonelle.»

«Da det første ble besluttet å undersøke ruinene, sa du. Skyldtes det chifferet?»

«Arkeologer og historikere har kjent til Ostia-ruinen i århundrer. Først da chifferet ble tydet, skjønte vi hvor viktig det var å grave den ut.»

SUMMINGEN AV SAMTALER på ulike språk fylte baren. Bak mahognidisken mikset de to bartenderne drinker og cocktails.

«Hva med deg?» spurte Windthorpe. «Tror du pave Lucas ligger i graven?»

«Uansett om det er pave Lucas eller en stakkar som noen ville lure oss til å tro var paven, så har vi ingen mulighet til å avsløre det,» påpekte jeg.

William Windthorpe nikket, – jo, han hadde selvsagt tenkt på det samme.

«Pave Lucas …,» sa jeg ut i luften. «Ikke mye vi vet om ham.»

«Historikerne mener han kan ha vært en frigitt slave.»

«Selv dét er vel omstridt?»

«Som det meste i teologien. En henvisning hos Ireneus av Lyon antyder at han skal ha ordinert en rekke kristne prester. Og det sies at han var den første jakobiner. Ja, med unntak av Jakob selv!»

«Hvilken Jakob tenker du på nå – sønnesønnen til Abraham og Sara?»

«Jesu bror.»

«Ah, forfatteren av Jakobs brev i Det nye testamente – Jakob den rettferdige.»

«Den første biskop av Jerusalem. I brevet til galaterne lister Paulus ham opp som én av de tre søylene: Jakob, Peter og Johannes. Teologene krangler fortsatt om ham. Som alt mulig annet. Det sies at Jesu bror Jakob er en sentral figur i Codex Christi. Det kan ikke være tilfeldig at pave Lucas opp gjennom historien er knyttet til kodeksen.»

«Og av den grunn tror du Codex Christi ligger i sarkofagen sammen med paven – og tornekronen?»

«Hvis vi skal tro chifferet.»

I ettertenksom taushet ble vi sittende og lytte til barpianisten. Windthorpe kastet et blikk på Breitling-armbåndsuret og tømte glasset med whisky. «Jeg har litt arbeid å gjøre før jeg går til sengs,» sa han og tok meg i hånden. «Sees i morgen. Spennende dag!»

Selv ble jeg sittende i baren for å drikke opp. En langsom kø av biler lyste opp vinduene. Som et dårlig omen passerte en politibil med blinkende blålys.



[1] Antiquitates Judaicae, ca. år 94.


  Larcos historie  

Den korsfestede

FRASCATI UTENFOR ROMA
6. august 1944

Den døde var spikret til et kors som var snudd oppned og stilt skrått mot prekestolen.

Som apostelen Peter, tenkte kriminalinspektør Giovanni Larco. Ja, ja, ja. Sånn kan det gå.

Han var en kortvokst mann, knapt 162 centimeter høy. Til gjengjeld, pleide han å si med en god porsjon av den selvironi som Vårherre til alt hell hadde utstyrt ham med, var han tung og fyldig.

Stanken av død var søtlig og ram. Han ble aldri vant til den. Han presset et lommetørkle mot nesen og hufset på seg. Summingen fra fluene lød som en høyfrekvent, skingrende disharmoni. Det måtte være millioner av dem. Granskende lot han blikket gli fra det korsfestede liket og rundt i landsbykirken. Gudshuset var forlatt. Fraflyttet. Forfallent. En to meter høy gipsfigur av den lidende Jesus lå på alteret. Sannsynligvis var den revet løs fra korset som liket var spikret fast til. Et duepar hadde bygd seg rede oppunder altertavlen og skottet frem med brå hodebevegelser. To av glassmaleriene på østveggen var knust. I midtgangen, nesten helt foran ved koret, hadde noen forsøkt å tenne et bål som hadde dødd ut av seg selv.

«Jeg har ikke rørt noe!» forsikret den lokale politimannen, som om han var redd for en reprimande. «Jeg ringte Roma så fort jeg kunne.»

«Vet De hvem han er?»

«Den døde?» spurte politimannen.

Larco lukket øynene mens han ventet på at det skulle gå opp for kollegaen at han umulig kunne sikte til noen annen enn stakkaren på korset.

«Jeg har aldri sett ham før,» sa politimannen, en blek og forsagt mann, langsom i alle henseender.

Giovanni Larco gikk nærmere den avdøde. Den lokale politimannen fulgte tett bak ham.

«Hvem oppdaget liket?» Larcos stemme fikk en pussig, nasal klang siden han prøvde å unngå å trekke inn den stramme stanken.

«Et kjærestepar som av og til besøker kirken.»

«Hvorfor i all verden besøker de en tom kirke?»

Politimannen kremtet megetsigende. «De varslet meg umiddelbart.»

Larco vendte blikket mot liket. Håndleddene var spikret til korsets tverrbjelker med nagler. Føttene var bundet fast, ikke spikret, til den vertikale stolpen. På tregulvet under tverrarmene hadde blodet størknet i to små, mørkerøde flekker. Var han allerede død da de korsfestet ham? Det fikk en sannelig håpe. Med lommetørkleet tørket Larco svetten fra pannen og prøvde å bøye seg så han kunne se likets ansikt.

Offeret var en mann godt oppe i årene. Et sted mellom femti og seksti, gjettet Larco. Ansiktet hadde stivnet i en avsindig grimase. Øynene var sperret opp, øyeeplene bulet ut av skallen. Munnen var vid åpen, som om stakkaren hadde dødd midt i et hjerteskjærende skrik. Velfrisert skjegg. Kort hår, blankt av pomade. Elegant, dobbeltspent dress med vest. Slips. Nypussede lakksko. Ingen boms, tenkte Larco. Men hvorfor var han spikret til et kors som var snudd på hodet? Noe rituelt, utvilsomt. Religiøst. Men hvorfor? Var korsets posisjon en hentydning til Sankt Peter? Eller – Larco grøsset – til Satan?

Fra liket gikk Larco og den lokale politimannen bort til den åpne døren, der det var mulig å puste mer normalt. I det gylne ettermiddagslyset skimret skyer av pollen, støv og mygg. Larco så tenksomt ut over landskapets åkerlapper og olivenlunder.

«Hva tror du?» spurte den lokale politimannen.

«Tror? Ingen verdens ting. Å tro er jobben til prester. Verken du eller jeg har en jobb der vi skal gå rundt og tro,» svarte Larco ampert. Han visste at han ikke snakket sant, for han gjettet og trodde hele tiden. Men tonen i politimannens spørsmål irriterte ham.

«Jeg har ingen erfaring med drap,» innrømmet den landsens politimannen.

«Ta det helt med ro, vi overtar selvsagt etterforskningen.»

«Jeg tenkte meg det.»

«Hvorfor er kirken forlatt?»

«Slik har den stått i flere år, inspektør. Alle de lokale menighetene ble slått sammen da den nye kirken sto ferdig før krigen.»

«Er det ikke vanlig å –» Larco slo ut med høyrehånden, «rydde opp etter seg?»

Den lokale politimannen kikket inn i kirken, som om det først nå gikk opp for ham hvordan det så ut og at noen, strengt tatt, burde ha tømt den for ikoner og religiøse gjenstander.

«De sier noe, kriminalinspektør. Ja, De sier noe.»

«Kan De hente hit kjæresteparet som fant liket?»

«Nå?»

«Hvis det ikke er til altfor mye bry.»

Politimannen bet seg ikke merke i syrligheten. «På ingen måte. Jeg skjønner at det haster.» Han gjorde en pussig honnør og subbet av gårde.

* * *

Kriminalteknikeren var en søvnig og fåmælt napolitaner som hadde søndagsvakt i samme turnus som Larco. Han satt på panseret til politibilen og pattet på en sigarettsneip som var så kort at den måtte svi leppene hans. Da Larco vinket ham til seg, kastet han sigarettgloen på grusen og slukket den med skosålen. «Alt klart, inspektør?» spurte han med sitt karakteristiske søritalienske tonefall.

«Åstedet er ditt.»

Larco og kriminalteknikeren hadde vært på så mange drap sammen at åstedet er ditt var blitt en frase dem imellom.

Mens teknikeren åpnet kofferten sin og gikk i gang med å finkjemme gulvet rundt liket, satte Larco seg på en støvete kirkebenk. Han fant frem spiralblokken og den spissede blyanten med viskelær i enden. Som alltid når han fikk en ny sak i fanget, prøvde han å samle tankene om alle de åpenbare og umulige spørsmålene som lett ville forsvinne i etterforskningens gang.

Han noterte:

√ Hvem er drapsofferet? (Meldt savnet?)

√ Hvorfor spikret til et kors som er stilt oppned?

√ Rituelt drap? Religiøst?

√ Ble ikke Sankt Peter korsfestet oppned? SJEKK! (Sammenheng?)

√ Død før korsfestelsen? (Håper det, stakkars jævel!) Sjekk med obdusenten!

√ Hvorfor her? Sjekk historikken til Frascati og kirken.

√ Hvorfor har gjerningsmannen (mennene?) løsnet Jesus-figuren fra korset så forsiktig at figuren kunne legges hel på alteret? (Andektig? Respektfullt? Kan de være religiøse?)

√ Fascistene?

Særlig det siste punktet var noe han måtte følge opp. De siste årene hadde fascistenes antipati mot de religiøse – særlig jødene og katolikkene – tatt seg opp.

* * *

Larco satt fremdeles og grunnet over alle spørsmålene da den lokale politimannen kom tilbake med de to ungdommene som hadde funnet liket. Kjæresteparet så ikke ut som de var en dag over tretten. Gutten påsto han var atten, jenta fjorten. Han hadde vide bukser, holdt oppe av et slarkent par med bukseseler, og en rutete flanellsskjorte. Hun var iført en blomstret sommerkjole.

Larco trakk dem til side utenfor kirkebygningen.

«Hva skulle dere her?» spurte Larco, mest av alt fordi det moret ham å gjøre dem forlegne.

Jenta rødmet.

«Vi pleier å gå hit for å prate,» sa gutten.

«Prate?»

«Du vet.»

Larco undertrykte et smil. «Fortell hva dere så?»

«Først så vi ikke noe spesielt. Men vi luktet det.»

«Med en gang,» sa jenta lavt.

«Vi trodde kanskje det var et dyr som …»

«Som hadde dødd her?»

«Noe sånn. Men da øynene våre vente seg til tussmørket … Du vet.» Han svelget tungt.

«Ja?»

«Så oppdaget vi …»

«Ja?»

«Den døde mannen.»

«Gikk dere helt bort til ham?»

«Er du gal?»

«Vi bråsnudde og løp,» sa jenta.

«Hvor?»

«Hjem til Placido.»

«Hvem?»

Gutten så uforstående på ham før han svarte: «Politimannen!»

Larco hadde ikke fått med seg kollegaens navn. «Så dere noen før dere gikk inn i kirken?»

Begge ristet på hodet.

«Utenfor kirken? I nabolaget?»

De fortsatte å riste på hodet.

«Takk skal dere ha. Legg igjen navn og adresse hos …» Igjen hadde han glemte politimannens navn.

«Placido,» sa gutten.

«Nettopp. Legg igjen navn og adresse hos Placido.»

«Hvorfor det?»

«Bare i fall det skulle være noe mer.»

«Det trenger vi ikke.»

«Jaså?» sa Larco strengt.

«Placido er onkelen min,» sa gutten.
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Pave Lucas

ROMA
Mandag 28. mai 2018
FORMIDDAG

Vi begynte arbeidet med å fjerne sarkofagens tunge marmorlokk presis klokken elleve.

Romas arkeologiske myndigheter hadde sendt enda en observatør. Han var en høy, slank mann med briller, grått hår, sort dress og en aura av opphøyd verdighet. En skulle tro han var utsendt av paven personlig for å passe på at alt gikk riktig for seg. Jeg fikk ikke tak i navnet hans. Selv Cappuccino bøyde nakken i møte med hans ubestridelige autoritet. Observatøren virket kald, fjern, som om han nødig ville nedverdige seg til noe så simpelt som å overvåke ekskaveringen av en sarkofag, men må man, så må man, De vet hvordan det er.

Selv sto jeg sammen med William Windthorpe og Felix Blunt ved fotenden av steinkisten. Seks av de sterkeste arkeologistudentene måtte ta i for å skyve og løfte det tunge lokket av sarkofagen.

Studentene trådte tilbake – Windthorpe, Felix Blunt og jeg trådte frem.

Et ramt gufs av innestengt luft sto opp fra kisten da vi lente oss over kanten og kikket ned på de sørgelige restene av stakkaren som ble hentet opp til Vårherre for nesten to tusen år siden.

William Windthorpe gispet.

«Oh shit!» utbrøt Felix Blunt. Alltid den fintfølende.

Mannen som representerte Romas arkeologiske myndigheter, korset seg og hvisket: «Ave Maria!»

Selv sa jeg ingen verdens ting. Har du sett et skjelett, har du sett dem alle. Du vet, kranium og knokler, intakte tenner og tørre hårtjafser. Kjevebeinet hadde løsnet og falt ned og etterlatt et evig gapende grin.

Da pave Lucas ble stedt til hvile, var han iført en staselig korkåpe. Nå var den falmet og råtnet og hang rundt knokkelbeina i laser og filler. En skulle kanskje tro at en paves grav ville inneholde synlige beviser på den dødes rang – en mitra, et septer – men all denne staffasjen kom senere i katolisismens symboltunge historie.

Det var ikke hodeskallen som forbløffet oss. Ikke de tomme øyehulene, ikke de skakke tennene, ikke de tørre hårtjafsene som kveilet seg over det gulgrå kraniet. Arkeologer som åpner en grav, blir ikke overrasket over synet av et skjørt skjelett, drapert i en morken korkåpe, eller av et kranium som stirrer tomt inn i den avgrunnen som vi alle stevner mot.

Nei, det som gjorde oss himmelfalne, var relikvien som hvilte på brystkassens knokkelbro.
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En krone av torner.

Frelserens tornekrone? Eller et falsum?

«Jeezez,» mumlet Felix Blunt.

William Windthorpe kikket fort bort på meg. «Professor Beltø, dette er aldeles …,» mumlet han. Og så sa han ikke noe mer.

Jeg kunne forstå ham.

JEG SÅ DET HELE tydelig for meg: Da pave Lucas ble stedt til hvile i den staselige marmorsarkofagen en gang mot slutten av det første århundret, hadde noen møysommelig flettet fingrene hans inn i helligdommen. I sine foldede hender voktet han tornekronen. Senere, mens århundrene slepte seg av gårde og fremtiden langsomt ble fortid, hadde noen av fingerknoklene løsnet og falt ned på kistebunnen. Fingeren med paveringen hang igjen. Gullringen hadde hektet seg fast i en av tornene.

Kunne det virkelig være den?

Tornekronen?

Som akademikere flest er jeg skeptisk av natur. Sunn skepsis er bare noe av det som skiller vitenskap fra overtro, seriøsitet fra dilettanteri. Å finne en krone av torner i hendene til en avdød pave er, i ytterste konsekvens, like lite troverdig som å oppdage den hellige gral i fanget på kong Arthur i et gravkammer under høyalteret i Glastonbury Abbey.

Ikke helt virkelig. Ikke helt til å tro.

Men der lå den – filtret sammen med den dødes foldede fingerknokler – på brystkassens skjøre ribbehvelv.

«Det kan ikke være den!» utbrøt Felix Blunt. «Det er faen meg umulig!»

UNDER SKJELETTETS GUSTENGRÅ hodeskalle, som en hodepute, lå en tykk bunke med pergamenter. Kraniet hadde veltet litt til siden, så jeg trodde først det var en haug med filler. Men nei. Da jeg så nøyere etter, skjønte jeg at det ikke var en pute skallen hvilte på.

Det var en eldgammel tekstsamling.

En kodeks.
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Det burde ha ant meg at funnet av skjelettet til en av urkirkens paver, en tornekrone og en to tusen år gammel kodeks, ville utløse byråkratiske forviklinger. Mens vi andre gikk rundt i eksaltert opphisselse, snakket mannen fra de lokale arkeologiske myndighetene i en felttelefon som var koplet til en antenne på bakkenivå. Av den oppskjørtede samtalen skjønte jeg at de vurderte om sarkofagen og innholdet skulle flyttes til et museum i Roma eller Vatikanet, eller om utgravningsstedet i seg selv skulle omgjøres til et museum og en turistattraksjon. Mot slutten av samtalen oppfattet jeg illevarslende antydninger om at det arkeologiske arbeidet umiddelbart måtte stanses, krypten avstenges og alle vitenskapsfolkene og anleggsarbeiderne bortvises.

Myndighetene ville rett og slett fryse hele utgravningen.

Vi var for utålmodige til å vente. To av studentene hentet et klappbord som vi skjøv inntil sarkofagen, en annen hentet to IX-101-esker, en internasjonal standard for transport av arkeologiske funn.

«Klar, Beltø?» spurte professor Windthorpe. «Vil du hjelpe meg?»

En følelse av takknemlig ærefrykt strømmet gjennom meg.

Vi tok på oss hvert vårt par med hvite silkehansker.

Mens flere av studentene fotograferte, grep Windthorpe uendelig varsomt om tornekronen og løftet den opp. En liten kvist og flere torner lå igjen på kistebunnen. Windthorpe holdt en av tornene opp mot anleggslyskasteren og gransket den før han la den i en liten lynlåspose som han puttet i jakkelommen.

Kunne tornekronen være to tusen år gammel? Umulig å si. Hadde Jesus båret den på sitt hode? Flere av kronens indre torner var mørkere enn de ytre. Var de misfarget av blod?

Arkeologene og anleggsarbeiderne som sto rundt oss, fulgte arbeidet andektig.

Til slutt hentet Windthorpe og jeg opp kodeksen. Med godt tak i de fire hjørnene løftet vi bunken med pergamenter opp fra sarkofagen og la den på bordet foran oss. Av frykt for å ødelegge det skjøre skinnet, våget vi ikke å bla i kodeksen. Ikke ennå. Det kunne vi først gjøre i manuskriptlaboratoriet, når skinnet var konservert og preparert.

Jeg rettet på brillene og myste mot kodeksen. Teksten på den første siden var skrevet med sort blekk. Jevne, velformede bokstaver. Ordene fulgte usynlige, snorrette linjer. Siden vi befant oss nær Roma, hadde jeg halvveis ventet at språket var latin. Men nei. Koine-gresk. Tekstene til Det nye testamente ble skrevet på gresk – ikke hebraisk eller latin. Og slett ikke på arameisk, som var språket til Jesus og disiplene.

Codex Christi?

Kanskje. Muligens en apokryf.

I århundrene etter Jesus ble det skrevet haugevis av tekster som utga seg for å være sanne og autoritative.[2] Det betydde ikke at en apokryf var uinteressant. Tvert imot – apokryfene fortalte historiene om Jesus med andre perspektiver enn dem som vant frem da kirkefedrene kanoniserte noen bibeltekster og forkastet andre. Tomas-evangeliet, som ble funnet i 1945, har gitt teologene ny kunnskap om tidlig-kristen muntlig tradisjon. Evangeliene til Maria Magdalena og Judas har fått mange lesere i vår egen tid – selv om de åpenbart er skrevet av noen som levde lenge etter personene som ga dem navn.

Først når ekspertene hadde aldersbestemt og lest pergamentene, ville vi vite mer om kodeksen og sannsynligheten for om teksten var ekte. Hvis sarkofagen var pave Lucas’ første og originale gravsted, ville kodeksen være umåtelig interessant. Men hvis paven var flyttet til Ostia-basilikaen fra et annet gravsted i Roma, var det også mulig at tornekronen og kodeksen var forfalskninger. Samtidig talte det for funnets ekthet at basilikaen hadde ligget urørt helt siden jordskjelvet som rammet regionen i år 556. Tornekronen kunne være ekte. Kodeksen kunne være Codex Christi. Eller et ukjent nytestamentlig bibelmanuskript. I så fall ville kodeksen være en like stor sensasjon som tornekronen. Nei, enda større.

Funderingene mine ble avbrutt av rop og skrål borte fra anleggsstigen som førte ned i krypten.



[2] Listen over apokryfer og pseudepigrafer er lang: Jakobs hemmelige bok, Peters evangelium, Tomas’ barneevangelium, Tomas-evangeliet, Judas-evangeliet, Maria Magdalenas evangelium, Johannes’ gjerninger, Paulus’ tredje brev til korinterne og apokalypser som Andre Enok osv.
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Professor Angelo Romano var en ruvende skikkelse i ordets bokstavelige og overførte betydning. Han må ha vært nesten to meter høy, med buskete øyenbryn og et blikk som boret seg dypt inn i ditt sjelslivs dunkle irrganger.

Han klatret ned stigen til krypten sammen med to politimenn. «Stopp arbeidet!» befalte han.

Den dype stemmen var fylt med like deler testosteron og torden. Lik en prustende okse stilte han seg opp noen meter fra oss. Anleggslyskasterne tegnet ham i skarp silhuett.

William Windthorpe rettet seg opp. «Hva kan vi hjelpe deg med?»

Jeg kjente Romano av omtale. Som teolog ved Gregoriana var han verdens ledende ekspert på tidlig-kristne tekster – både de kanoniserte som endte opp i Bibelen og de avviste apokryfene. At kodeksen interesserte ham, var ikke overraskende. Hva han hadde her å gjøre, var et større spørsmål.

Med største selvfølgelighet banet han seg vei gjennom flokken med arkeologer og anleggsarbeidere og bort til sarkofagen. Han stirret ned på pavens skjelett. Han korset seg og skottet bort på klappbordet med IX-101-eskene, tornekronen og kodeksen.

«La meg få minne om at krypten, og dens innhold, er italiensk eiendom!»

«Og vatikansk,» tilføyde mannen fra de lokale arkeologiske myndighetene.

Windthorpe kremtet flere ganger, som for å få tid til å samle argumenter. «Både arbeidet her i krypten og etterarbeidet med funnene er grundig behandlet i vår søknad, som munnet ut i en formell tillatelse fra Roma by og Vatikanstaten. Alt vi finner, skal tilbakeføres til Italia og Vatikanet. Det er en selvfølgelig del av avtalen. Ingen grunn til uro.»

«Tillatelsen tok ikke høyde for et så eksepsjonelt funn som dette,» sa Romano.

Jeg trodde knapt mine egne ører: Italienerne var i ferd med å trekke tilbake den tillatelsen som Windthorpe og University College London hadde fremforhandlet. Sakens overraskende vending var et brudd på vitenskapelig etikette. Finansieringen og forskningsarbeidet som gjensto, var basert på William Windthorpes ledelse og fremdriftsplan. Skjelettet, tornekronen og kodeksen måtte karbondateres, slik at vi fikk vite hvor gamle de var. Og ikke minst måtte kodeksens skinn bearbeides, prepareres, avfotograferes og katalogiseres før språkforskere og historikere kunne gyve løs på oversettelsen og tolkningen. Alt dette skulle, i henhold til kontrakten, skje på University College London. Først når det vitenskapelige arbeidet var ferdig, skulle funnene bli returnert til Italia.

«Som internasjonal observatør og kontrollør vil jeg understreke at ingen er uenig i at tornekronen, kodeksen og skjelettet tilhører Italia og Vatikanet,» sa jeg.

«Nå er ikke du, professor Beltø, en part i saken,» fastslo Romano.

Med en stemme som i slike sammenhenger blir nokså spak, ønsket jeg å påpeke det urimelige i at premissene plutselig ble endret. «På vegne av Society of International Sciences og Universitetet i Oslo vil –»

«Du!» brølte Angelo Romano i min retning. Jeg kvapp til. Han rettet en pekefinger mot meg: «Du tier stille!»

Det er bare å innrømme: Jeg har aldri vært flokkens alfahann. Når noen brøler, tier jeg. Romanos aggressive tone sendte meg hodestups tilbake til barndommen, da bøllene hundset den blekeste gutten i skolegården. Isbjørn, kalte de meg.

Demonstrativt vendte Romano meg ryggen og sa til Windthorpe: «Det er innlysende, professor, at et funn av historisk karakter må håndteres av lokale myndigheter.»

«Innlysende? Hvorfor?»

«Hvor skal jeg begynne? Med britisk kulturimperialisme?»

«Dere kan ikke bare forsyne dere av våre historiske skatter slik dere gjorde i Egypt,» tilføyde utsendingen fra myndighetene.

«Uten oss hadde de egyptiske skattene havnet på svartebørsen og ikke på museum,» påpekte Windthorpe.

«Jeg kan forsikre deg om at vi evner å ta vare på våre religiøse og historiske verdier,» sa utsendingen fra myndighetene.

«Alt dere kommer over, tilfaller italienske myndigheter og Vatikanstaten,» sa professor Romano. Tonen hans hadde en provoserende klang – han fremsto både nedlatende og aggressiv. «Betingelsene fremgår med all tydelighet av avtalen du selv undertegnet. Hvis du i det hele tatt har lest den.»

Jeg så fra professor Romano til professor Windthorpe.

Windthorpes øyne smalnet. Han tok et skritt mot professor Romano. Et øyeblikk trodde jeg Windthorpe hadde tenkt å slå ham rett ned. Så, med en kraftanstrengelse, hentet han seg inn igjen. Men det undertrykte raseriet vibrerte i Windthorpes stemme da han sa:

«Jeg bestrider ikke at alt vi finner skal tilbakeføres til Roma i ubeskadiget stand etter at arbeidet er sluttført. Alt! Vi har ikke til hensikt å bemektige oss så mye som et sandkorn av de arkeologiske funnene vi gjør her i Ostia Antica.» Fra innerlommen hentet William Windthorpe frem noen sammenbrettede papirer. «Men som dere ser av de signerte dokumentene som også italienske myndigheter og Vatikanet har undertegnet, står det svart på hvitt at alle funn skal analyseres ved University College London.»

Irritert trev representanten fra Romas arkeologiske myndigheter til seg papirene. Professor Romano leste over skulderen hans.

«Kommer ikke på tale!» fnøs Angelo Romano. Til representanten for de arkeologiske myndighetene sa han: «Hvorfor ble ikke jeg konsultert før dette makkverket av en kontrakt ble underskrevet?»

Windthorpe sa: «La meg få minne om at det arkeologiske instituttet på University College London, regnes blant verdens fremste forskningsmiljøer. Jeg vil nødig underkjenne kompetansen til våre kolleger her i Roma, men i laboratoriene våre har vi verdens mest avanserte tekniske utstyr som er nødvendig for å granske alt fra alderen til ektheten av disse funnene. Dette er utstyr og kompetanse som rett og slett ikke finnes her i Roma. La meg også få minne om at det var derfor både Roma by og Vatikanet ga oss tillatelse til ikke bare å lede utgravningen, men også forestå de tekniske analysene av alt vi måtte finne.»

«Min gode professor Windthorpe,» sa Angelo Romano så rolig at selv dét fikk en klang av noe truende. «Tornekronen taler for seg. Men du innser hva kodeksen kan inneholde? Det sier seg selv at et slikt eksepsjonelt funn setter alle tidligere avtaler og forordninger til side.»

«Kontrakten rommer ingen forbehold om funnenes karakter, verken historisk, religiøst eller økonomisk.»

«Fordi et funn av en slik viktighet aldri var i noens tanker! Hvis kodeksen er fra det første århundre, hvilket funnet av pave Lucas’ sarkofag tyder på, er det et av de mest oppsiktsvekkende funnene i kristenhetens historie. Bare tornekronen …» Han lot setningen tone ut mens han formet korsets tegn med fingertuppene. «For ikke å snakke om en tekst som en gang for alle kan bekrefte Bibelens ufeilbarlighet og vår frelser Jesus Kristus’ guddommelighet.»

«Professor Romano …» Windthorpes stemme var like rolig. «Jeg er vitenskapsmann, ikke forkynner. Innholdet i kodeksen har ingenting å si for de tekniske analyser vi må gjennomføre for å fastslå dets alder. Dette arbeidet gjøres best ved University College London. Hva kodeksen faktisk rommer av tekstlig innhold, vil vi både dokumentere og underbygge. Og så skal vi selvsagt levere kodeksen tilbake slik at italienske og internasjonale spesialister kan forske videre.»

Irettesettelsen fikk Angelo Romano til å rødme. Øyeeplene bulet ut som på en dypvannsfisk som er trukket altfor fort opp fra havsens bunn. «Jeg skal sporenstreks få omstøtt disse skandaløse vilkårene!» Til utsendingen fra de arkeologiske myndighetene sa han: «Ring namsrettsdommer Acciaio umiddelbart. Vi trenger hans signatur på en erklæring om midlertidig forføyning for å sikre disse arkeologiske funnene – nei, hele utgravningen i Ostia Antica – etter reglene i tvangsfullbyrdelsesloven.»


  Larcos historie  

Likhuset

FRASCATI, UTENFOR ROMA
6. august 1944

Da åstedet var behørig fotografert og kriminalteknikeren hadde gjort sine halvhjertede undersøkelser og beklaget seg over verdens begredelighet, ble naglene fjernet og liket lagt i kommunens likpose og kjørt av gårde. Stanken hang igjen i den forlatte kirken.

«Hva kan du fortelle meg om kirken?» spurte kriminalinspektør Giovanni Larco den lokale politimannen.

«Om kirken?»

«Det var det jeg sa, var det ikke?»

«Jeg vet ikke så mye, inspektør. Beklager. Den het Santa Maria in Frascati og ble bygd tidlig på attenhundretallet.» Han smilte forknytt. «De eldste her i Frascati mener at tempelet som sto på tomten før i tiden, var reist på stedet der Peter møtte Jesus.»

«Quo vadis-kirken?»

«De sier så.»

«Men …» Kriminalinspektøren måtte tenke seg om før han fortsatte: «Er ikke Quo vadis-kirken – hva heter den – Chiesa di Santa Maria delle Piante?»

«Jo, jo. Selvsagt. Det sies så. Men den lokale legenden vil ha det til at det var her det egentlig skjedde. Hva vet jeg?»

«Hm,» sa Larco.

«Siden du spurte.»

Larco takket den lokale politimannen for hjelpen – hvilket strengt tatt ikke var all verden – før han satte seg i bilen og kjørte etter likbilen tilbake til Roma. Bare å følge lukten, humret han for seg selv.

* * *

Da Larco var tretten år gammel, ble moren hans funnet drept i en grøft utenfor landsbyen der de bodde.

Når han tenkte på moren, så han henne alltid for seg som en madonna. Hun var svært ung da hun fødte ham. Han husket henne som en varm og øm mor med mykt blikk. I motsetning til Larcos far, var hun aldri sint eller brå. Han mintes alle de gode stundene. Den lave, melodiøse stemmen når hun leste eventyr for ham. Favnen som alltid ventet når han kom hjem fra skolen. Den trillende latteren. Duften av parfyme og sjampo. Når han var syk, satt hun lenge på sengekanten og strøk ham over pannen.

Han husket så altfor godt den lørdagskvelden da hun ikke kom hjem. Hun hadde vært på besøk hos en venninne på en gård en liten kilometer unna. Da klokken nærmet seg ni, hadde faren, utålmodig og amper, gått av gårde for å se etter henne. Larco satt igjen hjemme, kald av frykt for at noe kunne ha tilstøtt henne. Da faren kom tilbake, sa han at hun hadde forlatt venninnen for en drøy time siden. Så hvor hadde hun tatt veien? Både faren og Larco ble sittende oppe den natten og vente.

Presten og en politimann banket på i ellevetiden neste formiddag. Larco ble sendt inn på kammerset. Gjennom døren kunne han høre politimannen som fortalte at moren var blitt funnet død flere kilometer unna og presten som velsignet hennes minne.

* * *

Siden det var søndag, og likhuset ikke hadde budsjett til obdusent i fast helgeturnus, ble liket fra kirken lagt i et kjølerom. En portør hentet ut båren så Larco kunne fotografere ansiktet og gjennomsøke lommene, som var tomme. Larco ble stående og betrakte det kantete, livløse ansiktet.

Hvem er du?

Hvem var du?

Hva skjedde med deg?

Han hadde sett mange lik gjennom årene, men aldri et som dette. Fingrene på begge hendene var krummet til klør. Den groteske grimasen ga ansiktet et uvirkelig og skremmende preg. Øyeeplene så ut som om de var i ferd med å sprenge seg vei ut av kraniet. Det lydløse skriket, leppene som var vrengt slik at tennene og gommen ble blottlagt. Var det den paniske frykten for å dø som hadde etterlatt offerets ansikt i en slik reddsom og forvrengt tilstand? Eller var det noe annet?

Hver gang Larco så et lik, tenkte han tilbake på morens likvake. Hun hadde ligget med hendene foldet over brystet. Han husket at han tenkte: Hun ser ut som en engel. Begravelsesbyrået hadde sminket vekk de verste blåmerkene i ansiktet. En bukett av lokale markblomster var stukket inn i de foldede hendene.

Hun hadde vært så glad i markblomster.

På pulten til vakthavende obdusent la Larco igjen en beskjed til førstemann som kom på vakt i morgen tidlig:

√ Vennligst prioriter liket i skuff C-23 (sak 4122-CCH-17).

√ Liket ble funnet korsfestet oppned. Var han død da han ble spikret opp?

√ Ansiktsgrimasene – naturlig dødsstivhet eller er det tegn på noe? I så fall: Hva?

√ Dødsårsak? Tidspunkt? (NB: Mye fluer!).

√ For øvrig: De vanlige tingene. Ring meg når du har noe.                                     G. Larco
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Angelo Romano og hans entourage var i ferd med å klatre opp fra krypten da William Windthorpe trakk Felix Blunt og meg til side. «Vi må handle raskt!»

«Tror du de får rettskjennelsen?» spurte jeg.

«Selvsagt gjør de det! Du kjenner italienerne. For dem er det allerede gått prestisje i saken. Angelo Romano kommer til å returnere i løpet av kort tid med alt han trenger av skjemaer, stempler og underskrifter.»

«For å beslaglegge funnene!» sa Felix Blunt.

«Ikke bare beslaglegge,» sa Windthorpe. «De vil overta hele utgravningen og bortvise oss.»

«Så hva gjør vi?» spurte jeg.

«Vi må ta med oss alt til London. Nå! Tornekronen. Kodeksen! Og en fingerknokkel som vi kan karbondatere. Men det haster. Vi må gjøre det før de rekker å gripe inn, og før de formelt har retten på sin side. Enn så lenge gir kontrakten meg tillatelse til å ta med alt jeg har funnet. Den retten akter jeg å utøve.»

Felix Blunt dunket Windthorpe i skulderen. «Endelig litt tak i deg, William!»

Formelt hadde Windthorpe rett. I de offisielle papirene fra de arkeologiske myndighetene i Roma – komplett med signaturer og stempler – sto det utvetydig at funnene skulle analyseres i London. Likevel … Som internasjonal kontrollør på vegne av SIS og universitetet påhvilte det meg et ekstra ansvar. Jeg var bare usikker på hvilket. Windthorpes plan gjorde meg urolig. Alltid den lydige. Representerte jeg først og fremst mine oppdragsgivere? Eller representerte jeg like mye de lokale myndighetene?

«Jeg ringer Society of International Sciences og får dem til å chartre et fly,» sa Windthorpe. «Felix og Bjørn, kan dere sikre funnene for transport og forsegle eskene?»

«Selvsagt,» sa Felix Blunt.
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Å stikke unna en tornekrone og en kodeks så diskré at det ikke vekker mistanke, kan høres ut som en uoverkommelig oppgave. Men Felix Blunt og jeg valgte å gå løs på oppdraget på en måte som ingen ville stusse på: helt åpenlyst. Som to av William Windthorpes nærmeste og mest betrodde medarbeidere, var det ikke unaturlig at Blunt og jeg skulle klargjøre de to IX-101-eskene som sto på klappbordet ved sarkofagen. Blunt tok med seg kodeksen og den ene esken bort til arbeidsbordet. Jeg bar tornekronen til nærmeste verktøysbenk. Forsiktig pakket Felix Blunt silke, isopor og skumplast rundt kodeksen, la den i esken og gikk rundt arbeidsbordet for å hente forseglingsbåndet. Samtidig la jeg kronen i den andre esken og stappet beskyttende materiale rundt den. Deretter festet vi lokkene til de to IX-101-eskene og surret det hele inn i sort forseglingsbånd, rundt alle eskenes seks sider, og låste sikkerhetskronen med segltang. Forsiktig bar vi de to forseglede eskene bort til anleggsstigen. Blunt hentet vesken sin før vi klatret opp i søylehallen, der Windthorpe klappet høyt i hendene for å samle staben.

«På grunn av funnet har jeg bestemt meg for å avslutte arbeidet for i dag,» sa han høyt.

Spredt mumling.

«De som vil, kan reise hjem. Vaktene må selvsagt holde seg på plass,» sa han til Kaapo Zino, «men du kan gjerne innkalle nattevaktene til et tidlig skift og la dem overta siden alle de andre får fri.»

Og slik ble det.

IKKE ET SEKUND tok Blunt og jeg blikket fra de to IX-101-eskene. Kort tid etterpå overtok de innleide vaktene fra det lokale sikkerhetsfirmaet. Da arkeologene, arbeiderne og de faste dagvaktene hadde forlatt anlegget, bar vi opp de to forseglede eskene med tornekronen og kodeksen. Vaktene visste at Windthorpe var sjefen og var heller ikke informert om tildragelsen med Angelo Romano. Ingen stilte spørsmål da vi forsiktig stablet de to eskene i bagasjerommet på Windthorpes leiebil og forlot utgravningsstedet. Når som helst ville Angelo Romano og de stedlige representantene komme tilbake med en midlertidig forføyning som ville sikre dem råderett over alt vi hadde funnet.
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Flukt

ROMA
Mandag 28. mai 2018
ETTERMIDDAG

Bilturen fra Ostia til Leonardo da Vinci-flyplassen tok en knapp halvtime. På flyplassen ventet en Gulfstream G280 som Society of International Sciences hadde chartret til oss. Tollerne og sikkerhetsfolkene kastet et uinteressert blikk på alle de signerte og stemplede dokumentene, sendte eskene gjennom metallskanneren og vinket oss videre.

Flyet tok av i femtentiden. Om bord satt William Windthorpe, Felix Blunt og jeg. Jeg hvilte albuen mot esken med kodeksen, Windthorpe hadde overtatt esken med tornekronen. Hele tiden satt han med den i fanget. Ingen av oss sa stort under flyturen. Både Windthorpe og Felix Blunt var fåmælte og slitne. Selv duppet jeg av flere ganger.

To og en halv time etter avgang landet vi på Heathrow. Windthorpe og jeg avtalte å møtes på hans kontor neste formiddag klokken ti. Han noterte avtalen på mobilen sin. «Det skal være to sikkerhetsvakter her som kan kjøre deg inn til universitetet med eskene,» sa Felix Blunt og kikket ut av det ovale flyvinduet. «Fint,» mumlet Windthorpe. Jeg gjespet.

De to sikkerhetsvaktene satt i en varebil og ventet da privatflyet fra SIS stanset ved hangaren. Døren foldet seg ut til en trapp. Windthorpe takket Blunt og meg for nå. Mens jeg hentet ned bagen min fra hyllen over setene, rakte Windthorpe kofferten sin til en av vaktene i flytrappen. Selv bar han begge de forseglede IX-101-eskene med tornekronen og kodeksen ut i varebilen. Vaktene kjørte ham videre til University College London, mens Felix Blunt og jeg delte drosje inn til sentrum. Drosjen satte meg av ved mitt faste hotell ved Marble Arch før den fortsatte hjem til Blunt.
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1. WW, BB og FB har forlatt utgravningsområdet – med begge objektene – etter inngripen fra lokale myndigheter.

2. SIS’ privatchartrede fly lander på LHR London (ETA) kl. 17.32 GMT.

3. Overvåkningen overtas av feltagent/operatør Adil/TE-UK-84 i London.
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Mysterier

LONDON – OSLO
29. mai–6. juni 2018

GENOVA – ROMA
1944


  Larcos historie  

Quo vadis

ROMA
6.–7. august 1944

Fra likhuset kjørte kriminalinspektør Giovanni Larco tilbake til politihovedkvarteret.

Avdelingssjefen, som en gang hadde betrodd Larco at han løy på seg søndagsvakter for å slippe unna kona og ungeflokken på sju, satt fordypet i en bunke papirer inne i glassburet sitt. Da han oppdaget Larco, lyste han opp og vinket ham inn.

«Hvordan så det ut der ute i Frascati?»

Larco skjønte at sjefen allerede hadde rukket å lese seg opp i helgeloggen.

«Pittoresk,» spøkte han.

«Merkelig sak.»

«Særdeles.»

«I en kirke?»

«I en nedlagt kirke. Eller hva faen det heter når en kirke ikke lenger er i bruk. – Tilgi meg,» tilføyde han med blikket mot Gud i det høyeste.

«Avvigslet,» foreslo avdelingssjefen.

Larco tente seg en røyk og satte ham inn i detaljene. Da han fortalte om korset som var vendt oppned, bommet avdelingssjefen en sigarett av ham. «Det var som faen.»

Larco tente sjefens sigarett. «La oss håpe avisene ikke får snusen i dette,» sukket avdelingssjefen.

«Det skal godt gjøres.»

«Mistenkte? Teorier?»

Larco tok et dypt drag. «Korsfestelsen gjør det fristende å lete etter en obskur religiøs sammenheng. Eller en sinnssyk morder.»

«Et ritualdrap?» mumlet avdelingssjefen.

«I hvert fall noen åpenbare linjer til religiøs galskap. Hvis det da ikke er noen luringer som prøver å føre oss på villspor.»

«Å drepe noen i en nedlagt kirke og korsfeste dem oppned, høres ikke særlig kristelig ut,» innvendte avdelingssjefen, som var troende katolikk. «Fascistene?»

«Jeg har vært innom tanken. Sannsynligvis en utbrytergruppe, i så fall. Det avhenger vel også av hvem offeret er. Han ser velstående ut. Dyr dress. Eksklusive sko. Signetring av gull.»

«Ingen vinningsforbrytelse.»

«Men jeg ser ærlig talt ingen som helst sammenheng mellom brunskjortenes operasjoner og dette.»

Avdelingssjefen nikket. «Sjekket savnetregisteret?»

«Jeg har ikke kommet så langt. Jeg blir hele tiden oppholdt av nysgjerrige kolleger.» Larco plirte ertende mot sjefen.

Med påtatt utålmodighet viftet avdelingssjefen ham videre.

* * *

På vei hjem fra jobb stanset Larco utenfor Santa Maria dei Miracoli, der han kjente flere av prestene. Larco hadde et anstrengt forhold til prester. De påberopte seg en særskilt nærhet til en gud som en gang hadde fylt Larco med hengivenhet og frykt, men som med årene hadde løst seg opp og forduftet. I Larcos øyne hadde kirken – ved hjelp av prester og bibeltekster – forledet menneskeheten til helhjertet å hengi seg til en kollektiv vrangforestilling. Zacharias Adami i Santa Maria dei Miracoli var imidlertid en mann Larco ikke bare likte, men også respekterte.

Han låste bilen og gikk inn gjennom en av sideinngangene. Han fant Zacharias og noen korgutter inne i sakristiet, der de ryddet i røkelseskarene. De to gikk ut på kirketrappen, så Larco kunne tenne seg en røyk. Kvelden var ennå lummer.

«Jeg trenger hjelp med en drapssak,» sa Larco.

«Min kunnskap om de dødes sjeler omfatter ikke hvordan de døde,» spøkte Zacharias Adami.

Larco forklarte ham om det omvendte korset. Zacharias Adami hummet og hm-et.

«Var det ikke slik Sankt Peter døde?» spurte Larco.

«Ifølge legenden, ja.»

«Kan du snakke meg gjennom historien?»

«I den oldkirkelige apokryfen Peters gjerninger fortelles det at Peter måtte flykte fra kristenforfølgelsene i Roma. På veien støtte han ved en tilfeldighet på Jesus –»

«Flaks!»

«– og spurte: Quo vadis, domine?»

«Hvor går du, Herre?» oversatte Larco.

«Og Jesus svarte: Romam eo iterum crucifigi.»

«Så stiv i latin er jeg ikke.»

«Jeg skal til Roma for å bli korsfestet om igjen.»

«Sa Jesus?»

«Så sier legenden. Peter ble så oppløftet og inspirert av Jesus at han bråsnudde og satte kursen tilbake til Roma.»

«Ikke noe sjakktrekk.»

Zacharias Adami lukket øynene. «Fylt av Frelserens ild ønsket Peter å gjenoppta sin misjonsgjerning og gjøre all verden til Jesu disipler.»

«Vet man hvor de møttes?»

«Kjære deg, Giovanni, det er en legende, vi vet ikke engang om det har skjedd, langt mindre hvor.»

«Chiesa di Santa Maria delle Piante?»

«Jo da, Quo vadis-kirken påberoper seg at det var der det skjedde.»

«Har du hørt om Santa Maria in Frascati?»

«Nei? Ikke sånn i farten.»

«En liten landsbykirke. Bygd i 1825 – angivelig på tomten der en enda eldre kirke ble oppført på stedet der Peter møtte Jesus.»

«En håndfull kirker rundt Roma påberoper seg samme ære,» smilte Zacharias Adami.

«Uansett endte det med at Peter ble arrestert i Roma?»

«Etter brannen, ja. Keiseren trengte noen å skylde på.»

Larco kjente historien. Da det brøt ut brann i bodene utenfor Circus Maximus natt til 19. juli i år 64, begynte ryktene å gå. Romerne visste utmerket godt at denne jødiske halvguden Jesus hadde varslet om krig, branner og katastrofer før han selv skulle vende tilbake fra de døde. Hvorfor hadde ikke de kristnes kvartaler brent ned? Og hadde ikke de kristne jublet i skjæret fra flammene – fordi de trodde at den katastrofale brannen innvarslet Jesu tilbakekomst? For keiseren og romerne ble det for mye av det gode.

«Da de kristne meldte sin ankomst i Roma i århundret etter Kristus, forsto ikke romerne forskjellen på jødenes tro og de kristnes tro,» sa Zacharias Adami. «For dem hørtes det aldeles likt ut. De jødiske bråkmakerne i Judea var ikke romere flest så opptatt av. Men de hatet jødene i Roma. Jødene bodde for seg selv og drev på med sitt. De var bare opptatt av seg selv – sin tro, sin gud, sine ritualer, ja, sin egen hverdag. De ville ikke være del av fellesskapet. Slik oppfattet i hvert fall romerne dem.»

«Og så hadde jødene sin egen gud.»

«Ja, og litt av en gud! Romerne hadde et panteon av guder. Jupiter. Mars. Venus. Bortimot to hundre guder, hjelpeguder og guddommelige ånder! Gudene styrte alt fra romernes hverdag til elskov og krig. Ikke rart romerne så med mistro på jødene, som nøyde seg med én eneste gud. En gud romerne slett ikke forsto seg på, allmektig som han var. Men Julius Cæsar hadde gitt jødene lov til å praktisere sine religiøse skikker som takk for støtten under den romerske borgerkrigen, og romerne respekterte nølende denne forordningen.»

«Og så kom de kristne.»

«Romerne kunne for så vidt akseptere de kristnes Gud og denne Jesus også. Men de hadde ett ufravikelig krav: Skulle de anerkjenne andre guder, måtte de kristne til gjengjeld anerkjenne romernes guder. Men de kristne blånektet. Og fordi de kristne i motsetning til jødene ikke nøt keiserens beskyttelse, ble de fritt vilt. Etter bybrannen i år 64 ble de to mest kjente kristne i Roma, Paulus og Peter, henholdsvis halshogd og korsfestet oppned.»

«Hvorfor oppned?»

«Fordi han ba om det.»

«Ba han om det?»

«Han skjønte at han skulle dø. Martyrdøden var en ærefull død.»

«Så det holdt ikke å bli korsfestet?»

«Den jødiske historikeren Josefus har beskrevet hvordan romerske soldater moret seg med å korsfeste kriminelle i forskjellige stillinger. Ifølge den oldkirkelige teologen Origenes ba Peter om å bli korsfestet oppned fordi han ikke følte seg verdig å dø slik Frelseren døde. En annen teolog, Hieronymus, bekreftet det hele. Han skrev at Peter mottok martyriets krone ved å bli korsfestet med hodet ned mot bakken og føttene i været.»

«Kanskje han døde fortere på den måten?»

«Korsfestelsen var både en avstraffelse og henrettelsesmetode, men like mye en måte å torturere folk på. For det første ble man naglet til korset gjennom håndleddet, ikke håndflatene, siden hendene rett og slett ville gi etter for kroppsvekten. Hvis offerets bein eller føtter ikke ble knust eller naglet til korset, kunne den dødsdømte bruke føttene til å holde seg oppe. Men mange fikk nok beina ødelagt. Kan du forestille deg hvor smertefullt det må ha vært å henge slik etter armene? På et tidspunkt ville nok skulderleddene gi etter. Legevitenskapen vet, av naturlige grunner, ikke all verden om den reelle dødsårsaken ved korsfestelse. Blodtap og sjokk? Utmattelse? Tørstet de ihjel? Ga alle skadene på kroppen dem blodpropp? Mange leger heller nok til den teori at de korsfestede, langsomt og smertefullt, døde av kvelning som følge av de kroppslige skadene og stillingen de hang i.»

«Jeg forstår ikke hvordan en kristen kan drepe?»

«Et stort spørsmål. De ti bud sier klokkeklart at du ikke skal slå i hjel. Men Det gamle testamente er full av dødsdommer. De kristne tok opp arven. Korstogene. Heksebrenningen. Inkvisisjonen. Selv om Jesus talte om barmhjertighet og tilgivelse, er det eksempler i Det nye testamente på at dødsstraff forsvares. Så hvis noen drepte drapsofferet ditt i Guds navn, vil jeg anta det er en hevn for manglende religiøs lydighet.»

«Med støtte i Det nye testamente?»

«I den romerske katekismen fra konsilet i Trient heter det at Gud har betrodd makten over liv og død til de sivile myndighetene. Selv Paulus går god for dødsstraff. I Brevet til romerne skriver han at styresmakten ikke bærer sverd uten grunn, men er Guds tjener som skal fullbyrde hans straff over den som gjør det onde.»

«Så med Bibelen i hånd kan en kristen orden utstede dødsstraff for en de definerer som ulydig?»

«Paulus skriver at enhver skal være lydig mot de myndigheter han har over seg, for det finnes ingen myndighet som ikke er fra Gud. Med disse Pauli ord kan en ekstrem kristen orden mene at den har rett til å utstede dødsstraff over en ulydig. Selv om Jesus selv neppe ville ha applaudert.»

* * *

Mange år etter at Larco var blitt politimann, oppsøkte han politistasjonen i landsbyen der han hadde vokst opp. I en falmet og feilarkivert mappe fant han etterforskningsdokumentene som omhandlet drapet på moren og et sorthvitt åstedsbilde.

Først da, atten år etter ugjerningen, fikk han vite at moren ikke bare var blitt drept den ulykksalige kvelden da hun aldri kom hjem. Hun var også blitt voldtatt. Med bankende hjerte hadde Larco skummet gjennom politirapportene som nøkternt redegjorde for funnene og etterforskningen: «voldtatt og mishandlet», kjølige skildringer av likets posisjon på åstedet, «formentlig dødsårsak: kvelning», avhørsrapporter, tekniske analyser, «gjerningsmann: ukjent». På åstedsfotografiet lå hun halvveis nede i en grøft med blusen og brystholderen revet opp og skjørtet trukket opp på magen.

* * *

Larco bodde i en altfor stor leilighet i en gård fra århundreskiftet i en gate som for lenge siden var overgitt til glemselen. Da han hadde låst opp ytterdøren og gått opp trappen, måtte han gi den lett trutne inngangsdøren en dytt med skulderen for å åpne den. Han luktet at han hadde glemt å gå ut med søppelet. Han slo på lyset, kastet et blikk på seg selv i entréspeilet og angret umiddelbart. Giovanni Larco hadde et anstrengt forhold til sitt eget speilbilde. Han var for kort og for korpulent – et ord han foretrakk fremfor lubben – til å være tiltrekkende. Kvinner så knapt på ham, kortvokst og fyldig som han var. Etter flere katastrofalt mislykkede forhold (til kvinner som slet med sine egne lyter og skavanker), hadde han hengitt seg til jobben, litteraturen, musikken – helst de gamle italienske mestere – og gastronomien. Ingen av delene lot til å styrke hans tiltrekningskraft.

Han stekte seg to egg og varmet tomatbønner. Liklukten satt fortsatt i neseborene, og han måtte kaste halve måltidet. Han tok en lang, kald dusj og prøvde å såpe av seg stanken av død før han gikk til sengs og sluknet momentant.

* * *

Han våknet av vekkerklokken presis klokken sju. Han ble liggende noen minutter og tenke på drapssaken. Det hendte at søvnen og drømmene ga ham nye ideer, innspill, andre vinkler. Men ikke i natt. Han sto opp og gikk på badet. På kjøkkenet lagde han seg en kopp med sterk kaffe. Han eide aldri appetitt så tidlig på morgenen. Tente seg en sigarett. Kikket ut av vinduet. Nede på gårdsplassen krodde naboens to katter, Linus og Ada, seg i morgensolen.

Halv åtte kjørte han til politistasjonen. Han satte seg ved skrivebordet. Noen kolleger som hadde hørt nyss om gårsdagens makabre drapssak, kom bort til ham og prøvde å fritte ham ut om detaljene. «Senere,» sa han.

Avdelingssjefen kom til å nedsette en etterforskningsgruppe i løpet av formiddagen. Det var Larcos sak, og han hadde et godt forhold til avdelingssjefen, så han var ikke redd for å miste kontrollen. Men han hadde alltid likt den stunden han var alene om en sak, hans sak, før det hele ble et rigid organisert gruppearbeid med ulike fokus og sprikende teorier.

Han streket opp et etterforskningsskjema – én av særegenhetene hans som kriminalinspektør – og begynte å notere.

* * *

Utpå ettermiddagen ringte telefonen. Det var Ugo Ferraro, en av de faste obdusentene, og en omgangsvenn av Larco.

«Allerede?» sa Larco.

«Du er ikke den eneste som er tidlig på jobb.»

«Har du noe å gi meg?»

«Du hadde rett.»

«Selvsagt. – I hva da?»

«Han var død da han ble spikret fast til korset.»

«Takk og lov.»

Ugo Ferraro holdt inne.

«Ja?» presset Larco på.

«Det gjelder dødsårsaken.»

«Ja?»

«Du vil ikke tro det.»

«Hva døde han av?»

«Du må komme ned, Giovanni.» Ugo Ferraros stemme var blitt overraskende formell, alvorlig.

«Hvorfor?»

«Du vil ikke tro hva som tok livet av ham før du ser det med dine egne øyne.»
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Ulykken

LONDON
Tirsdag 29. mai 2018
MORGEN

Å våkne kan noen ganger føles som å stige opp fra dødsriket, der du tror du slumrer i evig søvn før du, langsomt og motvillig, tilkjemper deg en plass blant de sprell levende og slitsomt morgenfriske. I drømme vandret jeg hvileløst omkring i en mørk og labyrintisk katakombe og lette etter en utgang som ikke fantes. Noe skjulte seg i mørket, jeg visste ikke hva, men i søvnens redselskabinett fornemmet jeg en trussel … en lyd. Halvt sovende registrerte jeg at lyden og drømmen smeltet sammen. Jeg slo opp øynene. Hvor er jeg? Lyden kom fra telefonen min. Jeg fomlet på meg brillene – Roma? – og myste mot armbåndsuret. Åtte. London! Med pekefingeren sveipet jeg vekk den slitsomme ringetonen jeg hadde lastet ned og ikke ble kvitt.

«Hallo?» snøvlet jeg.

«Professor Beltø?» En kvinne.

Jeg forsøkte å harke søvnen ut av stemmen. «Beltø speaking.»

«Mitt navn er Lucy Hynde. Jeg er instituttbestyrer ved Arkeologisk fakultet ved University College London.» Hun nølte. «Jeg er professor William Windthorpes overordnede.»

På skjelvingen i pusten hennes kunne jeg høre at hun hadde noe alvorlig å meddele.

«God morgen,» stotret jeg.

«Jeg ringer med en forferdelig nyhet.» Hun tok en pause, som for å la ordene synke inn. «Professor Windthorpe er død.»

Jeg satte meg opp i sengen. Død? I noen endeløse sekunder var jeg ute av stand til å snakke.

«Jeg beklager å måtte overbringe denne ufattelige nyheten, professor Beltø.»

«Men … Død? Hva …»

«I går kveld. Jeg ble varslet av hans hustru Leonora tidlig i morges. På universitetets felles datakalender ser jeg at han har ført opp et møte med deg klokken ti nå i formiddag.»

«Ja, det stemmer.»

«Jeg ante ikke engang at han var tilbake fra Roma.»

«Vi måtte fly hjem i går. Komplisert historie.» Jeg kremtet. «Men – hva har skjedd?»

«En ulykke. Han ble påkjørt. Hit and run. Politiet leter fortsatt etter sjåføren. De har noen spor – lakkrester, glasskår. Bilen må ha fått betydelige skader. Politiet gjennomgår overvåkningsbilder fra bydelen nå.»

INSTITUTTBESTYRER LUCY HYNDE hentet meg i resepsjonen på University College London en drøy time senere; en kort, butt kvinne et sted i sekstiårene, med et blikk som aldri riktig festet seg. Hun var iført en grå buksedress og et par sko med malplassert høye hæler, som om hun forsøkte å kompensere for høyden.

Hun snufset inn i et brodert lommetørkle. «Vi skal ha en minnestund for professoren i aulaen klokken tolv. Du er selvsagt hjertelig velkommen.»

Hun hadde ikke mye nytt å fortelle. Ifølge nettavisene trodde politiet at Windthorpe ble påkjørt en gang rett etter klokken åtte i går kveld. Da han ble funnet midt i gaten kvart over åtte, var han allerede død.

«Han skulle avlevere to esker her på universitetet og dra rett hjem,» sa jeg. «Skjedde ulykken utenfor universitetet?»

«Nei, han ble påkjørt noen kvartaler hjemmefra. Oppe ved Notting Hill.»

«Ingen vitner?»

«Nei.»

«Hvem fant ham?»

«En tilfeldig forbipasserende som bor i nabolaget. En dame som luftet hunden.»

FRA RESEPSJONEN FULGTE Hynde meg opp de brede trappene til Windthorpes laboratorium i andre etasje. Hun måtte slå en sekssifret kode for å få låst opp døren.

Formiddagssolen strålte skrått inn gjennom de høye, dype vinduene da vi trådte inn i rommet. Laboratoriet må ha vært tretti–førti kvadratmeter stort. Benker og gammelmodige treskap med glassdører langs veggene, et mikroskop, bokhyller bugnende av vitenskapelige bøker, en globus, en teodolitt på stativ, et stort arbeidsbord av metall midt på gulvet.

«Jeg fatter ikke at jeg aldri skal se ham igjen,» sa Lucy Hynde like mye til seg selv som meg.

Jeg forestilte meg William Windthorpe lent over det gammeldagse mikroskopet. Jeg kunne så altfor tydelig se for meg hans gutteaktige iver, det uflidde håret, det rufsete skjegget, jeg kunne ane duften av eau de cologne og piperøyk. Tankene mine var et eneste virvar. Var Windthorpe offer for en tilfeldig ulykke? Eller hadde noen drept ham på grunn av tornekronen og kodeksen?
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Katastrofen

LONDON
Tirsdag 29. mai 2018
FORMIDDAG

Med blikket saumfarte jeg laboratoriet. Kofferten inntil veggen rett innenfor døren. De to IX-101-eskene på gulvet under arbeidsbenken.

Åpne. Tomme.

Hvor var kodeksen og tornekronen?

På metallbenken der en ville tro at han hadde lagt dem, lå det ingenting.

«Hvor er de?» utbrøt jeg.

«Unnskyld?»

«Kodeksen! Tornekronen! Har noen tatt hånd om dem?»

Lucy Hynde rynket pannen og så spørrende på meg. Hun forsto ikke hva jeg snakket om.

«Vi fant en tornekrone og en kodeks,» forklarte jeg. «I Roma. I sarkofagen til pave Lucas.»

Uten et ord løftet Lucy Hynde hånden og holdt seg for munnen som for å skjule et forbløffet gisp. «Hva er det du sier? Fant dere både tornekronen og Codex Christi?»

«William trodde at begge var ekte.»

«Oh my God.»

«Vi hadde med pavens fingerknokkel også. William ville karbondatere skjelettet. Og noen torner. Men hvor er alt sammen?»

Vi så oss om.

«Safen!» utbrøt Lucy Hynde. «William har selvsagt lagt alt i safen!»

SIKKERHETSSKAPET på William Windthorpes kontor var ingen gammeldags Chubb med kombinasjonslås og dreibart ratt, men et hypermoderne beist som avkrevde både fingeravtrykk og en åttesifret kode. Heldigvis var Lucy Hynde én av de fem kollegene på universitetet som hadde tilgang. Hun måtte inn på sitt eget kontor for å finne tallkombinasjonen som hun hadde registrert sammen med fingeravtrykket sitt.

Med dirrende hånd la hun pekefingeren på skapets skanner. Én av to røde pærer ble grønn.

PLEASE ENTER YOUR PERSONAL DIGIT CODE.

Hun tastet tallrekken. Skapets sikkerhetssystem tygde en stund på fingeravtrykket og koden før den andre røde pæren i kontrollpanelet skiftet til grønt.

WELCOME MS. LUCY HYNDE. PLEASE OPEN THE DOOR.

Skapet var tomt. Bare noen papirer og notater lå på en av metallhyllene.

Kodeksen og tornekronen var forsvunnet.
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«Hvis jeg forstår deg rett, professor Beltø, så mener du at William Windthorpe ble myrdet? Ja, at noen kjørte ham ned for å sikre seg –» han kremtet, «– Jesu tornekrone og en kodeks som dere fant i en pavegrav i Roma?»

Politiførstebetjent Andre Scotts blikk rommet en dyp og undrende tvil. Utlagt så nådeløst og kortfattet, skjønte jeg hans skepsis.

«Og pavens fingerknokkel,» tilføyde jeg spakt.

Andrew Scott var en tett brande i femtiårsalderen. Han så ut som han hørte hjemme ute på gaten, blant knivdesperadoer, fylliker og voldelige pengeutpressere. I stedet var han en av de få gjenværende etterforskerne i avdelingen for kunst og antikviteter i The New Scotland Yard. Han sto lent mot veggen på Windthorpes laboratorium mens to krimteknikere var i gang med å fotografere de tomme eskene og sikre fingeravtrykk og tekniske spor.

«Det virker da påfallende at mannen som var i besittelse av tornekronen og kodeksen, ble påkjørt og drept samme kveld som artefaktene forsvant,» sa jeg.

«Jeg er ikke drapsetterforsker. Mitt fokus er tyveriet av kodeksen og tornekronen. Men jeg skal informere enheten som etterforsker påkjørselen om tyveriet. Vi samkjører selvsagt vår etterforskning.»

Så pedagogisk jeg klarte satte jeg Scott inn i historien til tornekronen og kodeksen, funnets mulige betydning for vår forståelse av bibelhistorien og fremveksten av tidlig kristendom, og pave Lucas’ plass i kristenhetens historie. Andrew Scott virket måtelig interessert. Teologi og religionshistorie var ikke et emne som holdt ham i ånde. På Scotts kroppsspråk skjønte jeg at et drap kamuflert som en ulykke var i overkant kompliserende.

«Og verdien på disse artefaktene?»

«Hvis tornekronen er ekte, må den være verd hundretalls millioner av pund. Eller mer. Kodeksen likeså.»

«Nå vet vi ikke med sikkerhet når og hvor tornekronen og kodeksen forsvant. At Windthorpe hadde dem med seg da han ble påkjørt, og at påkjørselen således ikke var en ulykke, er selvsagt en aktuell hypotese.»

«Jeg kan ikke forstå hvorfor han skulle ta med seg noe så skjørt og uvurderlig som tornekronen og kodeksen hjem – og la kofferten stå igjen. Det er fullstendig ulogisk.»

Politiførstebetjent Andrew Scott flyttet urolig på seg.

«Kan noen ha funnet kodeksen og tornekronen på ulykkesstedet?» spurte jeg. Med gru så jeg for meg tornekronen smadret i tusen biter og kodeksens skjøre pergamenter spredd utover skitten asfalt.

«Det skal jeg sjekke. Vi skal også undersøke hjemme hos ham. Det kan vel tenkes at han tok med kronen og kodeksen hjem for å undersøke dem nærmere, og at han så gikk ut igjen før han ble påkjørt. Men – hvem skulle ha interesse av å stjele artefaktene fra ham?»

«Italienske myndigheter.» Da han ikke svarte, fortsatte jeg: «Romas arkeologiske myndigheter er neppe begeistret over at Windthorpe valgte å ta med seg kodeksen og tornekronen til England.»

«Beltø, du antyder ikke at professoren ble likvidert av italienske myndigheter?»

«Dere må i hvert fall sjekke om det finnes noen sammenheng mellom oppdraget vårt i Roma og påkjørselen.»

«Jeg skal ta en prat med etterforskerne som håndterer ulykken så snart vi er ferdige her.»

Før vi skilte lag, tipset jeg ham om hvem andre han burde ta en prat med – italiensk politi, Felix Blunt, Kaapo Zino, Diane MacMullin, Angelo Romano. Sannheten var at jeg ikke hadde noen verdens ting å bidra med. Bare en vag mistanke. Eller kanskje heller: frykt.




 

KRYPTERT MELDING
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1. Operatør TE-UK-84 bekrefter: London har overtatt.

2. WW ble påkjørt og drept i går kveld ca. kl. 20 GMT.

3. The New Scotland Yard etterforsker også tyveri av tornekronen og kodeksen.

4. Uklart hvem som har tornekronen.

5. Iverksetter etterforskning og overvåkning.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London
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På undergrunnen på vei opp til Notting Hill ringte jeg Felix Blunt for å varsle om Windthorpes ulykke før han leste om den på nettet eller i ettermiddagsavisen. Han svarte ikke. Jeg la igjen en melding om at han måtte kontakte meg så fort han kunne.

På ulykkesstedet i Portobello Road var trafikkpolitiets dagskift i gang med oppmåling og åstedsanalyser. Hele gatestumpen var avsperret. Med kritt hadde noen tegnet konturene av William Windthorpe på asfalten der han ble funnet.

Jeg fikk en av konstablene som voktet politiets plastbånd til å hente førstebetjenten som ledet etterforskningen. Jeg legitimerte meg og forklarte at jeg var en venn og kollega av professoren. Etterforskningslederen var overraskende velvillig og inviterte meg innenfor sperringen. Vi stilte oss en liten meter fra den makabre kritt-tegningen av Windthorpes legeme.

«Skadene på den omkomne tilsier at bilen holdt høy fart,» sa politimannen omsvøpsløst før han gjentok når Windthorpe ble funnet, når ambulansen og første politipatrulje var på åstedet og når professoren formelt ble erklært død.

«Dere sjekker overvåkningsbildene av gatene i området?»

«Vi er i gang. Foreløpig uten resultat. Akkurat denne delen av Portobello Road blir ikke overvåket. Men vi fortsetter å saumfare lokale opptak for å se om vi oppdager mistenkelig kjøreadferd eller biler med karosseriskader som samsvarer med en påkjørsel – bulker i panseret, knuste lykter og blinklys, ødelagte frontruter, slike ting.»

«Vet du om Windthorpe hadde noe med seg?»

«Ikke så vidt jeg kjenner til. Tenker du på noe spesielt?»

«En krone av torner? Eller en kodeks?»

«En hva-for-noe?»

«Av velin.»

«Hva behager?»

«Et pergament.»

«Jeg henger ikke helt med?»

«En tornekrone. Som den Jesus hadde på hodet. Og et eldgammelt manuskript av skinn. Begge deler ble stjålet i går kveld.»

«Ukjent for meg. En krone av torner, sier du?» Han gliste. «Ambulansefolkene tar rutinemessig med seg alt som tilhører et ulykkesoffer. Akuttmottaket på sykehuset har bare registrert en ødelagt mobiltelefon. Vi har heller ikke funnet noe her på åstedet.»

«Får jeg lov til å lete litt? Kronen og kodeksen er av uvurderlig verdi. Det er mulig Windthorpe hadde dem med seg da han ble påkjørt. Andrew Scott i The New Scotland Yard leder etterforskningen.»

«Andrew? Jeg gikk sammen med ham på politiskolen i Bramshill.»

«Han sa han skulle ta kontakt med dere.»

«Kanskje vi kan koordinere etterforskningen over en pint.» Han vinket meg videre. «Bare let, men finner du noe, må du ikke røre, bare varsle!»

Jeg gikk opp og ned på begge sider av gaten, sjekket innunder parkerte biler og i de smale forhagene mellom husenes identiske fasader og fortauet. Det var ikke usannsynlig at både kronen og kodeksen var blitt slengt langt av gårde. Samtidig holdt jeg det som lite sannsynlig at Windthorpe ville gå og bære på en ubeskyttet kodeks, for ikke å snakke om en tornekrone. Jeg fant da heller ingen verdens ting. Derimot ringte Andrew Scott og fortalte at sykehuset hadde sjekket og funnet en liten plastpose med en fingerknokkel og et par store torner i lommen på William Windthorpes jakke. Hans eksklusive armbåndsur var ikke stjålet.

Før jeg smøg meg under politiets sperrebånd og gikk tilbake til undergrunnsstasjonen, stakk jeg visittkortet mitt til etterforskningslederen og ba ham kontakte meg så snart de visste noe mer.
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Mens jeg hastet mot undergrunnsstasjonen kom en mann småløpende etter meg.

«Professor Beltø?»

Jeg stanset. Pen, velbygd mann tidlig i trettiårene, gyllenmørk, brune øyne, kullsort hår, kledd i en elegant dress.

«Beklager å forstyrre, professor,» sa han på uklanderlig oxfordengelsk med antydning til aksent. «Jeg vil bare etablere kontakt. Vi er her i samme ærend.»

«Som er?»

«Tornekronen og kodeksen.»

«Hva vet du om dem?»

«Det meste.»

«Hvem har informert deg?»

«Beltø, min oppdragsgiver hadde nær kontakt med professor Windthorpe. Vi har gode kontakter i diplomatiet og etterretningstjenesten. Så ja, vi er godt oppdatert.»

«Hvem er dere? Og hvem er oppdragsgiveren?»

«Du kjenner neppe til ham, han er basert i Saudi-Arabia.»

Denne saken ble mer og mer ubegripelig.

«På hvilken måte hadde din oppdragsgiver i Saudi-Arabia nær kontakt med professor Windthorpe?»

«Han delfinansierte utgravningen.»

Enda en opplysning som satte meg ut. En saudiaraber var med på å finansiere utgravningen? Jeg trodde det var SIS som hadde skaffet pengene.

«Italienske myndigheter er svært opprørt over at dere stjal med dere de uvurderlige artefaktene,» sa den unge mannen.

I NOEN MINUTTER forsøkte han å fritte meg ut om saken. Og jeg ham. Ingen av oss kom noen vei.

«Hvis du skulle få ny informasjon om kronen eller kodeksen, vil jeg sette pris på om du tar kontakt,» sa han og stakk til meg visittkortet.

Han het Adil og representerte det private sikkerhetsselskapet Red Cube International, som hadde kontoradresser i Riyadh, Mekka, London, Paris, Roma, New York og Hongkong.
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Kontakt etablert med BB.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device


    22    

Minnestunden

LONDON
Tirsdag 29. mai 2018
FORMIDDAG

Jeg rakk så vidt tilbake til minnestunden for William Windthorpe i University College Londons aula. Rørende seremoni. De hadde satt et portrett av William og to stearinlys på et bord dekket med hvit duk. Lucy Hynde, fire av Williams kolleger og tre masterstudenter delte sine minner. Jeg lurte på om jeg skulle be om ordet, men sannsynligvis var jeg den som kjente professoren dårligst.

Etter minnestunden trakk Lucy Hynde meg til side. Hun hadde mottatt en italiensk rettskjennelse som, hvis hun forsto den riktig, ugyldiggjorde den opprinnelige avtalen mellom University College London og de arkeologiske myndighetene i Italia. Kjennelsen påla universitetet å returnere alle funn som urettmessig var fjernet fra krypten i Ostia Antica.

«Hva skal jeg gjøre?» spurte hun.

Jeg rådet henne til ikke å gjøre noen verdens ting. «Den opprinnelige kontrakten var gyldig da Windthorpe tok kodeksen og tornekronen med seg til London. Få universitetets advokater til å bruke tid på å oppholde italienerne. La dem forsikre dem om at funnene vil bli returnert i henhold til den opprinnelige avtalen når de er undersøkt. Så må vi klare å oppspore dem i mellomtiden.»

«Jeg stoler på deg, Beltø.»

Hvilket var mer enn jeg gjorde.
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Ukene med Diane MacMullin er et uforglemmelig minne. Fortsatt kan jeg se henne for meg, nyelsket i sengen, jeg husker lukten av henne – aromaen av Opium og søtlig sommersvette – jeg husker smaken av henne og lyden av den jevne pusten i øret mitt. Øynene hennes – et spettet iris-kaleidoskop av grønt og blått. Hva husker hun om meg? Neppe så mye. Har hun varme minner om forholdet vårt? Kan hende var jeg bare en pinlig indiskresjon. Husker hun de småfrekke sexlekene våre og kjælenavnene vi ga hverandre? Eller tenker hun aldri på meg lenger? Hva husker hun av forholdet vårt? Bryr hun seg?

Diane satt foran meg bak sitt latterlig store skrivebord på et kontor som kunne huse landsmøtet i et politisk parti. Et portrett av ektemannen hennes – en bredskuldret kjekkas ved navn Geoffrey – hadde fått hedersplassen på skrivebordet. På veggene, mellom bokhyller fylt med skinninnbundne førsteutgaver, hang oljemalerier og litografier av kjente kunstnere.

«For å være helt ærlig, Bjorn, så forstår jeg ikke hva som foregår.»

«Da er det to av oss.»

Hun så uforskammet godt ut. Men det hadde hun alltid gjort.

«Vi vet ingenting.»

«Ikke tull, Diane. SIS vet alltid alt!»

«I know.» Hun smilte kokett. «Men ikke denne gangen.»

Jeg betraktet leppene hennes. En gang i tiden hadde de kysset mine.

«Hvorfor ble jeg tilbudt funksjonen som internasjonal kontrollør og observatør?»

«Da William Windthorpe i sin tid kontaktet oss for å få støtte til utgravningen, var én av investorene en saudiaraber. Sjeik Hamza. Du kjenner sikkert til ham.»

Jeg gjorde faktisk det. Først nå innså jeg at oppdragsgiveren til den unge araberen fra åstedet i Notting Hill, var den folkesky milliardæren sjeik Hamza al-Jamil ibn al-Lāh l-Lawātī ṭ-Ṭanǧī ibn Muḥammad. Sjeiken var utdannet ved Eton og hadde opp gjennom årene finansiert en lang rekke arkeologiske utgravninger. Han eide en av verdens største private samlinger av oldtidsrelikvier. Sjeikens bibliotek inneholder en enestående samling manuskripter, tidlige kopier av bibel- og korantekster, en av originalskriftene til Salomos høysang og en komplett versjon av Codex Sinaiticus.

«At sjeik Hamza ville være med på laget, gjorde oss nysgjerrige,» sa Diane. «Windthorpes teorier om hva Ostiabasilikaen kunne skjule, var mildt sagt vidløftige. Tornekronen, Codex Christi, pave Lucas – det var liksom ikke måte på hva dette chifferet avslørte. Vi visste også at sjeiken har god oversikt og en nese for det spektakulære. Så for å holde øye med hva som ville komme for en dag under utgravningen, besluttet vi å sende en sta, innpåsliten kontrollør og observatør som ikke ville godta hva som helst.»

Meg.

Så typisk Diane.

«Hvorfor sa du ikke et ord om alt dette da du engasjerte meg?»

«Jeg kjenner da deg, Bjorn. Jeg behøvde ikke si et ord for at du skulle tre inn i en slik rolle med største seriøsitet.»

«Vaktene på utgravningsstedet – var de sjeikens folk?»

«Kaapo Zino og gjengen hans? Har du ikke skjønt det?»

«Skjønt hva?»

«Jeg trodde det var innlysende. De representerer Vatikanet.»

«Vatikanet?»

«Windthorpe hadde aldri fått de lokale arkeologiske myndighetenes tillatelse hvis ikke Vatikanet var representert. Hva annet hadde du ventet?»

Nei, hva annet hadde jeg ventet?

«Men du?» sa Diane. «Jeg har tenkt på en ting.»

I alle disse årene har jeg lurt på hvorfor hun slo opp med meg. Eller, hun gjorde jo aldri det. Hun bare dro. Uten et ord.

«Ja?»

«Det gjelder Felix Blunt.»

Selvsagt. Saken. Ikke vår felles fortid.

Hun klødde seg på nesetippen. «Tidlig på sekstitallet ble det stiftet en studentklubb her i London: The London Society of Skulls & Bones. Far var medlem og president i en årrekke.»

Faren hennes, Michael MacMullin, ledet Society of International Sciences i mange år. Jeg ble kjent med ham under en utgravning på johannitternes hospital Værne kloster i Østfold.

Diane fortsatte: «William Windthorpe og Felix Blunt var begge medlemmer i klubben på sekstitallet. De ble uvenner.»

«Hva skjedde?»

«Blunt var mistenkt for å ha kopiert fra andre hovedfagsoppgaver inn i sin egen avhandling. Dessuten var det viden kjent at han la an på de andre medlemmenes kjærester og koner. Lite populært. Enden på visa var at Blunt ble ekskludert. En vanære, skal jeg love deg. Derfor ble vi ikke noe mindre forbløffet da vi oppdaget at Gregorianas representant i Ostia var ingen ringere enn Felix Blunt. I de senere år er han blitt mistenkt for et lyssky samarbeid med antikvariske svartebørshandlere. Men ingen har klart å få noe på ham.»

«Blunt?» utbrøt jeg overrasket. «Og ingenting av dette fant du det for godt å informere meg om på forhånd?»

Hun smilte det smilet jeg husket fra putepraten vår den sommeren vi var sammen.

«Jeg må innrømme at jeg tenkte at dette ville du finne ut helt av deg selv.»

En gang i tiden trodde jeg vi skulle ha en fremtid sammen. Livslang kjærlighet. Barn. Men det ble med drømmen. Det er noe med meg og kvinner. De elsker meg. Og så forlater de meg. Kanskje er jeg for egoistisk, for lite oppofrende, for kjedelig, for lite spennende. Hva vet jeg? Er det derfor – fordi jeg frykter å bli forlatt – at jeg alltid nøler med å binde meg? Fordi jeg før eller siden vil miste dem jeg elsker? Når jeg først faller for en kvinne, hengir jeg meg i ett og alt. Det er i hvert fall det jeg innbiller meg.

Jeg reiste meg for å gå. Diane vinket meg ned på stolen. «Jeg er ikke ferdig! Det er en her som vil slå av en prat med deg.»

Jeg misliker overraskelser. «Hvem?»

«Du har så vidt møtt ham. Giuseppe Stanza.»

«Hvem er det? En prat om hva?»

«Tornekronen og kodeksen, selvsagt.»

Via callingen ut til forværelset ga hun beskjed om at vi ventet på ham.

INN KOM EN MANN jeg brukte et sekund eller to på å gjenkjenne: Den lokale representanten for Romas arkeologiske myndigheter, mannen som hadde svirret rundt på utgravningsområdet i Ostia som en innpåsliten veps.

«Er du her?» spurte jeg fåret da vi håndhilste.

«Vel,» sa han stramt. «Siden dere var frimodige nok til å stjele med dere tornekronen og kodeksen, påligger det meg å forsøke å rette opp miseren.»

«William Windthorpe hadde ditt kontors fullmakt til å granske funnene på laboratoriet her i London.»

«Mitt kontors fullmakt?»

«Ja. Jeg leste tillatelsen fra Romas arkeologiske myndigheter.»

«Jeg har ingenting med Romas arkeologiske myndigheter å gjøre.»

«Jeg trodde du representerte dem?»

«Jeg? Hvorfor tror du det?»

«Gjør du ikke?»

«På ingen måte. Jeg er sikkerhetssjef i Corpo della Gendarmeria dello Stato della Città del Vaticano.»

Vatikanstatens politistyrke.
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Nå forsto jeg omsider den aura av autoritet og myndighet som hadde preget Giuseppe Stanza. Mannen som jeg innbilte meg var en slitsom byråkrat, var ingen ringere enn pavens sikkerhetssjef.

Det var bare det som manglet.

«Det er i kirkens interesse å følge med på disse tingene,» sa Giuseppe Stanza.

Disse tingene. «Sikter du til tornekronen og kodeksen?»

«Tornekronen vil utvilsomt være kristenhetens helligste relikvie. Hvis den er ekte. Men vi er også opptatt av kodeksen.»

«Vet dere hva den inneholder?»

«Codex Christi. I vårt arkiv har vi bindsterke verk – som ingen utenforstående forskere har lest – som refererer til og siterer fra kodeksen og dens fremstilling av Paulus, Jakob og andre tidlig-kristne.»

«Så dere vet hva som står i Codex Christi?»

«Ikke ord for ord. Men vi har originaltekster fra kirkefedre som Augustin av Hippo, Ignatius av Antiokia, Origenes, Athanasius av Alexandria, Johannes Khrysostomos og Cyprianus, som alle har kjennskap til deler av kodeksen. Vi har lest epitomer fra samtidige verker. Så ja. Vatikanet har god oversikt over innholdet. Men å få dokumentert innholdet og ordlyden hundre prosent presist, er selvsagt av uvurderlig betydning.» For første gang så jeg Giuseppe Stanza smile. Det var et smil som aldri nådde øynene. «Professor, jeg vet at du, som så mange andre, bærer på all verdens mistanker og fordommer mot Vatikanet og våre motiver og intensjoner. Men denne gangen spiller vi faktisk på lag.»

«Hvilket lag er det?»

«Slik det er i din interesse å offentliggjøre innholdet i Codex Christi, er det også i Vatikanets interesse.»

«Selv om kodeksen skulle avsløre noe dere helst vil holde hemmelig?»

«Ny kunnskap vil ikke svekke kristendommen, den vil fornye og styrke den.»

«Så når vi klarer å oppspore kodeksen, ønsker også Vatikanet å gå ut offentlig med innholdet?»

«Korrekt. Og vi har en felles motstander.»

«Sjeiken?»

«Sjeik Hamza også. Men det er flere.»

«Satan?»

Han trakk ikke på smilebåndet. «Det finnes en gammel orden som Vatikanet brøt med allerede på attenhundretallet. Dens formelle navn er Praelatura Sanctae Crucis Christi – Prelaturet av Kristi Hellige Kors. Den kalles bare Prelaturet. Før i tiden var de først og fremst en beskytter av alt hellig. Nå er det vel mest presist å kalle dem kristenfundamentalister. I dølgsmål finansierer de arbeidet til de amerikanske kreasjonistene, de som tror at mennesker og dinosaurer vandret side om side fordi jordkloden ifølge Bibelens genealogier er seks tusen år gammel. De har støttet kampanjen mot Darwins bøker i skoleverket. Ja, de støtter alt som understøtter en bokstavelig bibelforståelse.»

«Hva vil de med kodeksen?»

«I verste fall vil de ødelegge den. I beste fall vil de holde innholdet skjult. Prelaturet har voktet Det hellige chiffer helt siden Tempelridderordenen ble oppløst. I perioder var Prelaturet fryktet som en voldelig orden. Inkvisisjonens nådeløse metoder bleknet mot hva Prelaturet fikk seg til å gjøre i Guds navn. En periode straffet og drepte de sine motstandere ved å trekke dem etter hester. De har flådd dem, kokt dem, stekt dem, sultet dem i hjel, de har most dem i hjel mellom møllesteiner og bundet dem til påler på bakken, blottlagt innvollene og sluppet skrubbsultne griser løs på dem. Frem til 1708 praktiserte de rituell korsfestelse. Senere innførte de en henrettelsesmetode som ble kalt Satans kyss. Gift. Selv om vi ikke mistenker dem for å ha tydd til vold de siste femti årene, frykter vi hva de kan finne på for å sikre seg kodeksen.»

«Som å kjøre ned en professor som har tornekronen og kodeksen i sin besittelse?»

«Vi har ikke så god kontakt, selv om vi har våre kilder innad i Prelaturet. Men vi vet at de anser Codex Christi som farlig.»

«Farlig?»

«Codex Christi utfordrer kristendommens viktigste fundamenter slik vi kjenner dem.»

I EN TIMES TID ble Giuseppe Stanza og jeg sittende og diskutere saken på Dianes kontor. Stanza forsøkte å lokke informasjon ut av meg og avdekke om jeg løy eller holdt noe tilbake. Jeg gjenkjente teknikken. Men svarene mine på Stanzas tallrike spørsmål, var sannheten. Ene og alene. Jeg hadde ingenting å skjule. Da han omsider takket for samtalen, virket han frustrert.

Jeg tok en drosje tilbake til hotellet. På veien ringte jeg til Felix Blunt og la igjen enda en beskjed på svareren om at vi måtte møtes. Snarest. Hvorfor gjorde han seg utilgjengelig? Hadde han noe med tyveriet å gjøre?
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Tidshullet

LONDON
Onsdag 30. mai 2018
ETTERMIDDAG

Andrew Scott fra The New Scotland Yard ringte meg på hotellet da politiet hadde gjennomgått de kornete og uklare overvåkningsbildene fra University College Londons resepsjon.

«Opptakene bekrefter at William Windthorpe ankom universitetet klokken 18.19,» sa Scott. «Tidspunktet stemmer overens med avreisen fra Heathrow.»

«Hva med de to vaktene som ble hyret inn for å kjøre ham fra flyplassen?»

«Overvåkningsbildene bekrefter at den ene fulgte Windthorpe opp på kontoret. Windthorpe bar selv de to – hva kalte du disse spesialeskene igjen?»

«IX-101.»

«Nettopp. En av vaktene bar Windthorpes koffert og forlot universitetet få minutter senere. Tomhendt.»

«Og professoren?»

«Professor Windthorpe hastet ut klokken 18.29 med noe under armen.»

«Hva da?»

«Formodentlig kodeksen, men bildene er for uklare til at vi med sikkerhet kan fastslå hva han bærer på.»

Klokkeslettene utløste et tidshull på halvannen time fra han forlot universitetet til han ble påkjørt noen kvartaler hjemmefra. Han ble funnet i Portobello Road klokken 20.15, og politiet antok at han neppe hadde ligget død i den travle gaten særlig lenge. Kjøreturen tar normalt en halvtimes tid. Hvor var han i mellomtiden? Foreløpig hadde ingen av drosjesentralene funnet noen reise fra University City College eller med ankomst i Portobello Road i sine registre.

Den ødelagte mobilen til Windthorpe var analysert av politiets teknikere, fortalte Scott. I nitten tretti-tiden – en halvtime før han ble påkjørt – hadde han ringt sin kone og deretter sin datter i utlandet. Politiet hadde snakket med begge, men Windthorpe hadde ikke sagt noe til dem som kunne forklare hvor han hadde vært eller hva som hadde skjedd.
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Peterskorset

LONDON
Torsdag 31. mai 2018
MORGEN

Grytidlig på morgenen tok jeg en drosje fra hotellet og hjem til Felix Blunt i East Heath Road i rikmannsstrøket Hampstead Heath. Han hadde verken ringt meg tilbake eller sendt en eneste tekstmelding. Jeg var overbevist om at han måtte ha noe med tyveriet å gjøre. Mitt mottrekk var av det nådeløse slaget: Slik både politiet og hardhendte torpedoer vet, er tidlig morgen det mest gunstige tidspunktet på døgnet å oppsøke noen som ikke vil snakke med deg.

Hensunket i baksetet fulgte jeg drosjens ferd gjennom søvndrukne nabolag og glemte gater og forbi tomme lekeplasser og parker som jeg ikke ante navnet på. Det føltes som å være om bord i et romskip på vei gjennom en fremmed galakse. Da sjåføren blinket inn til siden og stanset, kunne vil like gjerne ha vært i Brooklyn, Berlin eller Beijing.

FELIX BLUNTS FASJONABLE bolig i Hampstead Heath var så fornem at jeg ble stående og lure på hvordan han kunne ha råd til noe så luksuriøst på en slunken professor-gasje. Han måtte ha arvet, eller blitt rik på svartebørsen, tenkte jeg da jeg åpnet smijernsporten og gikk frem til inngangsdøren som sto på gløtt.

På gløtt?

Jeg ringte på. Ringelyden lød som klokkespillet i en fransk katedral. Hvis Felix Blunt lå ovenpå og sov, ville han utvilsomt våkne av spetakkelet.

Men ingen kom.

Jeg ventet. Jeg ringte på en gang til. Og ventet.

«Felix?» ropte jeg inn gjennom dørglipen. Høyere: «Professor Blunt?»

Ingen.

Jeg er ikke blant dem som buser inn til folk bare fordi de ikke svarer når jeg ringer på. Men til slutt dyttet jeg opp døren. Tanken var å rope enda høyere slik at Felix Blunt ble nødt til å høre meg.

Da jeg stakk hodet inn i entreen, kjente jeg umiddelbart den vamle, søtlige stanken av død. På det store speilet i entreen, med en gedigen ramme dekket av bladgull, hadde noen tegnet Peterskorset:

[image: ]


  Xaviers historie  

Flukten

GENOVA
6. august 1944

For hundrede gang snudde Madeline seg og stirret nervøst ut av bilens bakvindu. «Kan du ikke kjøre fortere?»

Hun var med barn. Åtte og en halv måned på vei.

Xavier skottet ned på speedometeret. «Jeg ligger godt over fartsgrensen.»

Han var en mørk, muskuløs og høyreist mann. Vakker på en maskulin måte, det så han i kvinneblikkene som streifet ham. For spøk hadde abbeden i klosteret likt å kalle ham Cary. Det gikk måneder før Xavier skjønte at han siktet til den amerikanske filmstjernen Cary Grant.

«Fortere!» maste Madeline.

«Hvem er du så redd for?»

«Bare kjør!»

De hadde vært på veien hele natten. Han følte seg som Josef i juleevangeliet. Ja, det skjedde i de dager – nærmere bestemt i går kveld – at hennes far ba om at de måtte hjelpe ham med et ærend. Da Xavier kom hjem til leiligheten i Labaro, hadde hun pakket to kofferter. Faren hennes hadde vært der, levert noe og satt igjen bilen sin. En tre år gammel Mercedes-Benz W136.

Nå var de på flukt fra noen hun ikke ville si noe om.

De hadde stanset ved Orbetello og sovet noen timer, men midt på natten hadde hun vekket ham og sagt de måtte videre.

Før DE fant dem.

«De?»

«Bare kjør!» hadde hun svart.

«Hvorfor, Madeline, hva er du redd for? Hva har skjedd?»

«Kjør!»

«Hva var det faren din fortalte deg?»

«Kan du ikke bare kjøre?»

Han kjørte. Madeline hadde ikke sertifikat. Det hadde for så vidt ikke han heller.

* * *

På morgenkvisten parkerte de på en rasteplass utenfor Genova for å hvile. Madeline sovnet med en gang. Hun var så trøtt for tiden. Selv trengte han frisk luft mer enn søvn. Han klatret opp en bratt skråning ved rasteplassen og satte seg på en kampestein med utsikt over byen og havet og himmelen. Han så ned på Mercedesen der Madeline lå og sov. Hvorfor ville hun ikke si noe om hvem de flyktet fra? Hvem var hun så redd for? Hva hadde faren sagt til henne? De var på vei til Paris. Det var det eneste han visste. Madeline skulle levere noe til en mann som faren hennes stolte fullt og fast på.

«Levere hva, Madeline?» hadde han spurt.

«Ikke nå,» hadde hun sukket. «Jeg skal forklare senere.»

«Men …»

«Senere.»

Hormoner! Madeline hadde vært temperamentsfull og unnvikende gjennom hele svangerskapet. Xavier tok det med en stor porsjon tålmodighet og forståelse.

Han – av alle – skulle bli far.

Han!

Munken!

De var ikke engang gift. En skam.

En måke gled forbi rett over ham og utstøtte et lite skrik.

Hvorfor er vi katolikker så hysterisk opptatt av jomfruelighet? tenkte han. Han hadde diskutert spørsmålet med munkene i klosteret. De trodde selvsagt at Jakob var Jesu bror. Men mange var overbevist om at Maria ikke bare var jomfru da hun satte Jesus til verden – hun var jomfru livet ut. For katolikkene er jomfru Maria det nærmeste de kommer en gudinne. Det var utenkelig – usømmelig, ja, kjettersk – at Frelserens mor skulle ha kjønnslig samkvem med sin ektemann Josef. Nei, ingen av brødrene og søstrene til Jesus var født av Maria. De var barn som Josef hadde med seg inn i samlivet med Maria fra et tidligere ekteskap, nei, de var adoptivbarn, eller så var de fosterbarn, ja, samme hva, så lenge de ikke var Marias kjødelige avkom.

Xavier lukket øynene og foldet hendene.

«Eloï, Eloï, lemá sabaktáni?»

Om og om igjen gjentok han, hviskende, ordene som den døende Jesus hadde stønnet frem på korset: Min Gud, min Gud, hvorfor har du forlatt meg?

Til hvilken nytte? Hvert ord i hver eneste bønn fordunstet. Xavier åpnet øynene, som var fulle av tårer, og så opp mot himmelens gryningslys. Eller, tenkte han, er det jeg som har forlatt deg, min Gud?

* * *

Barnet var ikke planlagt. Ingenting var egentlig planlagt. Ikke engang bruddet med munkeordenen. Da han forlot klosteret, var det i desperasjon. En religiøs krise.

Hvor mye verd er en munk som vakler i troen?

Han dro i ly av mørket. De andre munkene sov. Han bare reiste sin vei. Uten farvel, uten forklaring … Ikke et ord. Ikke til abbeden, ikke til klosterbrødrene. Hvor ussel er du ikke, Xavier? Fra klosteret hadde han tatt buss og tog tilbake til Roma. Til Madeline. De hadde vært kjærester før han valgte å forsake alt – hvilket inkluderte henne – og hengi seg til Gud.

Hun hadde grått da han forlot henne. Og med hyklerens selvrettferdighet hadde han vendt tilbake fire år senere. Uten noen forklaring, uten så mye som en beklagelse. Fingeren hans hadde dirret da han ringte på dørklokken hennes i blokken i Labaro. Ville hun være alene? Han husket ansiktsuttrykket hennes da hun åpnet døren og han sto der på dørmatten, spørrende, usikker, redd.

«Xavi?» hadde hun kvinket.

«Er det for sent?» hadde han spurt.

* * *

De brukte noen uker på å finne tilbake til hverandre. Han hadde skjønt på henne hvor bitter hun var. Såret. Sint. Hun anklaget ham aldri for å ha valgt Gud fremfor henne. Men han skjønte hva hun tenkte. Han hadde valgt Gud fremfor henne.
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Liket

LONDON
Torsdag 31. mai 2018
MORGEN

Felix Blunt lå på gulvet foran skrivebordet på hjemmekontoret. Verken stanken, likets forvridde stilling eller de oppsperrede, uttørrede øynene levnet noen tvil om at han var død.

Rundt ham lå bøker og papirer strødd utover, som om han hadde dratt alt på skrivebordet med seg i fallet: eksklusive penner – Mont Blanc, Waterman, Dupont og Parker – en avhandling om arkeologisk metode, et par lesebriller, notisbøker, en brevåpner (drapsvåpenet? tenkte jeg, men jeg så ikke en dråpe blod), et standardverk om katolske paver, bøker om Stephen Hawking, Babylons vekst og fall og Romas historie, en bordkalkulator og et krystallglass, som må ha inneholdt den siste drinken Felix Blunt nøt før døden innhentet ham på det mest ubarmhjertige vis. Gift? tenkte jeg.

Uten å røre noe som helst fomlet jeg frem mobilen og slo 911. Hvilket ikke førte til noe som helst. Først da jeg ringte det internasjonale nødnummeret, 112, fikk jeg kontakt med politiet. Jeg husket verken adressen – East Heath Road – eller husnummeret. Men til slutt klarte jeg å forklare hvor jeg var og hva som hadde skjedd.

Mens jeg ventet på utrykningsbilene, ringte jeg direktenummeret til Andrew Scott. Han svarte ikke. Jeg sendte ham en tekstmelding.

Det var ikke lenger noen tvil. Det måtte være en sammenheng.

Først William Windthorpe … Så Felix Blunt … Det kunne ikke være tilfeldig.



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Vaktkommandør/ZK000127883/HQ Riyadh



	Til:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Dato:
	31. mai 2018



	Emne:
	Ordre – innsatskode WY-Q/0224126/zz-18



	Status:
	Viktig!





Viser til feltrapport om FBs død og Peterskorset på speilet:

1. Uklar forbindelse mellom BB og tornekronen.

2. Uklar forbindelse mellom BB og dødsfallene.

3. Ordre: Aktivér innsatsgruppen.

4. Ordre: Hent inn BB umiddelbart.

5. Ordre: Bring klarhet i BBs tilknytning til dødsfallene og tornekronen.

Sendt fra vaktkommandørens desk – HQ/Riyadh
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Avhøret

LONDON
Torsdag 31. mai 2018
FORMIDDAG–ETTERMIDDAG

The New Scotland Yard nedsatte en gruppe som ble ledet av Murder Investigation Team, London-politiets spesialstyrke for drapsetterforskning. Andrew Scott og politimannen som etterforsket trafikkulykken til Windthorpe, skulle samarbeide med drapsetterforskerne. Omsider hadde politiet fattet interesse for det de fortsatt omtalte som en mulig sammenheng mellom dødsulykken til William Windthorpe, drapet på Felix Blunt og de forsvunne artefaktene fra pavegraven.

Spørsmålene var mange. Kunne samme gjerningsmann stå bak begge dødsfallene? Kunne den ukjente ha drept både Windthorpe og Blunt i jakten på tornekronen og kodeksen? Hvem hadde stjålet de to artefaktene? Hva var sammenhengen? Ingenting fremsto logisk. Når og hvor ble artefaktene stjålet? Hvorfor ble først Windthorpe og dernest Blunt drept? Alt tydet på at de to dødsfallene hørte sammen – samtidig fremsto de uten noen indre sammenheng.

Gjennom hele dagen og alle avhørene hadde noe plaget meg. Men jeg visste ikke hva. Jeg klarte ikke å sette fingeren på det – en følelse av at noe hadde gått meg hus forbi … noe viktig … noe jeg burde ha tenkt på ... som et irriterende rusk i hjernen. min teori – at vedkommende som hadde kjørt ned Windthorpe måtte ha oppsøkt Felix Blunt – overbeviste ikke politiet. Derimot lot det omvendte korset på speilet i Blunts entré til å oppta etterforskerne. Var det en makaber hilsen fra drapsmannen? En morders visittkort? Jeg forklarte at Peterskorset er et kristent symbol der korset, oppned, symboliserer Peters valg om å bli korsfestet med hodet ned av respekt for Jesus. Innen katolisismen brukes derfor Peterskorset som et tegn på kristen ydmykhet. Politimennene oppfattet det først og fremst som et satanisk symbol.

«Kan noe ved pave Lucas knyttes til satanismen?» spurte en av etterforskerne.

«På ingen måte,» svarte jeg. «Satanisme som kvasireligiøs ideologi er bare hundre og femti år gammel. Da pave Lucas levde, var Satan temmelig diffus. Først i Johannes’ åpenbaring – som ble skrevet omtrent på samme tid som pave Lucas levde – fremsto Djevelen i den støpning vi senere lærte å kjenne og frykte.»

Etterforskerne vekslet blikk. De tenkte vel sitt.

OBDUKSJONSRAPPORTEN ville først foreligge fredag ettermiddag. Et nøyaktig dødstidspunkt var umulig å fastslå, men basert på den begynnende forråtnelsen og fraværet av rigor mortis, fastslo politiet at han måtte ha ligget død en god stund. Rundspørringen i nabolaget bekreftet to hendelser på morgenen og formiddagen onsdag 30. mai. Da observerte fire naboer tre ukjente menn som hastig forlot Blunts bolig uavhengig av hverandre. Først én – så to andre noen timer senere. Postkassen var tom. Levering av post og aviser var stanset da Blunt reiste til Roma. Mobilen var utladet.

Naturligvis spurte politiet meg ut om funnet av kodeksen og tornekronen. Andrew Scott ledet den delen av avhøret. «Du sier det var overraskende at dere fant en tornekrone og en kodeks i pavegraven?» spurte Scott i en konfronterende tone, som om han ville markere seg overfor kollegene i drapsavsnittet.

«Overraskende for meg,» presiserte jeg. «Windthorpe hadde håp om å finne begge deler, basert på et eldgammelt chiffer som var kommet til rette.» Jeg forklarte det jeg visste om Det hellige chiffer – om kryptogrammet, om alfa og omega, om ichthys og khi-rho.

«En viss antagelse om hva dere kom til å finne hadde dere altså?» skjøt drapsetterforskeren inn.

«Windthorpe og Blunt har nok visst mer enn meg. Jeg var innkalt som internasjonal kontrollør og observatør. Det fantes ikke noe historisk belegg for å anta at sarkofagen til pave Lucas skulle befinne seg i Ostia-basilikaen. Den informasjonen stammer fra chifferet. Da jeg ankom utgravningsstedet, var sarkofagen nettopp blottlagt nede i krypten. Basilikaen hadde kollapset over gravstedet under et jordskjelv i år 556. I vår tid lå det over tre meter med jord, sand og stein over krypten og kirken. Men det kan være interessant for dere å vite at tre av vaktene som var til stede på utgravningsstedet, var representanter for Vatikanet. Vatikanets sikkerhetssjef Giuseppe Stanza er i London for tiden – jeg møtte ham i går. Så vil dere vite mer om utgravningens teologiske og religiøse dimensjoner, ville jeg forhørt meg med ham.» Jeg holdt inne. «Vatikanet vet nok mer enn de vil ut med.» 

Ingen sa noe.

Det var Andrew Scott som omsider trakk pusten og utbrøt: «Ærlig talt, Beltø. Vatikanet?»
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Dommedag

LONDON
Torsdag 31. mai 2018
ETTERMIDDAG

Litt utpå dagen dukket en ny mann opp i avhørsrommet. Amerikaner. Du kunne se på ham at han hadde vokst opp som quarterback i sørcalifornisk solskinn på en diett av Juicyfruit, BigMac, Coca Cola og villige cheerleadere. Han var en mann med firkantet ansikt og ubestemmelig alder, et intenst blikk og selvsikkerheten til en velfødd barracuda.

Han rakte frem hånden. «Dirk van Holt.»

En av etterforskerne kremtet brydd. «Van Holt kommer fra en samarbeidende tjeneste.»

«Kulturattaché ved den amerikanske ambassade,» forklarte van Holt.

CIA, med andre ord.

«Hva kan jeg hjelpe deg med?» spurte jeg høflig. CIA står høyt på listen over etterretningstjenester jeg ikke ønsker å legge meg ut med.

Dirk van Holt gjorde en hodebevegelse mot de britiske etterforskerne, som lydig forlot rommet. Da de hadde lukket døren bak seg, trakk van Holt frem en stol og satte seg ansikt til ansikt med meg.

«Vi er, som mange andre, nysgjerrige på den stjålne kodeksen,» sa han.

«Ikke tornekronen?»

«Den også. Men den er tross alt bare av symbolsk verdi. Kodeksen inneholder informasjon.»

«Hvorfor er kulturattacheen ved den amerikanske ambas-sade interessert i informasjonen om en to tusen år gammel kodeks?»

Blikket hans antydet at han innså at jeg spilte med. «Det er nå engang jobben vår å følge med på slike ting.»

«Jeg vet ikke hvor mye jeg kan hjelpe deg med, van Holt. Jeg aner ikke hvem som har stjålet verken tornekronen eller kodeksen – og jeg kan forsikre deg om at det ikke er meg. Jeg har ikke lest kodeksen. Med andre ord vet jeg ikke stort mer enn deg.»

«Kan du beskrive kodeksen?»

Med hendene skisserte jeg størrelsen. «Jeg vil anslå rundt 40 pergamentsider. Tettskrevet. Blåsvart blekk.»

«Illuminert?»

Jeg ristet på hodet.

«Illustrert?»

«Nei. Men jeg har ikke sett på samtlige pergamentsider.»

«Språk?»

«Gresk.»

«Koiné-gresk?»

Jeg nikket.

«Har du mistanke om hvem som kan ha stjålet kodeksen?»

«I så fall ville jeg ha delt den med politiet.»

«Antydet professor Windthorpe noe om hva han trodde kodeksen var for noe?»

«Han håpet det var Codex Christi, som er –»

«Vi vet hva Codex Christi er. Det er det som bekymrer oss.»

«Bekymrer det ambassaden at vi kan ha funnet Codex Christi?»

«Du kjenner sikkert til konspirasjonsteoriene rundt denne kodeksen?»

«Egentlig ikke.»

«Ulike sekter og fanatiske grupperinger tror at Codex Christi forutser dommedag.»

DOMMEDAG er noe kristne har ventet på helt siden Jesus forkynte at denne verden skal forgå og at alle levende og døde skal dømmes. Jesus var overbevist om at Guds rike skulle gjenoppstå i hans egen tid. Troen på dommedag er en helt sentral del av kristendommen. For noen år siden, da jeg lette etter et manuskript med navnet Lucifers evangelium, satte jeg meg inn i tematikken rundt apokalypsen. Nå la jeg ut om det jeg husket:

«Jehovas vitner spådde dommedag i –» for hvert nytt årstall strakte jeg en finger i været, «1878, 1881, 1914, 1918, 1925 og 1975. I tillegg har vi galskapen knyttet til årstallene 2000 og 2012. Alle disse dommedagsprofetene glemmer at årstall bare er en referanse til en høyst menneskeskapt kalender.»

«Nettopp,» istemte van Holt. «Ifølge den tradisjonelle kinesiske kalender lever vi i år 4714. Den hebraiske kalender teller årene siden skapelsen og lander på år 5778.»

Verden har alltid vært full av dommedagsprofeter. På 1840-tallet prediket William Miller at jorden sto foran undergangen og lurte over hundre tusen tilhengere til å selge alt de eide og reise opp i fjellene for å vente på Jesus Kristus og Guds rike. Da verden til Millers forbløffelse besto, grunnla han i stedet Syvendedags Adventistkirken. Tjue millioner syvendedagsadventister venter fortsatt på dommedag og Jesu komme.

Jeg sa: «Befatter amerikanske myndigheter seg med dommedagsovertro?»

«Ikke fordi vi tror på dommedag i bibelsk forstand. Vi frykter menneskene som tror på den. På hva de kan finne på for å … skal vi si hjelpe dommedag med å oppstå. Og på problemene som kan oppstå hvis verden blir lurt til å tro at dommedag vil inntreffe et gitt år.»

«Hva har Codex Christi med dette å gjøre?»

«Codex Christi handler, ifølge dommedagsprofetene, om noe langt mer konkret enn vidløftige spekulasjoner.»

«Som?»

«Verdens undergang i form av en naturkatastrofe.»

«Som Jesus forutså?»

«Det er påstanden.»

«Hva slags katastrofe?»

«Ukjent. En komet eller asteroide som treffer jordkloden og som fører til en ny istid? Massive jordskjelv som følge av globale forskyvninger av kontinentalsoklene? En altutslettende pandemi? Utbruddet til en supervulkan som vil gjøre USA ubeboelig? Vi kan bare gjette. Vi frykter at denne type spådommer i seg selv kan destabilisere vår samfunnsorden. Utløse panikk. Økonomisk kaos. Har du lest Johannes’ åpenbaring? Hva tror du vil skje hvis verdens befolkning fikk det for seg at historien ikke bare var sann, men ville inntreffe i løpet av få år? Vi er opptatt av å få vite hva det står i kodeksen for å forberede skadebegrensningen.»
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Kidnappet

LONDON
Fredag 1. juni 2018
DAG

Kidnapperne ventet på meg i sidegaten mellom Oxford Street og hotellet. Tre menn. Det hele gikk så fort at jeg ikke tror noen av de forbipasserende fikk med seg hva som skjedde. Ikke så rart, selv jeg fikk det knapt nok med meg.

Jeg ruslet i mine egne tanker da en mann tok et steg ut fra et busskur og blokkerte veien. Aller først trodde jeg han var uoppmerksom, så jeg hoppet til side.

«Professor?»

En storvokst, bredskuldret kar i førtiårene. Journalist? Enda en politimann? To andre menn som hadde stått henslengt, som om de ventet på bussen, kom opp på siden av meg. En sort bil svingte inn til fortauet og bråstanset. Den ene mannen grep etter meg. Jeg langet ut et slag som endte i løse luften.

«Mister Beltö,» sukket den storvokste. Stemmen var dyp og myndig. «Please.»

Hvis jeg bare fikk fri bane, ville jeg kunne løpe fra dem. Jeg er rask. Jeg ville styrte ut i trafikken. De ville aldri våge å følge etter. Men de sto for tett på.

Jeg gjorde et utfall mot den minste. Det var ment å skremme, men han flyttet seg ikke en centimeter. Tvert imot betraktet han meg med undring. Som om han lurte på hva i all verden jeg drev med. Slik ulveflokkens alfahann ville betrakte en gneldrende valp. En av mennene grep meg i armen. Jeg skjøv albuen inn i siden på ham så hardt jeg kunne. Det var som å treffe en stålplate. Jeg stønnet av smerte. Mannen strammet grepet om armen min. Den andre tok tak i jakkeslaget mitt og rykket til. Jeg prøvde å sparke ham i leggen, men sto forkjært og mistet balansen. Mennene nærmest bar meg bort til bilen. Den ene åpnet bildøren. De skjøv meg inn i baksetet. En av dem tredde en sort tøypose over hodet mitt.

Alt skjedde så ufattelig hurtig.

Da bilen akselererte nedover gaten, sto sjelen min igjen på fortauet og lurte på hva i himmelens navn som nettopp hadde skjedd.
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1. Løgndetektor: Stoelting CPS-Pro-polygraf med Fusion programvare.

2. Transkripsjon:

TRANSKRIPSJON AV LYDOPPTAK
FRA AVHØR MED OBJEKT BB

STED: RED CUBE HQ LONDON – TID: 1. JUNI 2018
AVHØRSLEDER: AL – BJØRN BELTÖ: BB

BB: Hva faen er dette? Jeg finner meg ikke i …

AL: Vi ønsker å bringe klarhet i noen spørsmål som …

BB: Hvorfor er dere maskerte?

AL: Det sier seg selv.

BB: Dere kan ikke bare …

AL: Stille!

[Her følger fem minutters diskusjon der BB protesterer på behandlingen og forsøker å komme til bunns i hvem vi representerer. Indirekte henviser BB – uten å nevne navn – til sjeik Hamza, Prelaturet, CIA og Vatikanet. Ordvekslingen er irrelevant for oppdraget og derfor sløyfet i transkripsjonen.]

AL: Først om det som skjedde i Roma –

BB: Dere vet utmerket godt hva som skjedde i Roma.

AL: Kodeksen og tornekronen ble lagt i forseglede esker?

BB: Hvorfor skal jeg svare?

AL: Professor … For at vår samtale skal gå fort og ikke minst smertefritt, anbefaler jeg deg å være samarbeidsvillig.

BB: Smertefritt?

AL: Bare svar på spørsmålene så skal dette gå –

BB: Hva mener du med smertefritt?

[To av våre operatører gjør på dette tidspunkt i stand medisinske instrumenter som er ment å skremme BB].

BB: [henviser til instrumentene]: Ærlig talt! Dere har ikke tenkt å bruke det der?

AL: Jeg gjentar: Hva gjorde dere med de to objektene i Roma?

BB: [nøler lenge før han svarer]: Tornekronen og kodeksen ble lagt i hver sin IX-101-eske.

AL: Av hvem?

BB: Blunt pakket ned kodeksen, jeg tornekronen.

AL: Og så?

BB: Begge IX-101-eskene ble surret inn i forseglingsbånd og låst med segltang.

AL: Hvem bar eskene ut av krypten?

BB: Blunt og jeg.

AL: Hvem bar eskene ut til flyet?

BB: Blunt og jeg.

AL: Hadde andre tilgang til eskene?

BB: Aldri.

AL: Ikke på noe tidspunkt?

BB: Nei! Vi slapp aldri eskene av syne.

AL: Hvem bar dem ut av flyet i London?

BB: Windthorpe bar personlig begge eskene ut av flyet og tok dem med til universitetet.

AL: Har du lurt en av eskene unna?

BB: Jeg? Er det dét du tror?

AL: Har du?

BB: Nei!

AL: Vet du hvor tornekronen er?

BB: Nei!

AL: Kan Windthorpe eller Blunt ha lurt en av eskene unna?

BB: Hvorfor skulle de det?

AL: Svar!

BB: Kodeksen og tornekronen lå i eskene da vi forseglet dem i krypten. De kan umulig ha klart å lure en av dem unna.

AL: Var eskene på noe som helst tidspunkt ute av syne for dere?

BB: Nei! Jeg hadde personlig begge eskene i syne under absolutt hele reisen.

AL: Er du i besittelse av tornekronen?

BB: Nei.

AL: Vet du hvem som har tatt tornekronen?

BB: Nei.

AL: Vet du hvor tornekronen befinner seg?

BB: Nei.

AL: Hva skjedde da William Windthorpe ble påkjørt?

BB: Hvordan skulle jeg kunne vite det?

AL: Hva er du kjent med?

BB: Ikke mer enn det som har stått i avisene.

AL: Kjørte du bilen som drepte Windthorpe?

BB: Er du gal?

AL: Kjørte du bilen?

BB: Nei!

AL: Hvordan døde Felix Blunt?

BB: Spør politiet!

AL: Jeg spør deg!

BB: Jeg fant ham død!

AL: Hvordan døde han?

BB: Jeg aner ikke!

AL: Ikke?

BB: Ærlig talt. Hva tror dere?

AL: Drepte du ham?

BB: Jeg?

AL: Drepte du ham?

BB: For så å ringe politiet?

AL: Ja?

BB: Hvorfor skulle jeg late som jeg fant ham hvis jeg drepte ham?

AL: For å skyve mistanken bort fra deg selv …

BB: Hvor utspekulert tror du jeg er?

AL: Drepte du Felix Blunt?

BB: Nei!

AL: Vet du hvem som drepte ham?

BB: Nei.

AL: Har du mistanke til hvem som kan ha drept ham?

BB: Nei.

AL: Hvem tror du?

BB: Ingen anelse!

AL: Du må ha gjort deg noen tanker!

BB: Jeg kan bare gjette.

AL: Få høre!

BB: Windthorpe og Blunt må ha blitt drept av dem som nå har kodeksen og tornekronen.

AL: Hvem «dem»?

BB: Vet ikke.

AL: Du tror samme gruppering har bemektiget seg begge artefaktene?

BB: Aner ikke!

AL: Hvis du skulle spekulere?

BB: Hvorfor skal jeg dele mine mistanker med deg?

AL: Det er i din egen interesse.

[Pause]

BB: Svartebørshandlere!

AL: Du tror svartebørshandlere drepte Windthorpe og Blunt?

BB: Illegal svartebørshandel er en skummel bransje.

AL: Mistenker du navngitte svartebørshandlere?

BB: Nei. Jeg vet ikke hvem de er. Kjenner ikke miljøet.

AL: Andre mistenkte?

BB: Religiøse gærninger.

AL: Hva mener du med religiøse gærninger?

BB: Kristne eller islamistiske ekstremister.

AL: Navn?

BB: Vet ikke!

[Kort utveksling mellom polygrafoperatør og avhørsleder].

AL: Gi meg navn!

BB: Jeg vet ikke, sier jeg jo.

AL: Du lyver! Navn!

BB: Vet ikke! Domini Canes? Drăculsângeerne?

AL: Hvilken interesse skulle religiøse grupperinger ha av objektene?

BB: Det er vel åpenbart.

AL: Hvilke interesser?

BB: Kristne sekter vil bruke tornekronen i misjonsarbeidet.

AL: Og kodeksen?

BB: De vil enten spre innholdet. Eller holde det skjult.

AL: Begge deler?

BB: Enten eller. Det kommer an på motivet.

AL: Utdyp!

BB: Hvis innholdet er positivt for kristendommen, vil de dele det med verden. Hvis det svekker kristendommen, vil de hemmeligholde innholdet.

AL: Hva skulle være muslimenes motiv?

BB: Islamistiske wahhabister betrakter andre religioner som en trussel mot den sanne tro.

AL: Ja vel?

BB: Islamistene vil undertrykke alt som kan styrke kristendommen.

AL: Hvem har du i tankene?

BB: Jeg vet ikke! IS? Taliban?

[Kort utveksling mellom polygrafoperatør og avhørsleder].

AL: Vet du hva kodeksen inneholder?

BB: Nei.

AL: Ikke?

BB: Jeg har ikke lest den!

AL: Så du kjenner ikke til spekulasjonene om at det var Codex Christi?

BB: Jo. Selvsagt.

AL: Tror du tornekronen er ekte?

BB: Hvordan skal jeg kunne vite det?

AL: Tror du den er ekte?

BB: Ja.

AL: Vet du hvem som har den?

BB: Nei!

AL: Har du mistanke om hvem som har stjålet den?

BB: Nei!

[Kort utveksling mellom polygrafoperatør og avhørsleder].

AL: Da sier vi takk for velviljen.

BB: Velviljen?

AL: Vi setter pris på din samarbeidsvilje.

BB: Jeg hadde da for faen ikke noe valg.

AL: Vi skal bringe deg tilbake til ditt hotell.

3. Løgndetektoren bekrefter – innenfor rådende feilmarginer – at BB i all hovedsak snakket sant.

4. Polygrafen registrerte tydelige utslag under punktene knyttet til kristne og islamske ordener. BB nølte med å røpe hva han vet. Når han navngir Domini Canes, drăculsângeerne, IS og Taliban, tyder polygrafutslagene på at han lyver. Trolig fordi han tilbakeholder den kunnskap vi vet han besitter om sjeik Hamza og Prelaturet.

5. Inntrykket til vår stedlige avhørsleder – som har erfaring med polygraf-avhør av krigsfanger i strid – er at BB var så skremt av situasjonen at han i det store og hele valgte å snakke sant.

6. Uklart hvem som har tornekronen.

7. Innsatskode WY-Q/0224126/zz-18 terminert.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London


  Xaviers historie  

Forfulgt

GENOVA
6. august 1944

Etter et par timer i Genova fortsatte de nordover mot Paris. For å riste av seg forfølgerne, ba hun ham om å kjøre via Milano.

«Milano?» utbrøt han iltert. «For en omvei!»

«Nettopp! Der vil de ikke lete etter oss.»

«Hvem?»

«De!»

«De? Hvorfor vil du ikke fortelle meg hva du snakker om?»

«Fordi pappa ba meg om det!»

«Sa han virkelig det? At du ikke måtte fortelle det til meg?»

«Jeg skal fortelle. Bare ikke nå.»

«Madeline, tenk deg om. Hvis noen følger etter oss, må de ha hengt på oss helt fra Roma. Uten å stanse oss.»

Men hun ville ikke lytte til fornuft.

* * *

Det bodde et mørke i ham. Noen ganger tenkte han at han ville fordrive det med Guds lys – at troen i seg selv ville mildne tungsinnet. Men de fire årene i klosteret hadde ikke gjort ham bedre. De utmattende depresjonene kom og gikk akkurat som før.

Munkene hadde bedt med ham, bedt for ham, men bønnene hadde aldri mildnet sjelens smerter. Verken Gud eller Jesus brydde seg.

De stanset ved bredden av Po-elven og spiste lunsj for pengene faren hadde sendt med henne. Hun gikk for å ringe ham. Men han svarte ikke.

Før de fortsatte mot Milano, la de seg i bilen for å hvile. Madeline sovnet med en gang. Hun hadde så godt sovehjerte. Selv var han lys våken. Utslitt, men våken. Han ble liggende og tenke på den siste tiden på klosteret. Da han bestemte seg for å forlate munkeordenen, hadde han slitt med svartsinnet i flere måneder. Han var ikke skapt for klosterets langsomme pulsslag, ensomheten, den evinnelige kontemplasjonen, sølibatet. Han savnet Madeline. Troen på Gud – at Han virkelig fantes, at Han brydde seg – svant hen dag for dag. Han hadde pratet lenge med abbeden. Men ingenting abbeden sa – verken løftene eller truslene – betydde noe fra eller til. Gud hadde forlatt ham. Og han hadde forlatt Gud. Det var et gjensidig brudd. Begge hadde mistet troen på den andre.

Da Madeline våknet en drøy halvtime senere, var han fortsatt lys våken.

«Har du sovet?» spurte hun.

«Ja,» løy han.

* * *

Ferden tok dem gjennom et mykt toskansk landskap, søndagssøvnig og tilsynelatende forlatt. Kyr og sauer beitet på de tørrsvidde heiene og engene langs landeveien. Olivenlundene og drueåkrene tok aldri slutt.

De siste milene hadde Xavier registrert en sort bil i bakspeilet. Han ville ikke si noe til Madeline. Hun ble så lett bekymret. Sannsynligvis skulle bilen bare i samme retning. For sikkerhets skyld kjørte Xavier inn til høyre på en sidevei. Den fremmede bilen fulgte etter. Xavier økte farten. Ved en frodig olivenlund så han i speilet at bilen bak dem akselererte og var kommet helt opp på siden av dem.


    31    

Hjem

LONDON
Lørdag 2. juni 2018
FORMIDDAG–ETTERMIDDAG

Jeg sov urolig hele den natten. Kidnappingen og avhøret – med løgndetektor og det hele – fremsto som en fullstendig absurd feberfantasi.

Jeg hadde ringt Andrew Scott i The New Scotland Yard da jeg var tilbake på hotellet, men han var i tvil om hva politiet kunne gjøre og om de i det hele tatt kom til å prioritere saken. De hadde lite eller ingenting å gå etter.

«De spurte bare om tornekronen, ikke om kodeksen,» sa jeg til Scott.

«Tror du de har kodeksen?»

«De var i hvert fall langt mer interessert i hva jeg visste om tornekronen enn om kodeksen.»

Enheten som etterforsket drapene, avhørte meg. Men jeg skjønte at kidnappingen ikke kom til å bli høyt prioritert. Jeg forsto dem. Hva kunne de gjøre? De ville sjekke overvåkningskameraene i kvartalene rundt hotellet, men bilen kidnapperne benyttet, lot seg garantert ikke spore tilbake til gjerningsmennene. Dette var profesjonelle folk.

Ifølge Scott hadde ikke obduksjonen av Felix Blunt brakt saken nevneverdig videre. Dødsårsaken var stump vold mot hodet. Patologen påviste at Blunt hadde en medisinsk tilstand kalt hjerneaneurisme – utposninger gjorde blodårene i hjernen tynne og skjøre. Dermed ville selv det minste slag mot hodet kunne utløse en hjerneblødning. Dødsårsaken var en slik blødning – ikke volden i seg selv. Scott mente at fokuset i en fremtidig rettssak ville bli om drapsmannen kunne holdes ansvarlig for at slaget faktisk førte til døden. Likets temperatur og generelle tilstand gjorde det vanskelig å sette et medisinsk dødstidspunkt. Basert på en kombinasjon av fysiologiske funn og objektive hendelser, som vitneobservasjoner, ble et polisiært dødstidspunkt satt til onsdag morgen 30. mai.

Italienske myndigheter fortsatte å bombardere Lucy Hynde med rettslige krav om å få tornekronen og kodeksen tilbake. Hun fulgte rådet mitt om å vente med å svare. Foreløpig hadde ikke media fått tips om at tornekronen og kodeksen var funnet og deretter tapt. Like greit. Fingerknokkelen og de to tornene i Windthorpes jakkelomme var sendt til karbondatering.

SELV BESTILTE JEG flybillett tilbake til Oslo. Det eneste jeg skyldte SIS, var den avsluttende feltrapporten. Den kunne jeg like gjerne skrive hjemme. Jeg hadde fått nok. Virkelig! Nok av saken, nok av ubesvarte spørsmål, nok av å bli kidnappet. Det får være grenser for hva jeg skal finne meg i.
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Interpol

GARDERMOEN
Lørdag 2. juni 2018
ETTERMIDDAG

«Professor Beltø? Kan du vennligst bli med meg?»

Det var formulert som et spørsmål, men ment som en ordre. En myndig politimann hentet meg ut av køen i passkontrollen på Gardermoen.

Jeg skulle selvsagt ha spurt Andrew Scott om det var greit at jeg forlot London.

Av natur er jeg belemret med konstant dårlig samvittighet – også for alt det gale jeg aldri har gjort. Å gå gjennom tollen er en prøvelse, selv om jeg ikke har med så mye som en miniatyrflaske med vin for mye. En tøffere fyr enn meg ville vel brummet: Hva faen er dette? En mer selvsikker person ville sagt: Tør jeg spørre hvorfor dere pågriper meg foran øynene på hundrevis av nysgjerrige passasjerer? Kunne dere ikke gått noe mer diskré frem? Men alt jeg klarte å tenke, var: Britisk politi mistenker meg for å være innblandet i drapene på Windthorpe og Blunt!

Politimannen førte meg gjennom lange linoleumsganger til et trangt rom med nakne vegger, en metallbenk, et skrivebord og noen stoler. Kofferten min sto på metallbenken. Tollerne måtte ha hentet den ut fra sorteringsanlegget i bagasjehallen. Hadde narkotikahunder kjent en mistenkelig lukt? Hadde noen plantet stoff i kofferten min?

«Er det på grunn av britene?» spurte jeg.

«Britene?» spurte politimannen.

«The New Scotland Yard? Har de etterlyst meg?»

«Ikke så vidt jeg vet.»

«Jeg regner med det er i orden at vi åpner kofferten?» spurte en toller mens hun trakk på seg et par med gjennomsiktige gummihansker.

«Selvsagt,» sa jeg. «Hva leter dere etter?»

«Interpol har anmodet norsk politi om bistand til å sjekke bagasjen din,» sa politimannen.

«Fordi?»

«De etterlyser noen plantekvaser og gamle dokumenter.»

«Mener du en tornekrone og en kodeks?»

Politimannen sjekket papirene sine, som åpenbart var en oversettelse av et italiensk rettsdokument. «En krone av tørre kvister og en antikvarisk tekstsamling av pergament.»

«Tror dere virkelig at jeg har stjålet tornekronen og kodeksen?»

«Beklager, Beltø, vi vet ingenting om saken. Vi utfører oppdraget rutinemessig fordi vi er bedt om det av en samarbeidende tjeneste.»

«Kan jeg få spørre hvilken? Eller er det hemmelig? La meg gjette: CIA?»

Politimannen lo hjertelig.

«Italiensk politi?» fortsatte jeg.

«Halvveis riktig. Interpol og deretter norsk politi mottok forespørselen fra …» Igjen måtte han konsultere papirene sine før han stotret seg gjennom navnene: «Den ene er Gruppo Tutela Patrimonio Archeologico i Guardia di Finanza.»

Italiensk økokrims politiavdeling for stjålet kunst og antikviteter. Det overrasket meg ikke. Jeg tippet at professor Angelo Romano hadde anmeldt oss i samme øyeblikk som han oppdaget at vi hadde stukket av med tornekronen og kodeksen.

«Og den andre?» spurte jeg.

Svaret var mer overraskende. Politimannen måtte hakke seg frem på hjelpeløst italiensk: «Corpo … della … Gendarmeria … dello … Stato … della … Città … del … Vaticano.»

Vatikanstatens politistyrke.

DE FANT SELVSAGT ingenting. Ikke i kofferten min. Ikke i håndbagasjen. Ikke innunder klærne. Det eneste de i sin pliktoppfyllende grundighet unnlot å sjekke, var kroppens hulrom. De innså nok at verken en førti siders kodeks eller en tornekrone hadde noe der å gjøre.
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Invadert

OSLO
Lørdag 2. juni 2018
ETTERMIDDAG

Fra Gardermoen kjørte jeg rett hjem. Jeg bor i en høyblokk på Grefsen. Fra leiligheten har jeg panoramautsikt over Oslo, fra radaren på Haukåsen i øst til Snarøya i vest. Ja, jeg bor så høyt at jeg kan skimte pyramidene i Giza hvis jeg står på tå. Å åpne døren, for så å låse den og sette på en CD, er å stenge tilværelsens ubehageligheter ute. Bak en låst dør kan jeg hengi meg til ensomheten. Det er noe trygt med ensomheten. Noe trygt og godt. Leiligheten er noe mer enn et hjem – den er mitt fristed på jord, det ene stedet hvor jeg kan trekke meg tilbake og føle meg trygg.

Jeg stikker nøkkelen i låsen og vrir om.

Jeg slår på lyset i entreen og henger fra meg jakken.

Jeg trekker inn duftene av solsvidd støv og døde fluer i vinduskarmen.

Og det er da jeg oppdager det.

VI MENNESKER har alle våre små særegenheter, våre pussige nykker, våre nevrotiske små karaktertrekk. Selv er jeg ikke hysterisk redd for å gå fra strykejernet eller kaffetrakteren med strømmen på. Men uten å tenke over det, og definitivt uten å vite hvorfor, legger jeg alltid bøker og gjenstander parallelt med bordkanten. Kall meg sær om du vil.

På kommoden i entreen lå bunken med bøker og masteroppgaver på skrå. Ikke mye. Men nok til at jeg la merke til det.

For meg føltes denne tilsynelatende ubetydelige detaljen som å falle ned i en bunnløs avgrunn av redsel.

Noen har vært her.

Et hjem er ukrenkelig. Men noen hadde vært hjemme hos meg – inne hos meg! – mens jeg var i London. Noen hadde vært her og snoket.

Vaktsomt og anspent gikk jeg fra rom til rom. Ting var flyttet på. Ikke så mye. Men nok til at mine svaksynte øyne og mitt følsomme sinn fikk det med seg. Ingenting var fjernet. Dette var ikke et ordinært innbrudd. Ingenting var stjålet.

Noen hadde vært her og lett etter noe.

Men hva? De må ha skjønt at de ikke ville finne tornekronen og kodeksen i leiligheten min mens jeg befant meg i London.

Likevel hadde de dirket opp låsene og saumfart leiligheten. Hva håpet de å finne? Spor som knyttet meg til tyveriet? Navn? En ledetråd?

Fire–fem ganger gjennomsøkte jeg leiligheten før jeg klarte å slå meg til ro. Det var ingen her – ingen under sengen, ingen i klesskapet, ingen bak forhenget i dusjen. Jeg var alene. De må ha forlatt leiligheten like diskré som de ankom. Åpnet låser som ifølge dørselgeren var umulige å dirke opp. De må ha trodd de var usynlige. De kjenner meg dårlig.

Men – ro? De hadde besudlet leiligheten min ved sitt blotte nærvær. De hadde krenket det mest private av alt – mitt hjem. Nei, jeg fant ingen ro. Jeg var redd.
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Rapporten

OSLO
Søndag 3. juni 2018
MORGEN–KVELD

Jeg hadde lovet Diane MacMullin at jeg skulle sende henne rapporten min i løpet av en uke. Så lang tid trengte jeg ikke.

Den søndagen skrev jeg hele den avsluttende feltrapporten til Society of International Sciences. Jeg visste godt hva Diane forventet: En detaljert gjennomgang av alt det faktiske ispedd mine personlige vurderinger og refleksjoner.

Det skulle hun få. Problemet var at jeg hadde flere spørsmål enn svar. Som konkluderende avslutningsrapport ville den sant å si bli det reneste makkverk.

De ubudne gjestene hadde forlatt leiligheten og tatt bolig i fantasien. Jeg så dem for meg der de gikk fra rom til rom, løftet på bøker, flyttet på bunker med regninger og tidsskrifter, kikket inni aviser, trakk ut skuffer, sjekket bak alt rotet i skapene. Jeg klarte ikke å skyve vekk tankene, disse bildene i hodet. Likevel måtte jeg prøve å konsentrere meg om rapporten.

Jeg satte meg til med laptopen og begynte å skrive:

FELTRAPPORT

Av Bjørn Beltø, professor i arkeologi, Universitetet i Oslo. Først tok jeg for meg tornekronen. Åpent og ærlig skrev jeg om min usikkerhet rundt kronens ekthet. Å finne Jesu tornekrone i en paves sarkofag var for godt til å være sant. Én av teoriene mine var at tornekronen kunne være plassert i sarkofagen i ettertid. Av symbolske og religiøse grunner. At noen hadde tatt vare på Jesu tornekrone etter korsfestelsen, og brakt den til paven i Roma, var vanskelig å tro. Men ikke umulig.


Først hvis tidfestingen av objektene fra sarkofagen bekrefter at de faktisk er to tusen år gamle, vil jeg la meg overbevise om at det faktisk er Jesu tornekrone og Codex Christi vi har funnet.



Men det var også mulig, spekulerte jeg, at kronen og kodeksen var plassert i pavens grav i årene rett før jordskjelvet som raserte basilikaen i år 556 – av krefter som ville styrke pave Lucas’ autoritet.

Da jeg hadde avsluttet mine betraktninger rundt tornekronen, tok jeg for meg kodeksen:


Basert på tykkelsen vil jeg anslå at det kan være ca. 40 pergamentsider. Windthorpe næret håp om at kodeksen var Codex Christi. Blunt antydet at det kan være en original bibeltekst. Selv vil jeg ikke utelukke at det kan være en apokryf. Men hvis både tornekronen og velinet dateres til tiårene før og etter år null, vil min skepsis åpenbart måtte revurderes.



Jeg ville heller ikke utelukke at kodeksen kunne være et tidlig eksempel på noe som kalles pseudoisidorisk dekretal[3] – brevene som ble inkludert i tekstsamlinger i det niende århundre med henvisning til psevdonymet Isidore Mercator. Falskneriene blandet gammelt og nytt, ekte og falskt, for å styrke troverdigheten til en tekstsamling som i sum var uekte.

Jeg påpekte at det kunne være fristende å utpeke Vatikanet som hovedmistenkt bak tyveriet av kodeksen. Men:


Vi kjenner alle den gamle leksen om Vatikanet som beskytter av historiske konspirasjoner og hemmeligheter. I så fall er det ubegripelig at Vatikanstatens egen politistyrke skulle etterforske tyveriene med full tyngde og attpåtil etterlyse meg via Interpol.



Selv om dødsfallene til Windthorpe og Blunt ikke var naturlig å omtale i en arkeologisk feltrapport, klarte jeg ikke å la temaet ligge:


Om Windthorpes ulykke virkelig var en tragisk ulykke, kan jeg ikke mene for mye om. Hvis påkjørselen i realiteten er et fordekt drap, vil det ha mye å si for vår forståelse av mysteriet. Det påfølgende drapet på Blunt skaper enda mer forvirring. Britisk politi heller (merkelig nok) i retning av å mene at ulykken, drapet og kodeksen ikke nødvendigvis trenger å ha noen sammenheng.



Da jeg sendte feltrapporten til Diane via e-post, var det med en uggen følelse av å ha avsluttet et arbeid som ikke var ferdig.

Jeg bestemte meg for å rusle en tur i nabolaget. Utenfor høyblokken i Betzy Kjelsbergs vei sto en koksgrå varebil med sotede vinduer feilparkert inntil fortauskanten. Det ubehagelige med sotede vinduer, er at du aldri vet om det sitter noen inni bilen og følger deg med blikket.



[3] Begrepet brukes om forfalskede brev fra pave Klemens I, som døde i år 99, til den senere pave Gregor I den store (540–604).
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1. BB tilbake i Oslo.

2.Leiligheten fri for spor.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device


Hannahs historie

Reisen

På VEI TIL OSLO
Søndag 3. juni 2018

Vil han hjelpe meg?

Bjørn Beltø – arkeolog, albino … En mann full av spørsmål, av undring, av nysgjerrighet. Jeg liker de trekkene i en mann. På avstand har jeg fulgt hans bedrifter opp gjennom årene. Han er interessant. Spennende. Hva driver ham? Ambisjoner? Nysgjerrighet? Behovet for anerkjennelse? De som kjenner ham, sier han kan være vrang. Egenrådig. Avvisende. I beste fall nølende. Det får stå sin prøve. Jeg kan være vrang og egenrådig selv.

Med pannen mot flyets kalde vindu skotter jeg ned på havet av skyer. Nå og da tar jeg frem dagboken og skriver noen linjer.

Hvis noen kan klare å komme til bunns i dette mysteriet, er det Bjørn Beltø. Jeg håper han vil lytte til meg. Og hjelpe. Hva kan jeg røpe? Slett ikke sannheten. Ikke ennå. Først må jeg selv forstå hva sannheten er. Den overraskende telefonen fra far var bare enda en distraherende komplikasjon i livet mitt.

Jeg må tenne nysgjerrigheten hans. Bjørn Beltø er en mann som finner svar. Og jeg trenger hans hjelp.
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Hannah d’Fiore

OSLO
Mandag 4. juni 2018
FORMIDDAG

«Takk for at du tar deg tid til å treffe meg, professor Beltø.»

Hun uttalte navnet mitt perfekt. Med mitt mest sjarmerende smil – som formodentlig var mer forsagt enn forekommende – møtte jeg blikket til Hannah d’Fiore. Et hårfint nettverk av rynker på halsen og rundt øynene røpet at hun måtte være rundt de femti, på min alder, men hun så yngre ut. Mørkt, langt hår. Brune øyne fulle av varme. Fyldige, røde lepper. I den venstre nesevingen glitret en ørliten diamantpiercing. Hun snakket engelsk uten aksent. Både da hun ringte meg, og ansikt til ansikt i kantinen på universitetet, utstrålte stemmen hennes selvsikkerhet og autoritet.

«Hva kan jeg hjelpe deg med?» spurte jeg og skjøv koppen med kaffe over til henne. Jeg følte meg flau som kun hadde utvannet kantinekaffe å tilby til en som var vant til Romas ferskbrente espresso.

«Jeg er religionshistoriker.»

«Ja vel?»

«Førsteamanuensis ved Sapienza-universitetet i Roma.»

Absolutt ingenting ved Hannah d’Fiore manet frem forestillingen om en førsteamanuensis i religionshistorie ved Sapienza.

«Fagfeltet mitt er fremveksten av tidlig kristendom,» utdypet hun. «Mastergraden min tok for seg kristendommens spede utvikling i vår tidsregnings første sekel.»[4]

«Jeg forstår fortsatt ikke hva jeg kan gjøre for deg?»

«Det gjelder Codex Christi.»

Jeg nølte. Nyheten om funnet av tornekronen og kodeksen i sarkofagen var ennå ikke kjent for offentligheten. At Hannah d’Fiore visste om funnet, gjorde meg urolig.

Hun må ha skjønt hva jeg tenkte. «Jeg har gode kontakter i Romas akademiske miljø. I mange år har jeg arbeidet med en doktorgradsavhandling om Paulus’ posisjon i tidlig kristendom. Hvis Codex Christi forteller det vi tror, vil kodeksen være helt avgjørende for avhandlingen min.»

«På hvilken måte?»

«Alt tyder på at kodeksen forteller den sanne historien.»

«Om hva da?»

«Paulus fremstiller Jesu budskap og vesen slik han forsto det. Codex Christi forteller historien på en annen måte.» Hun lente seg frem. «Jeg trenger den! Jeg er avhengig av Codex Christi for å fullføre doktorgradsavhandlingen. Jeg vil at det skal være en avhandling med internasjonal gjennomslagskraft.»

Akademikeren i meg gjenkjente dette ubendige behovet for faglig anerkjennelse. Den første doktorgradsavhandlingen som la Codex Christi til grunn, ville utvilsomt vekke oppsikt blant historikere og teologer.

Hun så på meg. «Vil du hjelpe meg?»

Jeg svelget og så ned.

«Vær så snill.»

«Jeg …»

«Vi må finne kodeksen!»

Vi.

Jeg ville heve et øyenbryn, men fikk problemer med musklene, så det så nok ut som jeg hadde fått en flue i øyet. Tonen hennes var verken bydende eller insisterende. Hun fastslo bare et faktum.

Vi måtte finne den.

Vi.

Ikke du. Vi.

«Tornekronen, da?» spurte jeg for å slippe å svare direkte på spørsmålet. «Er du ikke nysgjerrig på tornekronen?»

«Jo, selvsagt. Men den er en relikvie. Ikke noe mer. En spektakulær utstillingsgjenstand, et religiøst ikon som kan sendes på turné til museer og katedraler verden rundt i en skuddsikker glassmonter. Men vi kan ikke lære noe av den. Kodeksen, derimot, vil gi oss svar på mange spørsmål.»

Hun må ha skjønt min forvirring.

«Det kan ikke være tilfeldig,» sa hun med en liten skjelving i røsten.

«Hva da?»

«Windthorpes ulykke. Drapet på Blunt.»

«Hvorfor sier du det?»

«Kodeksen …,» sa hun nølende, søkende. «Jeg er overbevist om at den inneholder noe som utløste de to drapene.» Med en oppgitt mine ristet hun på hodet. «Windthorpe gravde ikke ut Ostia-basilikaen ved en tilfeldighet. Han visste hva han lette etter.»

«Alt dette er interessant. Men hvorfor kommer du til meg?»

«Professor Beltø,» klukket hun. «Er ikke din akademiske merittliste god nok grunn?»

Jeg gikk ikke glipp av den flørtende undertonen. Likevel nølte jeg. De gangene jeg har forlatt mitt trygge rede – en bås på sju kvadratmeter på Blindern – har jeg støtt sammen med ikke så rent få forrykte folk som har vært villige til å gå langt for å få det som de ville.

«Jeg er arkeolog,» påpekte jeg, «verken teolog eller detektiv.»

«Du er den eneste som kan komme til bunns i dette.»

Hannah d’Fiore smigret. Utilslørt. I noen sekunder druknet jeg i øynene hennes. Jeg er en tåpe. Som en guttunge lot jeg meg forhekse av sjarmen hennes. Og de spisse, rødlakkerte neglene. Ingen giftering, men et søkk i fingeren der den hadde sittet.

Likevel skulle jeg til å si nei – jeg hadde uansett ingen sjans på henne – da mobilen min ringte. Bare ta den, sa blikket til Hannah d’Fiore.



[4] Hannah d’Fiore: The Alternate Definitions of Christ in Christianity’s First Century. The London School of Theology (1996).
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Ekte vare

OSLO
Mandag 4. juni 2018
FORMIDDAG

«Bjorn?»

Diane lærte seg aldri å uttale navnet mitt. Ø-en ble alltid til O.

«Speaking.»

«It’s me.»

Som leder for SIS er hun klok og mektig. Likevel henfaller Diane ofte til selvsagtheter. Selvfølgelig visste jeg hvem som ringte: Jeg har navnet til alle jeg har ligget med i mobilens kontaktliste.

«Jeg sitter opptatt,» sa jeg. «Kan jeg ringe deg tilbake?»

Hun overhørte meg. Slik hun pleier.

«Resultatet fra karbondateringen er klar.»

Jeg svarte ikke.

«Av tornene og fingerknokkelen i Windthorpes jakkelomme,» fortsatte hun, som om jeg var tungnem.

Det er å bare å innrømme: Jeg har aldri klart å slippe tak i følelsene mine for Diane. Hun var den første kvinnen jeg elsket. Virkelig elsket. Hun har hatt tre ektemenn – og gudene vet hvor mange elskere – etter at hun forlot meg i Rennes-le-Château. Den dag i dag – over tjue år senere – husker jeg den natten da hun dro. Jeg så ut av vinduet i middelalderborgen til faren hennes da noen bar koffertene hennes ut i en minibuss og kjørte henne av gårde. I flere minutter fulgte jeg den langsomme kulen av lys før den ble oppslukt av mørket, som løste seg opp i blekt skimmer mens flaggermusene danset mot stjernene. Hvorfor hun gjorde det slutt? Det har hun aldri fortalt meg, og jeg har aldri våget å spørre.

Diane sa: «Det er ekte vare, Bjorn. Selv med vide feilmarginer i begge retninger kan pavens knokkel dateres til en periode etter år null.»

Jeg holdt inne. Dateringen betydde at skjelettet sannsynligvis tilhørte pave Lucas.

«Det samme gjelder tornene,» fortsatte Diane. «Vi DNA-analyserte blodet og sammenholdt dem med DNA-et fra knoklene som du kom over i oldtidskirken Le Lieu i sørfranske Béziers og skjelettet som dere fant i Kapernaum,» fortsatte hun. «Det er match. Det var Jesu tornekrone dere fant, Bjorn.»

Jeg så på Hannah d’Fiore, som skakket på hodet.

NYHETEN ENDRET ALT. Skjelettet tilhørte ikke en hvilken som helst død romer. Tornekronen var ikke noe sammenrasket kvas.

Kodeksen måtte være Codex Christi.

Jeg skyldte vitenskapen å si ja til Hannah d’Fiore. Ja, jeg skyldte verdenshistorien å hjelpe henne. Beklager, jeg har anlegg for å bli pompøs.

«Okay,» sa jeg til Hannah. «I’ll help you.»

«Hjelpe meg med hva?» spurte Diane uforstående.

«Jeg sa det ikke til deg, Diane. Men til en annen.»

«En annen, Bjorn?»

«Ja,» sa jeg og håpet Diane fikk med seg skadefryden i stemmen min, «jeg sitter her med en kvinne som ber om min hjelp.»
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1. Italiensk statsborger – Hannah d’Fiore (HdF), førsteamanuensis v/ Sapenzia/Roma – har etablert kontakt med BB.

2. Ber om assistanse fra Roma om å fremskaffe bakgrunnsinfo om HdF.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device
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London – igjen

LONDON
Tirsdag 5. juni 2018
FORMIDDAG

Lite skal til for å vekke min mistenksomhet.

Et blikk. Det er nok.

Som blikket til vakten i passkontrollen på Gatwick. Tro ikke at jeg ikke la merke til det. Rykningen ved det venstre øyet. Det raske øyekastet.

Bjørn Beltø.

Arkeolog. Albino.

Tilbake i London.

Reagerte han fordi jeg er et halvkjent fjes? Eller gikk alarmen allerede da jeg og Hannah d’Fiore bestilte flybilletter?

Jeg er ikke paranoid, men jeg tumler gjennom tilværelsen med denne klamme fornemmelsen av at noen holder et vaktsomt øye med meg.

TILBAKE I LONDON. Sammen med mysteriøse Hannah d’Fiore skulle jeg forsøke å komme til bunns i alle gåtene. Å finne svar der det kanskje ikke var svar å finne. Mitt liv i et nøtteskall.

Hvor var kodeksen? Og hva sto i den? Hvor var tornekronen? Hvem hadde stjålet den – når og hvordan? Var William Windthorpes død en ulykke? Eller et drap? Hvem hadde tatt livet av Felix Blunt – og hvorfor?

Hannah d’Fiore hadde oppsøkt meg for å få hjelp til å oppspore en kodeks som ville være til uvurderlig nytte i hennes doktorgradsavhandling. Men jeg ante noe mer. Noe hun holdt tilbake. Jeg mener – hvor ivrig kan en religionshistoriker bli i jakten på sitt fagfelts hemmeligheter?

Vi tok inn på mitt faste hotell ved Marble Arch. Jeg liker det trygge, det vante, det forutsigbare. Derfor vender jeg alltid tilbake til det samme hotellet, der resepsjonistene smiler gjenkjennende og ønsker meg velkommen tilbake. Vi sjekket inn og fant rommene våre: 417 og 418. Hannah hadde et par ærender når hun først var i London, som hun sa. Selv hadde jeg en avtale med Lucy Hynde ved University College London.

Hannah og jeg ble enige om å spise sammen i nittentiden.


Hannahs historie

Morgenrøden

LONDON
Tirsdag 5. juni 2018

Aurora. Det er det hun heter.

Morgenrøden.

Jeg ser dem for meg; de er i Bologna eller Genova, eller kanskje i Napoli, og de har vært på en restaurant i en bakgate og fortapt seg i hverandre i skjæret fra et stearinlys, ja, så banalt ser jeg dem for meg, og etterpå går de sammen gjennom smugene tilbake til hotellet, og de kysser i heisen opp til fjerde etasje, han skjelver mens han fomler med nøkkelen, og de tumler inn på rommet hans; Luigis hender glir over kroppen hennes, brystene, ryggen, hoftene, rumpa, før han skyver henne ned på sengen. Jeg elsker deg, sier han, og hun tror på ham.

Selvsagt tror hun på ham, hun er ung og vet ikke bedre.
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Mistanken

LONDON
Tirsdag 5. juni 2018
ETTERMIDDAG

Lucy Hynde hentet meg i universitetsresepsjonen i University College London. Med trippende skritt fulgte hun meg opp trappen til William Windthorpes kontor, som lå vegg i vegg med laboratoriet hans. «Det har ennå ikke gått opp for meg at han er død,» sa hun da hun slo koden som åpnet døren til kontoret.

Det var kodelåsen som hadde vekket min mistanke. Først da jeg kom hjem til Oslo og klarte å samle tankene, innså jeg at Lucy Hynde selvsagt kunne ha bemektiget seg tornekronen og kodeksen hvis ikke William Windthorpe tok dem med seg da han forlot universitetet den kvelden. Da jeg ringte Lucy Hynde og ba om å få komme tilbake og fotografere kontoret og laboratoriet, var det en ren dekkoperasjon. Jeg trengte ingen bilder. Men jeg ville gjerne snakke mer med henne og prøve å uteske om hun kunne være tyven.

«Tror du de er mye verd?» spurte jeg idet jeg gikk i gang med å fotografere.

«Tornekronen er vel umulig å selge. Kodeksen? Før vi vet noe om innholdet, er det vanskelig å si.»

«Hvis du skulle gjette?»

«Da Judas-evangeliet ble lagt ut på markedet for tretti–førti år siden, ville ingen kjøpe de 62 pergamentsidene i første omgang. Så eksploderte interessen.»

«Det var snakk om svimlende summer?»

«Prisen ble aldri bekreftet. Men det gikk rykter om at den greske svartebørshandleren som hadde stjålet manuskriptet, hadde videresolgt papyrusen for oppimot ti millioner dollar.»

«Såpass.»

«Papyrusen med Judas-evangeliet er tidfestet til det tredje eller fjerde århundre. Hvis kodeksen i sarkofagen er like gammel som pave Lucas, er den enda eldre enn Judas-papyrusen og dermed langt mer verdifull.» Hun sukket. «Hele saken er blitt en verkebyll, jeg vet verken ut eller inn. Utenriksdepartementet har formidlet nye krav fra italienske myndigheter om å få utlevert alt som dere tok med dere fra Roma. Departementet råder oss til å følge anmodningen for å unngå en diplomatisk krise. Vet de ikke at både kronen og kodeksen er stjålet?»

Jeg så granskende på Lucy Hynde. Hun fremsto som en trivelig, britisk bestemor. Kunne hun være i stand til å stjele tornekronen og kodeksen for å selge dem for et svimlende beløp? Og var hun skruppelløs nok til å iscenesette en dødsulykke for å skjule sin forbrytelse? For ikke å snakke om å bestille drapet på Blunt?
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Informasjon om HdF er lagt inn i mappe Q-12-555 på server LX-123.

Sendt fra operatør Paco/QU-IT-01-82 – HQ/Roma
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Betroelser

LONDON
Tirsdag 5. juni 2018
KVELD

«Jeg er skilt,» sa Hannah d’Fiore.

Hun så henrivende ut. I restaurantens duse belysning kunne ansiktet ha tilhørt en trettiåring. Den skimrende kjolen fremhevet den nette figuren uten å være vulgær. I halvmørket blusset huden med en gyllen lød.

«Det var leit å høre,» sa jeg. Men jeg mente det ikke. Ikke et øyeblikk.

«Formelt er jeg ikke skilt riktig ennå,» fortsatte hun. «Slike ting tar tid i Italia.»

«Det er jo et katolsk land.»

«Mannen min gikk fra meg for et halvt år siden.»

«Å.»

«Så nå bor jeg alene i utkanten av Roma.»

«Ingen barn?»

«En sønn som studerer i Bologna.»

Jeg betraktet henne i skjæret fra taklampen og det flakkende stearinlyset og tenkte: Hvordan kan noen mann med vettet i behold forlate Hannah d’Fiore?

«Den samme, gamle historien,» sa hun. Tankeleseren.

«Luigi er forlagsredaktør. Han forførte en av sine talentfulle debutanter. Eller ble forført, hva vet jeg.»

Vi hadde bestilt hver vår porsjon med confit de canard og en flaske med Côte-Rôtie.

«Kan du si meg, Bjørn, hva det er med voksne menn og unge kvinner?»

Det kunne jeg ikke. Jeg foretrekker kvinner på min egen alder.

Likevel forsøkte jeg meg på et svar: «De smigres vel av oppmerksomheten til en som er mer moden?»

«Selv om han er gift?»

«Kanskje nettopp fordi han er gift? De får bekreftet sin egen attraktivitet.»

«Nedrig!»

«Ansvaret ligger vel først og fremst hos mannen.»

«Ikke hos kvinnen?»

«Det er ikke alltid de vet at han er gift – ikke før det er for sent.»

Hun snøftet. Heldigvis kom kelneren med maten.

Hun fortalte at hun hadde sin tidligste embetseksamen fra The London School of Theology, hvilket forklarte hennes prikkfrie britiske uttale. Nå hadde hun en stilling ved Sapienza der halvparten av tiden var satt av til forelesninger og halvparten til forskning.

«Hvorfor religionshistorie?» spurte jeg.

«Nysgjerrighet. Hvordan har ulike religioner, særlig kristendommen, påvirket samfunnsutviklingen i Europa gjennom to tusen år?»

«Er du troende?»

«Ikke spesielt. – Du har vel gjort deg mange erfaringer på feltet?»

Fordi det lød som en invitasjon til å dele mine egne eventyr med henne, fortalte jeg om mitt syn på de historiske skikkelsene vi kjenner som Moses og Lucifer, Jesus, Maria og Josef. Og hva som skjulte seg bak begreper som syndfloden, Edens hage, Babels tårn og Paktens ark. Om den babylonske djevelmasken som i århundrer holdt bygda Juvdal i sitt okkulte jerngrep. Og selvsagt om De dødes bok og det amerikanske eksperimentet med kodenavnet Lasaruseffekten.

«Hva sto det i den – denne dødeboken?» spurte Hannah.

«Forskerne i USA arbeider fortsatt med å dechiffrere og oversette den. De dødes bok definerer sjelen som et immaterielt kroppslig organ som finner en ny vert – altså et menneske – når den biologiske kroppen dør.»

«Reinkarnasjon?»

«Ja, sjelevandring. Men ikke i religiøs forstand. Jøder, kristne og muslimer tror at sjelen er evig, men at den havner i himmel eller helvete etter kroppens død. Mens hinduene og buddhistene tror at sjelen straffes eller belønnes for våre gjerninger i sjelevandringens uendelige vei frem mot nirvana – sjelens død. De dødes bok er mye eldre enn disse religionene. I oldtidens Mesopotamia definerte de sjelen så å si som et organ. Religionene er opptatt av årsak og virkning, belønning eller straff. Ifølge De dødes bok er sjelen like upåvirket av våre handlinger og tanker som skjoldbruskkjertelen og milten. De første rapportene fra forskerne avdekker at De dødes bok definerer sjelen som en uorganisk menneskelig livsessens som lever videre i stadig nye kropper.»

Hannah humret stille. «Ja, ja. Hvorfor ikke.»

«Forskergruppen er ferdig med to tredeler av oversettelsen. Jeg har besøkt laboratoriet deres tre ganger, men det er ikke mye jeg kan bidra med.»

«Laboratoriet?»

«Svær operasjon. Teksten må lirkes løs – tegn for tegn – i henhold til en årtusengammel algoritme. Så må den fortolkes. Til slutt må den gis en moderne språkdrakt. Arbeidet er enormt. Det involverer matematikere, kryptologer, fysikere, historikere, filosofer, teologer, psykologer, antropologer, oversettere, lingvister, filologer … Styringsgruppen er en etterretningsenhet i USA som er så hemmelig at knapt nok presidenten vet hva de driver med. Men de har gode hensikter, det er jeg trygg på. CIA og NSA har sine nasjonale agendaer. Styringsgruppen tenker ikke slik. Heldigvis. De tenker større.»

«Hva skjedde med alle som prøvde å hindre deg?»

«Mange av dem sitter i fengsel. Mannen som sto bak de medisinske eksperimentene, Michael Wang, er vingeklippet av amerikanske myndigheter. Påtalemyndigheten vurderer fortsatt om eksperimentene var ulovlige. Men Trump har lagt sin beskyttende hånd over ham.»

Til desserten – ristede pærer med mascarponekrem og nøttedryss – fortalte jeg Hannah om kvinnene i livet mitt. Hun var ikke alene om å ha mistet sin elskede.

DA VI RUSLET TILBAKE til hotellet, grep hun armen min. Et tegn på hengivenhet? Eller var hun ustø på grunn av vinen?

I heisen opp fra resepsjonen dunket hjertet mitt så hardt at jeg ble kortpustet. Vi gikk langsomt bortover korridoren. Skulle jeg våge å be henne på et glass fra minibaren? Eller ville invitasjonen oppfattes som et desperat forsøk på å få henne til sengs? Hannah var taus. Som om hun gikk og lurte på det samme. Ingenting i veien med fantasien min.

Vi stanset utenfor rommene våre. I det korte sekundet blikkene våre møttes, fornemmet jeg noe jeg ikke klarte å definere. Et bånd. En tiltrekning. Men jeg ville ikke ødelegge det skjøre forholdet vårt ved å be henne inn. Sannsynligvis leste jeg altfor mye inn i stillheten hennes.

«Sees i morgen,» sa jeg stakkåndet.

Hun nølte. «Good night,» svarte hun lavt.


Hannahs historie

Nærhet

LONDON
Tirsdag 5. juni 2018

Hvis Bjørn hadde invitert meg inn på en drink, så hadde jeg takket ja. Jeg var bedugget. Og svak. Men han spurte aldri.

Han er sjarmerende på sin keitete måte. Kjekk – om enn aldri så blek. Smart. Blikket hans – sjenert og utfordrende på samme tid. Roen i stemmen.

Jeg foretrekker menn som Bjørn. Menn som respekterer kvinner.

Er det savnet av Luigi som forleder meg? Jeg har ikke vært sammen med noen siden han forlot meg for seks måneder og to uker siden.

Jeg merker at Bjørn ikke vet hvordan han skal håndtere den uventede nærheten mellom oss. Jeg føler ømhet for ham. Ja, tiltrekning.

Jeg tror han er tiltrukket av meg.
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Fader John

LONDON
Onsdag 6. juni 2018
FORMIDDAG

Klokken ti hadde Hannah og jeg en avtale med fader John, prest i en av de katolske menighetene i London. Han hadde skrevet flere artikler om pave Lucas i tidsskriftet Modern Theology.

Før jeg banket på døren til Hannah, ringte jeg Andrew Scott i The New Scotland Yard for å sjekke om det var noe nytt. Han fortalte at det hadde vært innbrudd i William Windthorpes kontor og laboratorium på University College London. «Profesjonelt utført. Ingen spor. Selv overvåkningsanlegget var blitt satt ut av spill, spør ikke hvordan.»

«De to vaktene fra sikkerhetsbyrået – har dere avhørt dem?»

«Ikke ennå, vi har ikke rukket, vi arbeider med å oppspore byrået. Derimot har trafikkenheten klart å identifisere biltypen. Basert på analysene av lakken på den forulykkede og glasset i den knuste frontlykten, mistenker vi at Windthorpe ble påkjørt av en sort Lexus CT200h.»

«Har dere sjekket om kodelåsen til William Windthorpes laboratorium var blitt åpnet den natten da kodeksen forsvant?»

Et dypt sukk. «Professor Beltø, hva tror du vi driver med?» Kort pause. «Ifølge loggen til UCL ble kodelåsen åpnet av professor Windthorpe klokken 18.21. Det samsvarer med overvåkningsbildene, som viser at han ankom klokken 18.19.» Jeg hørte at han bladde i papirer. «Neste registrering fra låsen til laboratoriet, er klokken 18.27, og professoren ble fanget opp av overvåkningskameraet da han forlot universitetet klokken 18.29.»

«Og ingen låste seg inn på laboratoriet i nattens løp?»

«Neste registrering på laboratoriets kodelås er klokken 10.05. Det var, slik jeg har forstått det, da Lucy Hynde og du gikk inn på laboratoriet og oppdaget at tornekronen og kodeksen var borte.»

FADER JOHN var en kortvokst, korpulent mann i sekstiårene med blide, bulende øyne og et nervøst uttrykk. Vi møttes i en idyllisk park utenfor The Holy Church of St. Mary. Rundt oss var kirsebærtrærne i ferd med å avblomstre. Belevent kysset han Hannahs hånd og kalte henne madame før han hilste på meg med et håndtrykk som var noen få bar unna å fremkalle et stønn av smerte.

Jeg oppsummerte omstendighetene rundt funnet av sarkofagen – uten å nevne hva som lå i den – og ba ham sette oss inn i historien rundt pave Lucas.

«Ordet pave betyr far,» sa fader John da vi ruslet bort til en grønnflassende benk. «Kristenhetens aller første pave var, som kjent, Jesu disippel Simon Peter. Kjent som Sankt Peter. Alle de etterfølgende pavene inngår i det katolske begrepet apostolisk suksesjon.»

«Som betyr at pavene representerer en ubrutt rekke tilbake til Jesu tolv apostler,» tilføyde Hannah.

«Hva vet dere om Sankt Lucas?» spurte jeg.

«Ikke så mye. Sammen med Peter, Linus og Kletus var Lucas blant kristenhetens aller første paver. Det er mange spennende spørsmål knyttet til disse første pavene. Hva visste de om Jesus og hans lære? Hva hadde de tatt med seg til Roma fra Det hellige land? Korset? Likkledet? Tornekronen? Den hellige lanse? Gralen? Sudarium, kledet som Sankta Veronika rakte Jesus på Via Dolorosa så han kunne tørke svetten fra ansiktet? Hellige skrifter?»

Jeg fikk lyst til å tilføye Jesu forhud, som en rekke kirker påstår å være i besittelse av, og navlestrengen hans, som visstnok oppbevares i Laterankirken i Roma.

«Vi vet lite om pave Lucas,» fortsatte fader John. «Han har fått skylden for påbudet om at kvinner skal dekke til hodet i kirken. Nøyaktig hvilke år virket han som pave? Det krangler teologene og historikerne om, men utvilsomt mot slutten av det første århundret.»

Dette hadde jeg allerede søkt meg frem til. Kildene opererte med ulike og overlappende årstall.[5]

«Noen mener at Lucas bare var stedfortreder under den sanne pavens lange fravær, andre at han var en sølle hjelpebiskop,» sa fader John.

«Hvor sannsynlig er det at Lucas skulle ha med seg Jesu relikvier i graven?» spurte Hannah.

«Hvordan definerer vi sannsynlig i et slikt tidsperspektiv? Det er ikke umulig at Simon Peter tok med seg hellige gjenstander da han reiste fra Jerusalem til Antiokia og videre til Roma. Noen bestrider at Peter i det hele tatt var i Roma – mens andre insisterer på at han led martyrdøden under Nero og ble gravlagt i en grotte under det som nå er Peterskirken i Vatikanet. Men hvem vet? Og hva er sannsynlig? Pave Lucas levde få år etter Peter og kan utmerket godt ha overtatt hellige relikvier – hvis de i det hele tatt ble med på flyttelasset fra Jerusalem.»

I ENDA EN HALV TIME ble vi sittende og snakke om bibelhistorie og den kristne kirkes første år. Likevel var jeg fortsatt full av spørsmål da Hannah og jeg takket for oss og forlot fader John. Jo dypere jeg trengte inn i kildene og bakgrunnen, desto mer innså jeg at jeg ingenting visste.

Vi tok undergrunnen tilbake til sentrum. Hannah hadde tenkt seg videre til The London School of Theology for å grave videre i arkivene. Selv brukte jeg resten av dagen på å ringe alle de sikkerhetsselskapene jeg kunne oppspore i London. Hvem var det som møtte oss på Heathrow? Men jeg kom ingen vei. Noen nektet å oppgi navnet på sine klienter. Andre påsto de verken kjente til William Windthorpe eller oppdraget.



[5] Den lange listen med kilder omfattet Den hellige stol, historikeren Eusebius av Cæsarea, Catholic Encyclopedia, Den liberianske katalog av Furius Dionysius Philocalus, paveboken Liber Pontificalis samt Adversus haereses av Ireneus av Lyon.


Hannahs historie

Adil

LONDON
Onsdag 6. juni 2018

Jeg sa til Bjørn at jeg skulle videre til The London School of Theology. Jeg løy. Det var mor jeg hadde en avtale med. Vi har mye å prate om. Men jeg orker ikke forklare for Bjørn. Klarer ikke. Ikke ennå. Jeg føler meg råtten. Alt jeg må holde tilbake. Så mye han ikke vet. Når tiden er moden, så skal jeg fortelle ham alt. Selvsagt. Men ikke nå.

Far var alltid så sta og stolt. Egenrådig. Jeg er like sta og stolt. Det kunne ikke ende annerledes.

Den kvelden han ringte meg, helt overraskende, hørte jeg litt av den gamle far i stemmen hans. Den sinte, den indignerte og selvrettferdige. Vi hadde ikke snakket sammen på aldri så lenge. Så hvorfor var han så sint? Han ville møte meg, sa han. Det var noe vi måtte snakke om. Han visste hvorfor vi hadde glidd fra hverandre, påsto han. Kanskje han alltid hadde visst det, sa han. Jeg forsto ikke hva han snakket om. Vi kan ta en kopp kaffe neste gang jeg er hjemme, svarte jeg. Unnvikende, avvisende. Noe i stemmen hans skremte meg. Han var så oppbragt, så oppskjørtet. Hvorfor? Etter alle disse årene? Og hvorfor ringte han meg? Nå?

Hva ødela forholdet mellom far og meg? Når alt kommer til alt, var vi begge altfor stolte. Jeg ble aldri klok på ham. Han var så ærgjerrig. Men også en pedant og selvutnevnt patriark. Han fant seg tidlig til rette i sitt akademiske elfenbenstårn og dyrket denne absurde forestillingen om at han var så enestående. Til slutt var jeg den eneste som ikke underkastet seg hans nykker. Åh, de endeløse kranglene. Han avviste meg. Eller var det jeg som brøt med far? Flyttet jeg utenlands og giftet meg fordi jeg visste at mitt ubetydelige opprør ville provosere ham? Flyttet eller flyktet jeg? Fra far, fra forventningene, fra hele familiens fordømte hykleri? Som ung var far en opprører som forkastet samtidens normer og brøt med familiens forventninger. Da han selv ble voksen, tålte han aldri å bli opponert mot. Oh, the irony!

Jeg ble datteren han støtte fra seg, datteren han ikke ville vite av.

Mor var alltid fars lojale støttespiller, blind for hans svakheter, likegyldig til hvordan forholdet mellom far og meg langsomt smuldret opp. I far så hun akkurat den mannen som han ville at alle skulle se. Jeg forstår meg ikke på henne. Innerst inne hadde jeg håpet at hun skulle være en annen nå. Men hun er seg selv lik. Mor likte å se på seg selv som en hippie, et blomsterbarn. Men da hun fikk meg, la hun bort sin egen karriere og vokste inn i en verden av perlekjeder og nystrøkne damaskduker, av dempede samtaler med kondisjonerte likemenn. Å kalle mor en snobb vil være urimelig; mest av alt har hun tilpasset seg den øvre middelklasses selvtilfredshet, utvilsomt takket være sin enestående evne til å tolke subtile signaler og underkaste seg andres forventninger lik en underdanig sosial kameleon.

Vi var begge for veloppdragne til å starte enda en krangel. Men jeg kjenner at den kløften som i sin tid åpnet seg mellom meg på den ene side og mor og far på den andre, verken er blitt smalere eller grunnere med årene. Det har alltid føltes som om mor tok far i forsvar i ett og alt, og jeg har aldri forstått hvorfor. På et vis har jeg følt meg uvelkommen i livene deres – en datter som aldri hørte hjemme sammen med dem.

En inntrenger.

Da jeg takket for meg og forlot mor, var vi begge stramme og kalde. Den forløsningen jeg hadde håpet på, var uteblitt. Det kan være min feil like mye som mors.

På veien går jeg innom en nesten tom kaffebar og setter meg på en høy krakk ved disken. Jeg bestiller en cappuccino. Etter et minutt eller to kommer en ung mann og setter seg ved siden av meg. Vi veksler et hastig blikk og et kort smil. Pen mann, solbrun, med sexy skjeggstubber.

Good afternoon, hilser han. Svak aksent. Han må være rundt de tretti.

Hva skal man svare? Jeg vil gjerne sitte i fred.

I’m Adil, sier han og rekker meg hånden. Håndtrykket hans er fast og varmt. Jeg sier navnet mitt. Han holder hånden min. Jeg tenker at øynene hans er de mørkeste jeg har sett, og skal han ikke snart slippe hånden min?

Hannah, sier han. For et vakkert navn på en vakker kvinne.

Herregud, tenker jeg, han legger an på meg! Jeg blir varm i kinnene. Jeg pleier alltid å være den selvsikre i slike sitasjoner, men nå ler jeg nervøst. Omsider slipper han taket i hånden min.

Jeg er ikke blitt sjekket opp siden jeg falt for Luigi for tjueseks år siden. Det har ikke manglet på tilbud. Særlig studentene mine på Sapienza har gjort sine yre forsøk opp gjennom årene. Men det har aldri falt meg inn å innlate meg på noe eventyr.

Han ser på meg.

Så … Hvor er du fra? spør jeg for å fylle den pinlige tausheten mellom oss.

Født i Riyadh, studerte i San Francisco, nå bor jeg her i London.

Riyadh. Det forklarer aksenten. Han forteller at han har studert juss og IT og at han jobber for et internasjonalt konsern. Snittet på den elegante, sorte dressen antyder at han har gjort suksess. Da jeg forteller at jeg er førsteamanuensis i religionshistorie ved et universitet i Roma, nikker han anerkjennende. Jeg har stor sans for bøkene til teologen Bart Ehrman, sier han. Jeg hever et øyenbryn, det er uvanlig at folk utenfor fagfeltet interesserer seg for teologi. Ehrman er bibelkritisk og derfor kontroversiell, og jeg blir imponert over at Adil i det hele tatt har hørt om ham.

Vi blir sittende og prate. Han flørter utilslørt. Himmel, jeg kunne ha vært moren hans. Min egen reaksjon gjør meg forvirret. Normalt ville jeg ha ledd høflig og gått. Men noe holder meg tilbake. Spenningen? Tiltrekningen? Vissheten om at Luigi har valgt meg bort og at jeg står fritt til å knulle rundt om jeg vil? Ærlig talt, Hannah! Skjerp deg! Da jeg drikker opp den siste skvetten med kald cappuccino, sitter Adil og betrakter meg.

Vel, vel … Jeg kremter nervøst og kikker på klokken. Det har vært hyggelig, Adil, men jeg må videre.

Igjen kjenner jeg at jeg rødmer.

Hannah … sier han. Kunne jeg få mobilnummeret ditt? Hjertet mitt står over et slag.


Tredje del
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Mistanker

LONDON
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  Larcos historie  

Det Hellige Kors’ Bank

ROMA
7. august 1944

Kriminalinspektør Giovanni Larco ble aldri vant til luktene i likhuset. Stanken av råtnende kjøtt, surnende organer og avføring gjennom den skarpe aromaen av desinfeksjonsvæske og vaskemidler. Han nikket til en av portørene – samme mann som jobbet i går kveld – da han gikk gjennom svingdørene inn til obduksjonssalen. Taklyset skimret i de gusjegrønne veggflisene. Det suste i ventilasjonsanlegget, som gjorde en heller dårlig jobb.

«Giovanni,» hilste obdusenten, Ugo Ferraro, som sto over den døde på obduksjonsbenken.

«Ugo.» Larco måtte puste gjennom munnen.

Buken og brystet var åpnet og brettet til side i Y-form. Organene lå på rekke og rad i metallboller. Lunger, hjerte, nyrer, lever, magesekk – Larco orket ikke å se på noe av det. Hodeskallen var saget opp, hjernen fjernet.

«Hva har du til meg?» spurte Larco og festet blikket på Ugo Ferraros øyne over munnbindet.

«Korsfestet etter at døden var inntruffet. To solide bolter er slått gjennom underarmen mellom ulna og radius. Altså mellom albubeinet og spolebeinet. Helt nede ved håndleddet. Meget smertefullt. Ja, såfremt han hadde vært i live da de korsfestet ham. Det var han heldigvis ikke.»

«Dødstidspunkt?»

«Vanskelig å fastslå nøyaktig, men ut fra kroppstemperaturen vurdert opp mot de siste dagers hete og fluelarvene, vil jeg si midnatt natt til søndag. Med seks timers slingringsmonn.»

«Dødsårsaken?»

«Det er enda mer besynderlig.»

«Kan saken bli mer besynderlig enn dette?»

«Jeg vil gjerne vise deg mageinnholdet.»

«Om det ikke er til for mye bry, Ugo, vil jeg helst slippe.»

«Det er viktig.»

«Jeg har nettopp spist.»

«Å? Hva da? Her serverte de en utmerket okseragu i kantinen.»

«Bare et smørbrød. – Kan du oppsummere det viktigste?»

Ugo Ferraro hentet en metallbolle i kjøleskapet. Larco så en annen vei.

«Ser du hva dette er?» spurte Ugo Ferraro.

Larco skottet forsiktig bort på ham. I en pinsett holdt Ugo Ferraro restene av en rund kjeks. En oblat. Gulbeige og i oppløsning.

Larco tenkte helt tilbake til barndommen. Til søndagene med bestemoren i den lokale kirken.

«Nattverdsbrød?»

«Nettopp. Offerets siste måltid var nattverden.»

Herrens måltid. Brødsbrytelsen. Kommunionen.

Et siste sakrament før korsfestelsen.

Larco ble stående og fundere. Drapets religiøse og rituelle dimensjon ble mer og mer åpenbar.

«Nattverden tok vel ikke livet av ham,» sa Larco.

«Jo. Faktisk gjorde den det.»

«Nattverden?»

«Både oblaten og vinen var forgiftet.»

Larco hadde lyst til å utbryte forgiftet med høy og teatralsk stemme. Men han holdt utbruddet tilbake. «Som i en kriminalroman,» sa han.

De var begge ivrige lesere og tilhørte samme boksirkel.

«Har du lest La Reine Margot av Alexandre Dumas?» spurte Larco. «Medici-dronningen Catherine ville drepe svigersønnen. Hver kveld, når han lå og leste, fuktet han fingertuppen med tungen. Dermed penslet hun arsenikk øverst i hjørnet på sidene i boken hans. Dessverre gikk dronningens sønn hen og lånte boken. – Hva slags gift?»

«Sa du ikke arsenikk?»

Larco himlet med øynene og nikket mot liket som lå på benken mellom dem.

«Å, ham!» utbrøt Ugo Ferraro. «For å identifisere giften,» han smilte lekent, «må vi tilbake til Agatha Christies debutroman.»

«Stylesmysteriet. Hvor vi for første gang møter Hercule Poirot. – Giften?»

«Ekstrem toksisitet.»

«Åpenbart.»

«Stryknin. Grusomme saker. Strykninofrene er bevisste gjennom hele dødskampen. Spasmene setter inn etter bare noen minutter. Ekstreme krampetrekninger. Alle organismens muskler trekker seg sammen samtidig. Listen over symptomer er lang og fæl. Derav,» han så på liket,

«grimasene. For ofrene kommer døden som en lettelse.»

* * *

I alle de påfølgende årene hadde Larco angret på at han besøkte den hjemlige politistasjonen for å lese dokumentene fra etterforskningen av drapet på moren.

Drapet. Mishandlingen. Voldtekten.

Åstedsfotografiet av moren – halvnaken, med åpen munn og blikket stirrende inn i evigheten – hadde skjøvet alle de gamle og varme minnebildene til side. Nå mintes han henne ikke bare som sin snille mor, men like mye som det mishandlede offeret for en brutal forbrytelse.

Han forestilte seg hennes siste minutter – frykten, smertene, fornedrelsen, panikken da hun skjønte at hun kom til å dø. Fremdeles, så mange år senere, ble han blank i øynene når tankene streifet moren.

* * *

Da Larco returnerte til politikammeret, fortsatt med likstanken i neseborene, sto avdelingssjefen og ventet ved skrivebordet hans.

«Mulig gjennombrudd,» fastslo sjefen uten dikkedarer.

Larco så spørrende på ham.

«Det innløp en savnetmelding nå i formiddag.»

«Navn?»

Avdelingssjefen måtte sjekke notatene sine. «Omar Conti. Femtifire år. Underdirektør i,» han kremtet, «Det Hellige Kors’ Bank.»

«Unnskyld? Hvilken?»

Avdelingssjefen overhørte det syrlige tonefallet i Larcos spørsmål. «Conti er mistenkt for et betydelig underslag.»

Larco sukket. Økonomi og finans hadde aldri vært hans sterke side. «Har du koplet inn Guardia di Finanza?»

«Nei.»

«Nei?»

«Så enkelt er det ikke.»

«Nei?»

«Politisjefen!»

«Ja?»

«Han har beordret oss å etterforske saken med den største diskresjon og konduite.»

«Politisjefen?» Larco hadde aldri tidligere opplevd at politisjefen hadde engasjert seg i et simpelt drap. Strengt tatt hadde han aldri opplevd at politisjefen hadde engasjert seg i noe som helst. «Spesifiserte politisjefen hva han legger i diskresjon og konduite?»

«Deg.»

«Meg?»

Avdelingssjefen så på Larco med et irritert blikk og rakte ham en lapp med adressen til banken.

* * *

Det Hellige Kors’ Bank holdt til i et palass av marmor og rød granitt oppe på Quirinalhøyden. Den staselige bygningen lå bak et tre meter høyt gjerde av smijern med forgylte pigger. Ikke noe skilt, slik man kunne vente av en bank som ønsket kunder. Det eneste som gjorde at Larco fant frem, var gatenummeret som var innfelt i den høyre av de to monumentale portsøylene.

Larco ringte på. Det gikk et minutt eller to før han ble hentet av en vakt iført en uniform som så ut til å være fem hundre år gammel. «Jaså, er det karneval her i dag?» spurte Larco muntert mens de gikk over gårdsplassen frem til den brede trappen. Vakten svarte ikke.

Bankdirektøren sto i vestibylen og ventet på ham.

«Kriminalinspektør Larco!» sa han i et tonefall som grenset opp mot det hjertelige. «Politisjefen har personlig forsikret meg om at De er en mann av helstøpt integritet.»

Helstøpt integritet?

Direktøren var høy, hvilket automatisk gjorde Larco en smule forlegen, og lignet en siciliansk mafioso. Men den avslepne dialekten røpet at han var fra Toscana.

«Interessant å besøke en bank jeg ikke ante eksisterte,» sa Larco.

Han visste at mange fant ham utålelig, i hvert fall til de ble bedre kjent med ham og innså at den milde ironien og de tilslørte sarkasmene ikke var uttrykk for selvhevdelse og arroganse, men et skjørt skjold som beskyttet ham mot folks innebygde fordommer mot kortvokste.

Direktøren viste Larco inn på kontoret, som så ut som det tilhørte en kardinal, og ga Larco en summarisk gjennomgang av bankens historie. Den var stiftet av tempelriddere i middelalderen og bisto kirker, religiøse bevegelser og munkeordener i monetære affærer.

«Monetære affærer?» spurte Larco.

Direktøren svarte ikke.

«Så …,» sa Larco, «jeg forstår at De ønsker å anmelde en av Deres medarbeidere for underslag?»

«Jeg vet ikke hva vi skal kalle det,» sa direktøren tvetydig.

«De får ikke tak i ham?»

Direktøren rakte Larco et sort-hvitt-portrett av en alvorlig mann. Larco gjenkjente ham umiddelbart. Drapsofferet fra kirken i Frascati.

«Omar Conti er min nærmeste og mest betrodde medarbeider,» sa bankdirektøren. «Jeg nølte lenge med å involvere politiet.»

Larco innså at verken politisjefen eller avdelingssjefen hadde fortalt bankdirektøren om liket de hadde funnet i går. Han funderte på hvordan han skulle overbringe nyheten om at Conti var død da bankdirektøren fortsatte:

«Svigersønnen hans ringte meg i morges. På vegne av datteren, hun er urolig for sin far.»

«Jaha?»

«Jeg er redd han må ha gått fra forstanden.»

«På hvilken måte?»

«Den siste tiden har han vært sykelig opptatt av fascistene og fått det for seg at de vil angripe banken.»

Larco forsto ikke. «Fascistene? Angripe banken?»

«Ja. Og tømme den.»

«Fascistene? Hvorfor?»

«Han har en forestilling om at Den italienske sosialrepublikken ville bryte med katolikkene etter oppgjøret med jødene.»

«Regjeringen anerkjenner da Lateranoverenskomsten mellom Vatikanstaten og Italia,» påpekte Larco.

«Conti mener det er et spørsmål om tid før fascistenes katolikkfiendtlige fløy vinner frem.»

«Når hørte De fra Omar Conti sist?»

«Lørdag. Han satt fortsatt og arbeidet da jeg forlot kontoret. Han ventet nok bare på at jeg skulle gå. Han må ha gått ned i hvelvet samme kveld.»

«Alene?»

«Det er vakter i banken døgnet rundt. Men underdirektør Conti er selvsagt så betrodd at vaktene ikke har fulgt med på hans gjøren og laden.»

«Så tyveriet fant sted lørdag kveld?»

«Ifølge vaktene forlot han banken i tjuetiden.»

«Med pengene?»

«Pengene?»

«Hvor mye fikk han med seg?»

«Jeg forstår ikke?»

«Jeg fikk høre at det var snakk om et underslag.»

«Å. Nei, nei. De misforstår. Han har ikke stjålet penger.»

De så på hverandre.

«Hva er det han har underslått?» spurte Larco. Han tenkte: Hva annet enn penger kan du stjele fra en bank?

«Kom,» sa bankdirektøren og fulgte Larco ned trappen til hvelvet i kjelleren. «Av sikkerhetsgrunner er det bare to personer i banken som har adgang til det innerste av hvelvene. Den ene er Omar Conti.»

«Og den andre?»

«Den andre er selvsagt meg.»

Først låste bankdirektøren opp en stor, tung ståldør. Innenfor låste han opp en solid gitterport. Deretter åpnet han hvelvets dør ved hjelp av en kodelås. De gikk inn i hvelvet. Hundrevis av skuffer og skap, hver og en nummerert og med to nøkkelhull. Innerst i hvelvet var det enda en dør. Her måtte bankdirektøren snurre på tre kodelåser før han kunne åpne døren ved hjelp av en nøkkel på størrelse med et skytevåpen.

«Skal si dere har sikkerhetstiltak,» sa Larco.

Dette indre hvelvet var smalt og trangt. Én eneste skuff. Direktøren åpnet skuffen, som var trukket med karmosin-silke.

Tom.

«Omar Conti har ikke underslått bankens penger,» sa direktøren.

«Nei vel?»

«Han har stjålet noe veldig mye mer verdifullt.»

«Mer verdifullt enn penger? Hva snakker vi om?»

«Han tok med seg et chiffer.»

«Et chiffer? Altså en kode?»

«Når De kommer tilbake til kontoret, inspektør, får de slå opp i et leksikon og lære Dem forskjellen på chiffer og kode.»

«Hva fortalte det? Chifferet?»

«Det vet ingen.»

«Ingen?»

«Det var uløselig.»

«Et uløselig chiffer om – hva?»

«Et chiffer som røpet beliggenheten til en av kristenhetens mest uvurderlige relikvie.»

Korset? tenkte Larco uærbødig. «Hvilken relikvie?»

«Det,» sa bankdirektøren, «vet bare Gud.»
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Nyheten

LONDON
Torsdag 7. juni 2018
FORMIDDAG–ETTERMIDDAG

Det virket som om italienske og britiske myndigheter og arkeologiske miljøer hadde en felles interesse av å holde nyheten om funnet av tornekronen og kodeksen skjult for offentligheten. Så lenge det varte. Torsdag sprakk nyheten i den italienske avisen la Repubblica. Den seksspaltede tittelen dekket toppen av forsiden og avslørte at italienerne hadde lekket nyheten om funnet, men ikke tyveriet:

JESU TORNEKRONE FUNNET I ROMA – BESLAGLAGT AV BRITENE

Kilden var åpenbart italiensk. Hovedvinkelen var at «et britisk universitet, i samarbeid med den norske professoren Björn Beltö, hadde beslaglagt det oppsiktsvekkende funnet av Jesu tornekrone og en kodeks med ukjent innhold og umiddelbart ført sakene ut av landet».

Hvilket, når alt kom til alt, var helt korrekt.

Det meste av torsdagen gikk med til å håndtere henvendelser fra journalister fra store deler av verden. Jeg ble intervjuet fra et av BBCs nyhetsstudioer – av CNN, ABC, Al-Jazeera, Russia Today, Rai News24, NRK, TV 2 Nyhetskanalen og tv-kanaler jeg knapt hadde hørt om. Ingen av journalistene visste at kronen og kodeksen var stjålet. Til de som spurte om hvor artefaktene befant seg, løy jeg og forklarte at de var til teknisk konservering.

På vei tilbake fra BBC dro jeg innom en klesbutikk i Savile Row og kjøpte meg en mørk dress til William Windthorpes begravelse. Jeg er en sånn kunde som haster inn, prøver det første og beste, for deretter å haste ut igjen. Dressen var på tilbud fordi snittet var populært i fjor og noe jeg ikke fikk med meg som handlet om antall knapper i jakken. Mens jeg ruslet opp til hotellet, ringte jeg Hannah og avtalte å møtes i hotellbaren for en drink. Hun hadde sendt meg flere tekstmeldinger som jeg ikke hadde rukket å svare på.


Hannahs historie

Sorg

LONDON
Torsdag 7. juni 2018

Jeg har ikke lett for å gråte. Selv ikke da Luigi så meg inn i øynene og fortalte at han var blitt glad i en annen, gråt jeg.

Jeg har ikke grått for far heller. Ikke da jeg flyttet hjemmefra. Ikke da mor ringte meg midt på natten og sa han var død. Sorg har mange former. Først og fremst minnes jeg far med vemod. Jeg savner ham ikke. Vi var aldri nære. Nei, sorgen min retter seg snarere mot den han kunne ha vært – den faren han aldri var for meg, men som han kunne og burde ha vært.
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Løgnen

LONDON
Torsdag 7. juni 2018
kveld

I baren bestilte jeg en gin tonic til meg selv og en whisky til Hannah. Kelneren serverte Hannah ginen og meg whiskyen. Da vi diskré hadde byttet drinker, ble vi sittende og prate om stort og smått. Etter hvert kom samtalen inn på Felix Blunt. Det viste seg at Hannah hadde støtt på ham ved et par anledninger. Både som foreleser og på en internasjonal kongress.

«Jeg syntes han var creepy,» sa Hannah.

«Hvordan da?»

«Jeg kjente ham knapt. I hvert fall ikke særlig godt. Likevel la han an på meg.»

«Felix Blunt?»

«Ekkelt, synes du ikke? Vi møttes første gang på en kongress i Paris. Han snek seg innpå meg i baren en kveld og mente vi burde bli bedre kjent. Du vet – bedre kjent.» Hun himlet med øynene. «Ikke akkurat me too, men det føltes så kleint. Jeg klarte å vri meg ut av situasjonen, men senere ringte han meg et par ganger og sendte meg flere meldinger på Facebook.»

«For å bli – bedre kjent?»

«Han var heldigvis for høflig til å bli eksplisitt og vulgær. Men jeg skjønte hva han ville, hva han hintet til. Ubehagelig. Til slutt ga han seg. Takk og lov.» Hun lente seg tilbake og nippet til whiskyen.

Jeg tilsto at jeg ikke fant ham spesielt sympatisk. «Men vi skal ikke snakke stygt om de døde. – Din dag, da? Gjort noe spesielt?»

«Å, du vet. Snoket i universitetets arkiver. Snakket med gamle kolleger. Kaffe med en venninne. Sånne ting.»

Noen mennesker er fødte løgnere. Ikke Hannah. Jeg merket på henne at hun løy. Tonefallet, det flakkende blikket, den kunstige latteren som avrundet løgnen. Men hvorfor løy hun? Hva hadde hun å skjule? Handlet det om saken – om kodeksen og tornekronen? Eller hadde hun en affære med en gammel kjæreste i London? Sånne ting.

Jeg hvilte hendene mot låret. Hun lente seg frem og la den varme hånden sin på min. Lange, spisse, rødlakkerte negler. Huden hadde en solgyllen teint. Under hennes hånd så min egen ut som en henslengt fiskepudding.

«Bjørn,» sa hun bare og klemte hånden min.

Jeg visste ikke hva jeg skulle si. Jeg måtte kjempe imot refleksen, som var å trekke hånden min til meg. Da ville hånden hennes lande på låret mitt.

«Jeg har en avtale med denne herreklubben til William Windthorpe i morgen,» sa jeg for å fylle tausheten mellom oss.

«Skulls & Bones?»

«Du har hørt om den?»

«Selvsagt.»

«Jeg tenkte du kanskje ville bli med?»

«Nei, vet du hva!»

«Hvorfor ikke?»

«Jeg synes nok det er best om du håndterer slike steder selv.»

«Det hadde vært hyggelig om du blir med, Hannah.»

«Jo takk. Men jeg tror jeg dropper det.»

Jeg nikket tafatt og skar en grimase som var ment å se likegyldig ut.


Hannahs historie

Kloen

ROMA
Torsdag 7. juni 2018

I flere måneder fryktet jeg at Luigi hadde funnet en annen. De plutselige reisene. Milano. Bologna. Genova. Napoli. Jeg var kvalm av uro. Det fjerne blikket hans. Bortforklaringene. Den halvhjertede sexen, som et nølende pliktløp. Før kunne Luigi aldri få nok av meg. Stemmen hans i telefonen: Nei, kjære, jeg rekker nok ikke hjem i kveld. Kloen i magen. Var han alene? Eller var han sammen med noen?

Tjuefem. Det er så gammel hun er. For en patetisk vits. Tjuefem! Aurora … Et litterært talent, sies det. Lyriker. Jeg har møtt henne ved et par anledninger på sammenkomster i Luigis forlag. Søt, oppvakt ung kvinne. Feminist.

Feminist? En hykler som stjal Luigi fra meg!

Måneder med overtid. Løgner. Puling. Seminarer. Reiser. Puling. Bortforklaringer. Jeg kunne formelig høre samtalene deres, Auroras nedrige krav, har du snakket med henne?, Luigis løfter, Auroras masing og gnåling, Luigis avvæpnende forsikringer.

Til slutt tok han mot til seg: Hannah, det er noe jeg må fortelle deg.
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1. Vellykket kontakt med HdF i går.

2. Ny kontakt i morgen.

3. Utelukker ikke at HdF kan være vår vei inn til BB.

4. Ingen indikasjon på at BB vet hvem HdF egentlig er.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London


  Xaviers historie  

Chifferet

GENOVA – MILANO
6. august 1944

Bilen som hadde fulgt etter dem i flere mil, nærmet seg bakfra. Xavier giret ned og økte farten. Forfølgernes bil var raskere.

«Xavi?» klynket Madeline.

De kom til en lang kurve. Forfølgerne lå bare noen meter bak dem nå og forsøkte hele tiden å presse seg forbi.

Xavier kjørte så fort han våget på den smale, støvete landeveien. Han la seg midt i kjørebanen for å hindre dem i å komme opp på siden og passere. Slik fortsatte de flere kilometer.

Først da bilen bak dem satte på sirenen, skjønte Xavier. Politiet.

Han ble skremt og lettet på samme tid.

Han bremset og svingte inn til siden. Politibilen kjørte forbi og stilte seg skrått foran dem. To politimenn kom ut av bilen. Begge så mistenksomt på de to unge i den dyre Mercedesen.

Xavier rullet ned sidevinduet. «Beklager! Jeg visste ikke … jeg skjønte ikke … jeg trodde …»

«Noen spesiell grunn til å kjøre så fort?» spurte den minste av de to politimennene skarpt.

Xavier svelget. Han kunne ikke røpe noe om forfølgerne uten å vikle seg enda dypere inn i trøbbel. «Jeg …,» stotret han.

Madeline kremtet. Xavier skjønte hintet og pekte på henne. «Min kone! Hun er gravid!»

Begge politimennene anla en skeptisk mine – den unnskyldningen hadde de hørt før! – og kikket inn gjennom vinduet. Madeline skjøt frem magen.

«Frue …,» hilste den ene.

«Fødselen er i gang!» løy hun så overbevisende at Xavier et kort øyeblikk faktisk trodde på henne.

Politimennene så på hverandre.

«Klinikken ligger ikke i denne retningen,» sa den ene politimannen, «dere må tilbake til hovedveien og videre til Milano.»

«Jeg er ikke kjent her,» sa Xavier, «vi er fra Roma, vi er på gjennomreise, termin er først om …»

«Vannet har gått!» skrek Madeline.

Politimennene var i villrede. Xavier fornemmet hvordan de, uten å veksle et ord, avveide utsiktene til å gi denne unge råkjøreren i en altfor fin bil en klekkelig bot – for deretter å måtte forløse et spedbarn med alt det medførte av blod og slim og navlestrenger og morkaker.

«Så!» brummet den ene av politimennene. «Kom dere videre før det er for sent!»

* * *

«Jeg er redd det har skjedd noe med far.»

Madelines stemme skalv da hun satte seg inn i bilen. De hadde parkert ved en søndagsåpen kro litt nord for Milano. Fra telefonkiosken hadde hun forsøkt å ringe hjem enda en gang.

Xavier rynket pannen. «Hva er det du sier? Hva tror du har hendt?»

Hun svarte ikke. I stedet begynte hun å gråte.

Han grep hånden hennes. «Madeline! Hvorfor sier du at det har hendt ham noe?»

«Det er sjuende gang jeg ringer. Åttende!»

«Så?»

«Far er alltid hjemme søndag etter kirketid. Alltid!»

«Så har han kanskje en avtale i dag.»

«Xavi … Han var så redd i går. Jeg merket det på ham. Noe var forferdelig galt.»

«Han kan ha hundrevis av grunner til ikke å være hjemme.»

Hun møtte blikket hans. «Han var så rar i går kveld.»

«Rar?»

Omsider fortalte hun ham historien:

Det var lørdag kveld, for litt over femten timer siden, at faren helt overraskende hadde ringt på hjemme i leiligheten hennes i Labaro. Xavier var ute et ærend. Faren var oppskjørtet og urolig. Han hadde med seg en brun skinnveske som han hadde stukket til henne. Pass godt på den, hadde han sagt.

«Hvor er vesken?» spurte Xavier.

«Bak i bilen. Han sa jeg måtte ta den med til en han stolte på. Mannen i Paris. Far ga meg et visittkort med navnet hans, Marcel Avignon, og en adresse i sjette arrondissement.»

«Hvem er han?»

«Jeg vet ikke, Xavier. Jeg vet bare at far stoler på ham. Jeg sa til far at jeg ikke kunne dra til Paris i min tilstand.» Hun klappet seg på den struttende magen. «Men han var urokkelig. Jeg var den eneste han stolte fullt og fast på. Jeg og denne Marcel Avignon. Og så rakte han meg bilnøklene og sa at Mercedesen sto parkert utenfor, og ga meg bunken med sedler.»

«Forklarte han ingenting?»

«Selvsagt forklarte han.»

«Men hva?»

«Det er så vanskelig å gjenfortelle.»

«Prøv likevel.»

«Far sa at Det Hellige Kors’ Bank i all hemmelighet ble eid av Praelatura Sanctae Crucis Christi.»

Xavier snøftet. «Som er?»

«Prelaturet av Kristi Hellige Kors. En religiøs orden. Både direktøren i Det Hellige Kors’ Bank og Prelaturets stormester er en del av fascistpartiets øverste råd, og sentrale i Salò-republikken. Far så mange tegn i tiden. Fascistenes bombing av Vatikanet i fjor. Angrepet på vatikaneksklaver og pavelige bygninger som Lombard College, Russicum og Jesuit Oriental Institute. Far mente at fascistene var så desperate at de ville bryte med Vatikanet og den katolske kirke en gang for alle. Et chiffer var en del av denne planen – uten at far visste hvordan eller hvorfor – og derfor anså han det som sin religiøse plikt å redde chifferet unna før fascistene beslagla alle verdiene og besittelsene til Det Hellige Kors’ Bank.»

«Unnskyld, Madeline, det høres ut som … ja, som galskap.»

«Far var overbevist, Xavi. Han skjønte at de ville bruke Det hellige chiffer til et politisk formål,» sa Madeline.

«Unnskyld? Det hellige hva-for-noe?»

«Det er bare et kallenavn.»

«Hva slags chiffer?»

«Ingen vet. Men det forteller hvor en stor helligdom er skjult.»

«Ærlig talt, Madeline, du tror vel ikke på dette?»

Bak i bilen hentet Madeline den brune skinnvesken som faren hadde gitt henne. I vesken, innpakket i flere lag med silke, lå en avlang beholder av siselert sølv. Hun skrudde av lokket. Varsomt trakk hun ut rullen av pergament:

[image: ]

Forbløffet så Xavier fra chifferet og opp på Madelines ansikt. «Men – hva betyr dette?»

«Far sa at chifferet har vært uløst i to tusen år.»

«Hvorfor er chifferet så viktig?»

«Jeg vet ikke.»

«Men hva forteller det?»

«Det eneste jeg vet, er at det ikke må falle i hendene på fascistene.»

«Hva skjer da?»

«Det var det far var redd for.»

* * *

De fortsatte.

Veien nordover var smal og svingete, men heldigvis var det lite trafikk.

Han kikket bort på henne. Hun duppet av med hodet mot bilvinduet. Så vakker du er, tenkte han. Hvordan kunne han ha forlatt henne til fordel for klostertjenesten, sølibatet og en gud han ikke engang visste om fantes? I fire år hadde de vært adskilt. Et og annet brev, bare. Jeg savner deg … Nå var han full av spørsmål … Hadde hun hatt kjærester mens han var borte? Det ville ikke være urimelig. Da han reiste, var bruddet mellom dem endelig og absolutt. Ingen pause i forholdet – nei, det var et uavvendelig og nådeløst brudd. Det var han som hadde forlatt henne. Med hvilken rett kunne han ta det for gitt at hun, trofast og selvoppofrende, hadde ventet på ham i trygg forvissning om at han før eller siden ville oppgi de religiøse grubleriene og vende tilbake til henne?

* * *

De hadde nettopp passert en idyllisk olivenlund da Madeline gispet og satte seg opp i bilsetet.

«Xavi …»

Hun så ned på fanget sitt. Vått. Klissvått.

I all verden, tenkte Xavier, har hun tisset på seg?

«Vannet …,» hvisket hun.

Han forsto ikke hva hun mente.

«Vannet har gått,» stotret hun.

Tullet hun med løgnen hun hadde servert politimennene?

«Fødselen!» klynket hun. «Babyen kommer.»

Han bråbremset og så på henne.

«På ordentlig,» sa hun.

«Men …» Han visste ikke hva han skulle si. Termin var først om tre uker.

«Kjør!» skrek hun til ham. «Vi må til klinikken!»

Klinikken? Han ville ikke skremme henne. Han var kjent her i traktene. Det fantes ikke noe sykehus i mils omkrets.


Hannahs historie

Invitasjonen

LONDON
Fredag 8. juni 2018

Adil ringte aldri. I stedet sendte han meg en million tekstmeldinger. I alle fall trettisju. Den siste kom klokken 01.37 i natt:


Jeg venter på deg på kaffebaren der vi møttes. Fra klokken ti og utover. Kanskje du kommer?



Noe i Adils tone – ydmyk og bydende på samme tid – tiltaler meg. Jeg evner ikke å avvise ham, slik jeg burde.
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Skulls & Bones

LONDON
Fredag 8. juni 2018
FORMIDDAG

Da studentselskapet The London Society of Skulls & Bones ble stiftet tidlig på sekstitallet, var klubben mest av alt ment som en spøkefull lefling med fortiden og med tilsvarende fraterniteter på universiteter rundt om i verden. Selskapet besto av humaniora-studenter fra Oxford, Cambridge og andre universiteter i og rundt London. De første årene var klubben en anakronistisk hommage til klubber med mahognibord og mørke skinnstoler der medlemmene drikker cognac og røker cigar. Med c. Men av grunner vi får overlate til historikerne og psykologene å finne ut av, utviklet Skulls & Bones seg raskt til å bli en seriøs og stadig mer eksklusiv klubb for akademikere innen fagene filosofi, arkeologi, historie, teologi, litteratur, språk og kunsthistorie.

Klubbens president, Hubert MacOwen, hadde påtatt seg å vise meg rundt i de staselige lokalene i det røde teglsteinspaléet ved Grosvenor Square i Mayfair. Han var en høy, radmager mann med buskete øyenbryn og manerene til en butler fra victoriatiden.

«Som du la merke til,» sa han, «markerer klubben William Windthorpes tragiske bortgang med et sort sørgebånd ved døren.»

Det hadde jeg aldeles ikke lagt merke til. «En fin gest,» sa jeg likevel.

«En tradisjon klubben har holdt fast ved siden syttitallet.»

På vei opp den brede trappen nevnte han at Windthorpes datter var innom i går.

«Bor hun ikke utenlands?»

«Windthorpe skal jo begraves på mandag.»

Jeg tenkte at jeg måtte få tatt en prat med henne – kanskje hun visste noe.

Da vi kom opp i foajeen i andre etasje, tok jeg sats og stilte spørsmålet: «Felix Blunt ble ekskludert?»

Jeg hadde nevnt at det var ett av punktene jeg ville snakke om da jeg ringte og avtalte et møte.

«En gammel historie,» bekreftet Hubert MacOwen. «Da må vi helt tilbake til sekstitallet.»

«Hvorfor ble han utvist?»

«Ifølge styreprotokollen var begrunnelsen ‘uforsonlige motsetninger med andre av klubbens medlemmer’ og ‘handlinger i strid med klubbens kodeks’.»

«Som betyr?»

«I praksis handlet det om rivninger mellom Windthorpe og Blunt på det faglige og det mellommenneskelige plan.»

Fra det rikholdige biblioteket – der bokhyllene strakte seg fra gulv til tak og var fylt av vitenskapelige verker – gikk vi videre inn i leserommet med åtte chesterfieldstoler i dyprødt skinn og med tilhørende leselampe og et rundt, lite bord. I en av stolene satt en overvektig, middelaldrende mann og leste The Times. Han minnet om en hvalross i dress.

Tittelen i avisen røpet at noen i britisk politi hadde lekket at tornekronen og kodeksen var stjålet:

Christ’s Crown of Thorns
and Unique Codex Stolen
from London University

Hvalrossen så opp på oss og hilste så dobbelthaken disset.

Hubert MacOwen førte meg inn i noe som ble kalt røkesalongen.

«Faglige og personlige motsetninger?» spurte jeg.

«På det faglige plan handlet det om Windthorpes vitenskapelige teorier, som Blunt hadde lånt i sin egen hovedfagsoppgave uten å kreditere Windthorpe i henhold til god akademisk skikk. For dette fikk han påpakning av universitetet og ble tvunget til å gjøre om deler av oppgaven. Blunt påsto hardnakket at det var Windthorpe som hadde stjålet hans teorier, og at William var blitt fortere ferdig med oppgaven. Men han klarte aldri å dokumentere anklagen.»

«Rivninger også på det personlige plan?»

Kort, kald latter. «Å, den samme gamle leksen. Blunt la seg etter Windthorpes forlovede. William og Leonora giftet seg året etter, men Blunts utilslørte tilnærmelser var selvsagt utilgivelige. Blunt hadde en usunn appetitt på andre menns kvinner.»

«Så romantisk rivalisering var én av grunnene til eksklusjonen?»

«Rivaliseringen vedrørte for så vidt ikke klubben, men det var en uskreven regel at vi respekterte hverandres kjærlighetsforhold. Dessuten var det denne historien om – oh, nevermind. I sum endte det med at klubbstyret ekskluderte Felix Blunt.»

Vi gikk videre inn i en spisestue der åtte runde bord sto på to rader.

«Historien om – hva?» spurte jeg.

«Dette var jo sekstitallet.»

«Mener du stoff?»

MacOwen slo ut med armene. «Stoff, promiskuitet, anarki – det meste.»

På vei inn til Hubert MacOwens overdådige kontor fikk jeg en tekstmelding på mobilen. Noen hadde forsøkt å logge seg på laptopen min. En følelse av frykt sakk i meg. Laptopen lå på hotellet. Nå befant noen seg på hotellrommet – mitt hotellrom! – og snoket. Jeg var ikke redd for hva de kunne finne. Fordi jeg er evig mistenksom, har jeg en totrinns pålogging som automatisk varsler meg hvis noen prøver å omgå passordet. Og uansett har jeg lært meg aldri å lagre viktig og hemmelig informasjon på laptopen. Likevel. Noen prøver å logge seg på laptopen min!

«Beltø?» spurte MacOwen. «Kommer du?»

«Selvsagt. Jeg bare …»

Hvem er på hotellrommet mitt og roter i sakene mine?

Distrahert fulgte jeg etter ham bort til kontorets salong. Tunge fløyelsgardiner skjermet for solen. En servitør i livré skjenket i kaffe fra en gammeldags porselenskanne.

Politiet? Neppe. De vil trenge en ransakelsesordre. Prelaturet? Giuseppe Stanza? Den saudiarabiske sjeikens menn? Dirk van Holt fra CIA? Når alt kom til alt, kunne det være hver og en av dem.

MacOwen så spørrende på meg. «Jaha. Du hadde noen spørsmål?» minnet han meg på.

«Beklager,» mumlet jeg. «Har dere hatt besøk av politiet?»

«Nei, hvorfor skulle vi nå det?»

«De etterforsker tross alt dødsfallene til både Windthorpe og Blunt.»

«Ingen av disse tragiske hendelsene kan på noen måte knyttes til Skulls & Bones.»

«Det du forteller kaster uansett et interessant lys på forholdet mellom Windthorpe og Blunt.»

«Når vi først snakker om det …» Han nølte.

«Ja?»

«Jeg vet ikke om det er riktig av meg å kolportere rykter …»

«Om hva?»

Han tok en slurk av kaffen før han fortsatte: «Det blir snakket om Felix Blunt i miljøet. Er du kjent med disse ryktene?»

«Jeg har hørt snakk om svartebørsvirksomhet.»

«Du har det, ja? Nettopp. Hvor tjente han pengene sine?»

«Kan han ha arvet?»

«Foreldrene drev en kolonial i Hull. Han hevdet selv at han tjente store penger på fagbøkene han skrev. I tillegg til gasjen fra universitetet. Men ingen av delene kunne finansiere Blunts ekstravagante livsstil.»

«Så hva sier ryktene?»

«Som du sa: svartebørs. Det er ingen hemmelighet at mange mener at Blunt drev med en del, ja, lyssky transaksjoner. Både formelt og uformelt har flere kolleger beskyldt ham for å selge unna arkeologiske funn til det illegale markedet. Her må jeg i rettferdighetenes navn skyte inn at anklagene ikke kan dokumenteres. Tvert imot: Ingen av de tilfellene som har vært gransket av universitetet og fagmiljøet, har ført til anmeldelse eller fellelse. Så enten var han et uskyldig offer for ryktespredning, eller så var han kløktig nok til å skjule sine spor. Dessuten har han vært kjent for å være … løsmunnet.»

«På hvilken måte?»

«Blunt var ikke den som klarte å holde tyst om funn som av ulike årsaker burde ha vært holdt fortrolig. Klubbens medlemmer kjenner til flere tilfeller der Blunt har vært den anonyme kilden for lekkasjer til avisene om pågående arkeologiske utgravninger. Kanskje var han også løsmunnet overfor private samlere?»

Jeg tenkte: Kan Blunt ha lekket nyheten om kodeksen og tornekronen før han ble drept? Kan den eller de som drepte ham, ha oppsøkt ham hjemme i den tro at han oppbevarte funnene der? Og slått ham i hjel da de innså at de tok feil? Hadde Blunt klart å bemektige seg tornekronen og kodeksen bak ryggen på Windthorpe og meg? Og blitt drept under en transaksjon som gikk forferdelig galt?

Teoriene føltes haltende, ulogiske.

Hubert MacOwen fortalte meg mer om Skulls & Bones’ historie, og sine inntrykk av William Windthorpe, men ingenting brakte saken videre. Før jeg gikk, spurte jeg om det var mulig å få en utskrift av klubbens medlemsliste. Til min overraskelse var det uproblematisk – medlemskap i The London Society of Skulls & Bones ble regnet som så ærefullt at medlemslisten ble publisert i selskapets offentlige matrikkel hvert år. MacOwen fikk klubbens sekretær til å ta en utskrift til meg.


Hannahs historie

Galskap

LONDON
Fredag 8. juni 2018

Adil sitter på den samme barkrakken som sist. Ny dress. Nybarbert. Han klemmer meg. Jeg liker duften av det eksklusive etterbarberingsvannet. Og blikket hans. Og hans respektfulle pågåenhet. Glad du kom, sier han. Jeg svarer noe dumt og klarer ikke å holde tilbake et tåpelig fnis. Jeg søker nødhavn hos fyren bak disken og bestiller en cappuccino og en Cointreau. Adil sier han har tenkt mye på meg. Han lener seg mot meg og hvisker noe i øret mitt, noe tøys om at gutten bak disken må være homofil fordi han ser mer på ham enn på meg.

Hva skal jeg svare hvis han ber meg hjem på et glass vin? En skamløs flik av mitt limbiske nervesystem trygler meg om å gi meg hen til ham. Da jeg var gift med Luigi, ville slike scenarier være lekne tankespinn og fantasier, intet mer. Men nå?

I det samme ringer mobilen hans. Ikke den han har lagt ved siden av den store koppen med caffè latte, men en han har i innerlommen på dressen. Med et beklagende smil svarer han. Når? spør han. Pause. Jeg kommer. Han legger mobilen tilbake. Jeg er fryktelig lei meg, Hannah, men jeg må av gårde med en gang. Jobb!

Jeg er skuffet og lettet på samme tid.

Jeg må treffe deg senere i dag, sier han. Om en time. Dette er fort gjort. Om en time i baren på hotellet ditt.

Først da han har gått, tenker jeg: Hvordan vet han hvor jeg bor?



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Til:
	Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh
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	8. juni 2018



	Emne:
	Feltrapport – London
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1. Fortsatt uklart hvor Rhys Jernigan (RJ) befinner seg.

2. Rykket ut etter observasjon av RJ utenfor SIS.

3. Enheten mistet RJ av syne før jeg rakk frem.

4. Innholdet på BBs laptop er kopiert og sendt HQ/Riyadh for analyse.

5. HdF er i ferd med å gå i honningfellen.

6. Treffer HdF umiddelbart etter denne rapporten.
 
Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device
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Hannah og Adil

LONDON
Fredag 8. juni 2018
ETTERMIDDAG

Da jeg passerte de åpne glassdørene til den eksklusive hotellbaren, kastet jeg et hastig blikk inn og kvapp til. Baren var nesten tom, men ved et av småbordene satt Hannah sammen med en ung, kjekk fyr.

Saudiaraberen fra ulykkesåstedet.

Visittkortet hans lå fortsatt i jakkelommen. Adil. Red Cube International. Sjeik Hamzas mann.

Et øyeblikk ble jeg stående. Perpleks.

Hannah og Adil?

Hva betydde det? Arbeidet Hannah for sjeiken? Eller hadde denne Adil og Hannah et forhold?

Ingenting gikk opp i hodet mitt.

FORVIRRET OG LEI MEG tok jeg heisen opp. Jeg innså at jeg umulig kunne være Hannahs type. Det hender min akademiske suksess går til hodet på meg. Men det skal lite til for å jekke meg ned og sende selvbildet mitt tilbake til den avgrunnen hvor det hører hjemme. Hadde jeg virkelig trodd at hun var interessert i meg? Hvor innbilsk er det mulig å bli? Hun foretrakk selvsagt yngre, virile og gyllenbrune menn.

Menn som Adil.

Utenfor rom 417 stanset jeg og trakk pusten. Den som hadde prøvd å logge seg på laptopen min, hadde selvsagt forlatt rommet for lenge siden. Men hvem vet?

Av natur er jeg engstelig. Jeg liker ikke å bli overrasket. Eller overmannet. Frykten for hva som kunne vente bak hotelldøren, blandet seg med bildet av Hannah og hennes kjekke kavaler i hotellbaren.

Jeg banket på min egen dør. Hardt.

Ingen svarte.

«Room service!» kauket jeg. Ingenting.

Litt lenger ned i korridoren ble en dør åpnet – en halvnaken mann stakk hodet ut og bestilte en flaske Cremant.

Jeg bet tennene sammen, skjøv nøkkelkortet inn i slissen og åpnet døren fort og kontant.


Hannahs historie

Stalker

LONDON
Fredag 8. juni 2018

Adil, sier jeg, hvordan kunne du vite hvilket hotell jeg bor på?

Forsnakket han seg i sted? Det er noe som ikke stemmer. Kan jeg stole på ham?

Et ørlite rykk ved hans venstre øye røper at spørsmålet kom overraskende.

Jeg jobber i sikkerhetsbransjen, sier han. Tror du ikke jeg finner ut slike ting?

Vi sitter ved et av småbordene i hotellbaren. Min personlige stalker. Jeg nipper til rødvinen.

Hannah. Det er noe vi må snakke om. Han nøler før han fortsetter. Det gjelder Bjørn Beltø.

Først skjønner jeg ingenting. Så stanser tiden.

Han skjønner at jeg er overrumplet og perpleks. Ikke misforstå, Hannah. Men jeg må advare deg.

Fortsatt sier jeg ingenting. Ingen verdens ting. Det er ingenting å si.

Firmaet mitt er engasjert til å oppspore tornekronen og kodeksen, forklarer han.

Nå skjønner jeg. Alt. Det var ingen tilfeldighet at han kom inn på kaffebaren da jeg hadde vært hos mor for to dager siden. Jeg føler meg dum. Ydmyket.

Jeg har møtt Bjørn, sier han, han mener det beste. Men han er offer for et skittent spill.

Han må ha fulgt etter meg. Overvåket meg. Selvsagt visste han hvor jeg bor. Han vet vel hva slags tannkrem jeg bruker og i hvilken skuff jeg har lagt trusene mine.

Jeg har lyst til å spørre hvilket skittent spill, men jeg får ikke frem et ord. Hadde han til hensikt å forføre meg? Var det planen? Var det den nedrige planen?

Jeg vet hvorfor du er så opphengt i denne saken, Hannah, fortsetter han.

Jaså, så dét gjør han.

Og jeg vil hjelpe deg. Deg og Bjørn. Vi må samarbeide!
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Løse tråder

LONDON
Fredag 8. juni 2018
ETTERMIDDAG

Tomt.

Selvsagt var rommet tomt.

Likevel lot jeg døren stå åpen mens jeg sjekket at ingen gjemte seg på badet, under sengen eller inni et av skapene.

Boken jeg hadde lagt parallelt med kanten på nattbordet, var skjøvet på. Det kunne ha vært stuepiken. Selvsagt. Eller vennen til Hannah. Neppe til å stole på. Prelaturet? CIA? Politiet? Giuseppe Stanzas agenter fra Vatikanet?

Jeg åpnet laptopen. Avslått. Jeg er så utålmodig at jeg alltid setter den i hvilemodus.

Da jeg logget meg på med mine to passord, fortalte den det jeg alt visste: Noen hadde prøvd å logge på med feil passord så mange ganger at den ba meg besvare et sikkerhetsspørsmål: Hva het din første kjæreste?

Noen hadde fiklet med laptopen og i vanvare slått den av for å skjule sine spor.

Diane, taster jeg.

Jeg var sammen med en håndfull jenter før henne. Men da dataprogrammet i sin tid foreslo kontrollspørsmålet, var Diane mitt åpenbare førstevalg.

Skulle jeg varsle politiet? Nei. Ikke ville de komme noen vei. Ikke orket jeg tanken på enda noen ørkesløse timer på stasjonen. Den som hadde klart å forsere hotellets elektroniske dørlås og prøvd å logge seg på laptopen min, hadde garantert ikke etterlatt seg spor. Andrew Scott kom til å beslaglegge maskinen for å lete etter fingeravtrykk, DNA og elektroniske ledetråder.

Ingenting var stjålet. Ingenting var borte. Noen hadde snoket i sakene mine. Det var alt.

Alt? Sant å si var det mer enn nok.

Jeg vurderte å sende Hannah en tekstmelding – bare for å forstyrre idyllen – men slo det fra meg. Det får være grenser. I stedet satte jeg meg ned med navnelisten til The London Society of Skulls & Bones. Navn for navn leste jeg meg gjennom registeret. Selv om jeg gjenkjente et og annet navn – professor ditt og doktor datt – ga ikke listen meg nye spor. Etter å ha gjennomgått matrikkelen, ringte jeg til Diane og ba henne om å sette datageniene i SIS til å kryssjekke medlemsregisteret til Skulls & Bones opp mot andre relevante navn – ikke minst over personer mistenkt for svartebørshandel med antikviteter.

Hele tiden tenkte jeg på Hannah og den unge mannen. Adil …

Hva nå? Hvilken løs tråd skulle jeg prøve å nøste i? Jeg måtte få kontakt med William Windthorpes enke og datter. Jeg ringte til Lucy Hynde på University College London og fikk privatnummeret til Leonora Windthorpe. Hun svarte med en gang og inviterte meg hjem til seg neste formiddag.
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Innrømmelsen

LONDON
Fredag 8. juni 2018
KVELD

Den kvelden spiste jeg middag med Hannah igjen. Jeg fortalte henne at noen hadde forsøkt å logge seg på laptopen min på hotellrommet. Jeg betrodde henne hvor urolig jeg var – ja, redd! Vi snakket om løst og fast. Om saken. Om reisene mine rundt om i verden. Om livet hennes i Roma. Med og uten Luigi. Om forskningsprosjektet hun hadde arbeidet med i fem år og som Codex Christi ville kaste nytt lys over.

Om alt annet enn Adil.

Smarte kvinner er sexy. Hannah var en kvinne som ikke ga etter for alderen og forfallet. Pen, tenkte jeg. Jeg vet jeg burde ha sagt det. Håret hennes: nyvasket og krøllete. Blikket fullt av latter. Men jeg fikk meg ikke til å si det. Å si til en kvinne at du synes hun er vakker, forutsetter en nærhet, en intim gjensidighet. Så jeg tenkte det, men jeg sa det ikke.

«Så hva har du gjort i dag?» spurte jeg.

«Ikke så mye. Vært litt rundt omkring.»

Ikke et ord om Adil.

«Shoppet?»

«Jeg var på British Museum. En studievenninne viste meg samlingen av kristne relikvier. I fall jeg kom over noe som … ja, du vet.»

Jeg nikket, jo da, jeg visste …

Hannah kremtet. Nølte. Kremtet igjen.

«Bjørn, det har skjedd noe som jeg må fortelle deg om.» Kinnene hennes ble røde. «Jeg er blitt oppsøkt av en mann … en som har bedt meg forsyne dem med informasjon.»

«Informasjon? Om hva da?»

«Om deg.»

«Om meg?»

«Og om tornekronen og kodeksen, selvsagt.»

«Var det han du møtte i hotellbaren tidligere i dag?»

Hun rødmet kraftig. «Så du oss?»

«Jeg ville ikke forstyrre.»

Hun så bort. «Adil. Han nevnte at han har møtt deg.»

«På åstedet der hvor William Windthorpe omkom.»

«Jeg tror han har fulgt etter meg. Jeg møtte ham forleden dag. Jeg trodde først det var tilfeldig.»

«Han representerer en saudiarabisk sjeik som var med og finansierte Windthorpes utgravning.»

«Til meg sa han at han jobber for et sikkerhetsselskap.»

«Red Cube. Sjeikens private etterretningstjeneste. Hva ba han deg om helt konkret?»

«Han ba meg om å spionere på deg. Han påsto du var offer for et skittent spill.»

«Hva la han i det?»

«Noen fører deg bak lyset.»

«Hvem?»

«Det sa han ikke.»

«Du må kutte all kontakt med ham, Hannah.»

«Selvsagt.»

«Han kan være farlig. Vi kan ikke stole på ham.»

«Jeg vet!» sa hun overraskende bistert.

Jeg tok en slurk av rødvinen. «I morgen da? Planer?»

«Egentlig ikke.»

«Vil du være med meg?»

«Kanskje det.»

«Så hyggelig!»

«Hvor skal du?»

«Til William Windthorpes enke.»

«Å?»

Lang pause.

«Hvorfor skal du snakke med henne?»

«Det er vel naturlig? Kanskje hun vet noe.»

«Om kodeksen? Om drapene? Hvorfor skulle hun det?»

«Det er i hvert fall verdt å sjekke. Vil du være med?»

«Jeg tror ikke det.»

«Ikke?»

«Jeg … Men nei. Jeg kan heller være med deg et sted en annen dag. Hvis det passer.»


Hannahs historie

Avskjed

LONDON
Lørdag 9. juni 2018

Jeg møter Adil på en bar et par kvartaler fra hotellet. Jeg har alt rukket å bestille en drink da han ankommer og myser mens han ser etter meg. Jeg flagrer med tre fingre.

Hannah, sier han og gir meg en klem.

Selv sier jeg ingenting. Jeg føler meg så dum. Naiv. Takk gud for at Adil avslørte sitt sanne jeg. Jeg ville aldri ha tilgitt meg selv om jeg hadde falt for ham. Jeg er sint. På meg selv. Sint og skuffet.

Har du tenkt over det vi snakket om? spør Adil.

De skulle betale meg rikelig. Han betrakter meg selvsikkert. Han tror han har meg på kroken. At jeg vil forråde Bjørn. At han snart skal få knulle meg før jeg gir ham informasjonen han er ute etter. Hva slags hjernedød bimbo tror han at jeg er?

Adil lener seg nærmere, legger hånden sin oppå min og klemmer den lett.

Hannah?

Jeg kyler drinken min i ansiktet på ham og går.
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Enken

LONDON
Lørdag 9. juni 2018
ETTERMIDDAG

De siste tjue årene hadde William og Leonora Windthorpe bodd i et absurd smalt hus i en sidegate i Notting Hill; et slikt hus som ser ut som det er presset inn mellom de andre ved hjelp av skohorn og milde besvergelser.

Da Leonora Windthorpe åpnet døren, slo det meg at jeg hadde sett henne før. Hun var en stolt og høyreist kvinne i syttiårene, fortsatt vakker, med lakk i det stålgrå håret og et våkent, granskende blikk. Øynene var røde av gråt.

«Professor Beltø,» hilste hun med lav, varm stemme.

«Kondolerer,» sa jeg, grep tak i underarmen hennes – mest av alt fordi jeg bommet på hånden – og trykket den lett. «Jeg fatter ikke at William er borte.»

Hun tvang frem et smil. «Beklager rotet, jeg venter på at forsikringsselskapet skal komme etter innbruddet.»

«Innbrudd? Fikk de med seg noe verdifullt?»

«Nei. Det er det pussige. Ingen verdens ting.»

Jeg tenkte mitt.

I stuesalongen, under et silketrykk av Andy Warhol, hadde hun satt frem te og småkaker. Jeg fikk meg ikke til å spørre om silketrykket var ekte.

«Politiet ringte på døren rundt midnatt den kvelden da William ble påkjørt,» fortalte hun. «Men da var han allerede død.»

Hun skjenket te i koppene mens hun fortsatte:

«Han ringte meg fra Roma da dere hadde funnet tornekronen og kodeksen. Han var så oppglødd. Han hadde jo et håp om å finne disse tingene. Paven. Kodeksen. Tornekronen.»

«William viste meg et gammelt chiffer. Vet du hvem han fikk det av?»

«En pussig affære. Han ble oppsøkt av en eldre mann …»

«Vet du hvem?»

«Jeg forsto det som han hørte hjemme … ja, hvor var det? I Alpene et sted. William kom oppskjørtet hjem fra universitetet fordi denne eldre herren hadde oppsøkt ham med nye opplysninger om Det hellige chiffer. Den gang hadde jeg knapt nok hørt om chifferet, så jeg festet meg ikke ved det.»

«William røpet aldri noe om ham? Hvem han var? Hvor eller hvordan han hadde funnet chifferet?»

«Dessverre. Det fantes en forbindelse til noe som heter Society of International Sciences, jeg vet ikke om du har hørt om dem?»

Jeg tok en slurk av teen. Jo da, jeg hadde hørt om SIS. Men jeg sa ikke noe.

En heller usannsynlig teori hadde plaget meg lenge, og jeg var nødt til å konfrontere Leonora med et spørsmål.

«William ble påkjørt i Portobello Road?» spurte jeg forsiktig.

Hun så uforstående på meg. «Ja? Portobello Road ligger et par kvartaler her borte.» Hun gjorde et kast med hodet.

Jeg visste ikke hvordan jeg skulle formulere spørsmålet. Kunne William Windthorpe – mot all formodning – stå bak tyveriet av tornekronen og kodeksen? Kunne han ha levert artefaktene fra seg før han ble påkjørt? Var det derfor det tok så lang tid fra han forlot universitetet? Var det derfor han ble påkjørt flere kvartaler hjemmefra?

«Har du noen forklaring på hvorfor han ikke tok drosje helt hjem?» spurte jeg.

«Han gjorde da det?»

«Du sa at Portobello Road ligger et par kvartaler herfra?»

«Å, det. Du la kanskje merke til anleggsarbeidene her i strøket? Vi går av i Portobello Road mens arbeidene pågår. Hvis vi skulle bli kjørt helt til døren, måtte drosjen ta en lang omvei. Derfor går vi heller av i Portobello Road og spaserer de få kvartalene hjem.»

Det forklarte litt, men ikke alt. Halvannen time passerte fra William Windthorpe forlot universitetet til han ble påkjørt. Drosjeturen fra UCL til Notting Hill tar tjuefem minutter. Hvor hadde han vært i mellomtiden?

«Hendte det at William spaserte hjem fra universitetet?»

«William?» Hun lo. «Aldri!»

Etter alt å dømme hadde han tatt drosje fra stedet han oppsøkte da han forlot universitetet. Politiet forsøkte fortsatt å finne frem til drosjeselskapet som kjørte ham og hvor drosjen hadde hentet ham.

Ingen av de skjøre teoriene mine var særlig sannsynlige: Hadde han reist et sted for å overlevere kodeksen og tornekronen?

Hadde han stukket dem unna et sted?

Ifølge overvåkningsbildene hadde han muligens kodeksen under armene, men hvor var i så fall tornekronen?

Hadde de to artefaktene og tidshullet noen som helst sammenheng med påkjørselen?

Eller – kunne sannheten være så enkel og hjerteskjærende banal som at han hadde en hemmelig elskerinne som han hadde dratt innom på hjemveien?

Jeg tømte koppen med te før jeg spurte: «Har du noen anelse om hvor han kan ha vært før han tok drosje hjem?»

Leonora Windthorpe sukket og gned hendene mot hverandre. «Politiet spurte om det samme. Men jeg vet ikke. Kom han ikke fra universitetet?»

Strengt tatt hadde hun ikke svart på spørsmålet mitt. «Ifølge politiet ringte han deg en halvtime før ulykken?»

Hun så fort på meg. «Ja?»

«Kan jeg spørre om hva han ville?»

«Han …» Hun nølte før hun fortsatte. «Nei, hva ville han egentlig? Hva skal jeg si …» Hun flakket med blikket. «William og jeg har ikke vært verdens flinkeste til å kommunisere.»

Igjen omgikk hun spørsmålet mitt. Jeg tenkte: Hun holder noe tilbake.

«Han ringte til datteren deres også?»

«Hun kom innom i går. Dessverre har vi ikke så god kontakt.» Som for å forklare, tilføyde hun: «Hun giftet seg svært ung og flyttet utenlands. William ble veldig såret.»

«Såret?»

«Han kunne være overfølsom og, ja, rett ut barnslig.»

«Fordi hun giftet seg?»

«Som om hun vraket ham ved å gifte seg. William, han –» Hun bet det i seg.

«Men du. Hva sa han da han ringte?»

«Han …» En god stund satt hun stille. «Jeg forstår ikke hva han ville. Han sa noe om at han hadde fått vite sannheten. Men sannheten om hva?» Øynene hennes rant over av tårer.

Hva var det hun ikke maktet å fortelle?

Hun skjenket mer te i koppene våre. Vi ble sittende og prate om William og hans faglige meritter. Hun fortalte at hun selv hadde valgt å legge sin egen karriere på hyllen da hun og William fikk barn.

«Ikke noe stort offer,» sa hun. Ante jeg en bitter undertone? «William var alltid den ambisiøse av oss.»

FØR JEG GIKK, viste Leonora meg en vegg med Windthorpefamiliens anegalleri. På sortinnrammede fotografier så jeg storviltjegere og generaler, fjonge fruer og jomfruer i kyske kyser.

Det som fikk meg til å rykke til og gispe, var et fargefotografi av familien Windthorpe – tatt et sted ved Hadrians mur for sikkert tretti år siden.

«Er noe i veien, professor Beltø?»

«Nei, nei,» løy jeg.

Hjerteslagene hamret pusten ut av brystet på meg.

Med skjelvende hånd pekte jeg på den unge kvinnen mellom William og Leonora. «Er det datteren deres?»

«Ja,» sa Leonora Windthorpe trist, «det er Hannah.»
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Hannahs historie

Aurora

LONDON
Lørdag 9. juni 2018

Jeg husker den første gangen jeg ringte til Luigi og skjønte at HUN var sammen med ham på hotellrommet. Han var på en bokmesse, jeg tror det var i Frankfurt, og det var sent på kvelden. Jeg ringte for å si god natt, for å høre stemmen hans; for å knytte det båndet mellom oss jeg fryktet var i ferd med å briste. Jeg var så redd for å miste ham. Da min elskede svarte, var stemmen full av latter, som om han hadde svart midt i en morsom samtale uten å sjekke hvem som ringte så sent.

Har det skjedd noe? spurte han.

I samme øyeblikk skjønte jeg at han ikke var alene. Jeg visste ikke hvem han var sammen med, ikke at det var unge Aurora, men jeg visste at han ikke var alene.
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Betroelsen

LONDON
Lørdag 9. juni 2018
KVELD

«Bjørn?»

Hannah sto i døråpningen til hotellrommet sitt med et urolig uttrykk i ansiktet. På avtrykket av kroppen hennes på sengen, og bunken med universitetsavhandlinger, skjønte jeg at hun hadde sittet og lest. Hun slapp meg inn, lukket døren.

«Jeg har besøkt moren din,» sa jeg.

Hannahs ansikt gjennomgikk en serie med raske skiftninger.

Jeg sa ingenting. Hannah sa ingenting.

Jeg så på henne, hun så ned i gulvet.

«Unnskyld,» hvisket hun.

«Herregud, Hannah.»

«Jeg beklager, Bjørn.»

«Beklager?»

«Virkelig.»

«Hvorfor? Hvorfor dette hemmeligholdet?»

«Alt er ikke så lett å forklare …»

«Lett å forklare?» gjentok jeg ampert. «Du kunne bare ha sagt hvem du var! Det er ingen forklaring, det er vanlig høflighet!»

Hun knep øynene igjen. Da hun hadde hentet seg inn, sa hun: «Ja. Jeg er datteren til William.»

«Jeg trodde du var italiensk?»

«Jeg bor og arbeider i Roma.»

«Og har beholdt eksens navn?»

Som om spørsmålet provoserte henne, slo hun ut med armene. «Dørskilt. E-post. Visittkort. Formelt er vi fortsatt gift, disse tingene tar sin tid.»

«Men hvorfor ville du ikke fortelle meg hvem du er?»

«Det ble så komplisert, Bjørn. Det er komplisert.»

«Hvordan?»

«Den kvelden far døde, ringte han meg … Han …» Hannah lette etter ord. «Det er nettopp det. Det er derfor jeg ikke ville fortelle deg om hvorfor jeg spurte deg om å hjelpe meg. Jeg løy. Jeg løy til politiet, Bjørn. De spurte hvorfor han ringte, de også. Og jeg sa at det ikke var noe spesielt. Men jeg løy.»

«Hvorfor? Hva sa han?»

«Jeg hørte på ham at noe var galt. Vi hadde ikke snakket sammen på aldri så lenge. År! Og så ringer han plutselig – helt ut av det blå. Han virket så rar. Som om han ikke var seg selv. Han fortalte om funnet av tornekronen og kodeksen, ja, det var slik jeg fikk vite om det. Men det var ikke derfor han ringte. Han sa så mye annet rart …»

«Som?»

«Det gir ingen mening. Jeg vet ikke hvordan jeg skal forklare det. Det var derfor jeg løy for politiet. Far virket så sint, lei seg, ute av seg. Han sa at vi måtte snakke sammen.»

«Om?»

«Det sa han ikke. Men jeg husker nøyaktig hvordan ordene falt. Vi må snakke sammen, du og jeg. Han sa han visste hvorfor forholdet vårt har vært så problematisk i alle disse årene. Bjørn, du må forstå meg. Jeg orket ikke fortelle om dette til politiet. Det ble for komplisert, for privat, for personlig. For nært! Jeg klarte ikke å involvere deg, heller. For meg føltes det helt feil å dra deg inn i mitt problematiske forhold til mor og far. Jeg håpet vel at ting ville komme for en dag bare vi fant kodeksen og tornekronen. Uten at jeg skulle bry deg med hvorfor jeg hadde så dårlig kontakt med far. Ved å få deg til å hjelpe meg med å finne kodeksen og kronen, håpet jeg at resten ville løse seg av seg selv. Hvorfor far ringte. Hva det egentlig var han prøvde å si.»

«Ja, hvorfor tror du han ringte?»

«Du vil ikke høre om det, Bjørn. En lang historie. Mamma – hun var alltid så dominerende, så opptatt av etikette, av fars status og anseelse. Far, han kunne aldri tilgi meg at jeg falt for en italiener og flyttet utenlands. Vi ble egentlig aldri uvenner, vi gled bare fra hverandre. Det var aldri noe stort og dramatisk brudd – vi mistet bare kontakten.»

«Og meg? Oppi det hele? Hvorfor valgte du å oppsøke meg av alle mennesker på denne jord?»

«Jeg tenkte at hvis noen i hele verden kan komme til bunns i alt dette, så er det deg. Kodeksen … Tornekronen … Far … Hva som skjedde med ham … Hvorfor han ringte … Alt må henge sammen på en eller annen måte. Og jeg tenkte at du var den som kunne finne svarene.»

Jeg bare så på henne.

«Jeg har lest om alt du har jobbet med, Bjørn. Du er en sånn som finner ut av ting.»

En sånn som finner ut av ting. Så det var det jeg var.

«Jeg har prøvd å finne ut av ting selv. Jeg har snakket med mor. Jeg har snakket med Lucy Hynde og Andrew Scott, jeg har vært hos Skulls & Bones, jeg har …»

«Du har drevet din egen etterforskning. Parallelt med min.»

«Unnskyld.»

«Ditt liv, dine valg …»

Jeg gikk bort til vinduet. Med ryggen mot Hannah fulgte jeg trafikken nede på gaten.

Hannah satte seg tungt på sengen. «Jeg mente ikke å stenge deg ute.»

Men det var det du gjorde, tenkte jeg.

«Jeg er ikke helt meg selv,» sa hun lavt.

Jeg hufset på meg. Nei, hvem er vel det, sa ryggen min.

Hun rensket halsen. «Dette med Luigi har virkelig gått inn på meg. Jeg har følt meg så liten. Så verdiløs. Jeg orket ikke å trekke deg inn i det. Jeg ville ikke at du skulle se på meg som et stakkars kvinnfolk – forstøtt av sin far, forlatt av sin mann. Det er ikke meg! Jeg tenkte at jeg trengte hjelpen din. Med å finne kodeksen. Tornekronen. Jeg tenkte at dette med far … det ville jeg komme til bunns i på egen hånd. Hvorfor han ringte meg den kvelden … Hvorfor han var så oppbrakt. Det var ikke derfor jeg trengte hjelpen din, Bjørn, det var for å finne kodeksen. Og gjerne tornekronen også. Alt det andre – det var mitt problem. Jeg ville spare deg for kaoset i livet mitt.»

«Kunne moren din hjelpe deg?»

«Far hadde ringt mor også. Rett før han ble kjørt ned. Men det fortalte hun deg sikkert.»

«Du og moren din er like hemmelighetsfulle.»

«Det er bare det at … ingenting av det far sa, ga noen mening. Jeg trodde han var full. Det kunne forklare tåketalen hans. Det hørtes ut som han prøvde å be om unnskyldning. For å ha vært en dårlig far. For hvordan han avviste Luigi. Jeg vet ikke. Han snakket så usammenhengende.»

Jeg snudde meg mot henne. «Alt dette kunne du ha fortalt meg.»

«Bjørn … Unnskyld.»

«Vel, vel. Strengt tatt er det ikke min sak hva du velger å dele med meg.»

«Jeg mente det ikke sånn. Jeg følte bare at … at jeg ikke skulle plage deg med mine familieproblemer. Med mitt liv. Jeg håpet at brikkene ville falle på plass hvis du fant ut av dette med kodeksen og kronen. At tyveriet og ulykken og telefonen fra far hang sammen på en slik måte at alt ville forstås hvis kodeksen og kronen kom til rette.»

«Beklager at jeg ikke har klart å finne dem for deg.»

«Jeg mener det ikke sånn. Jeg vet at du gjør ditt beste.» Jeg gjorde mine til å gå.

«Bjørn!» utbrøt hun. Heftigere denne gang. Som om hun skjønte hvilke stormkast som herjet inni meg. «Sett deg!» Hun klappet på madrassen ved siden av seg. «Vær så snill.

Jeg nølte før jeg gjorde som hun sa. Hun så på meg. Jeg ble overveldet av øyeblikket. Noe i de mørkebrune øynene, i leppenes forsiktige krumning. Dette plutselige glimtet av noe opprørsk. Eller så var det noe jeg innbilte meg. Jeg visste ikke hvor jeg skulle gjøre av mitt eget blikk.

Jeg elsker deg, Hannah, jeg er så forelsket i deg, jeg har elsket deg helt siden du kom til meg på universitetet.

Det kunne jeg ha sagt.

Sånn i teorien.

Hun strakte ut hånden og strøk meg over kinnet. Øynene hennes flommet over. «Unnskyld,» sa hun. Forsyne meg for fjerde gang.

«Greit det.»

«Jeg mente ikke å såre deg.»

«Det går bra.»

«Jeg vet jeg har såret deg.»

Jeg visste ikke hva jeg skulle svare, hvor jeg skulle se, hva jeg skulle gjøre. Hun satte seg opp og klemte meg. Det var ment som en trøstende klem, en øm og vennskapelig gest, hennes måte å si unnskyld på. Men jeg klarte ikke å slippe taket. Kanskje fordi jeg ikke ante hva jeg skulle si, kanskje fordi jeg er en kløne, kanskje fordi jeg hadde lengtet etter denne nærheten i så mange dager, ikke en tilfeldig kvinnes nærhet, men denne kvinnens nærhet, Hannahs nærhet, og fordi jeg nøt følelsen av kroppen hennes mot min og kinnet hennes mot mitt og armene hennes rundt meg og hendene hennes på ryggen min. Så mye jeg kunne si til henne, så mye jeg ville si. Men jeg fikk ikke frem et ord, jeg hadde ikke pust til å snakke, jeg var overveldet av nærheten, ømheten. Jeg klamret meg til henne, og så gjorde jeg noe som overrasket meg. Jeg trakk hodet litt bakover, så henne inn i øynene, og så kysset jeg henne. Ja, det gjorde jeg. Tenke seg til. Jeg kysset henne. Hannah virket overrasket. Først nølte hun. Som om hun ikke riktig visste om hun ville dette. Men snart smeltet hun inn i kysset.
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Fedre

LONDON
Lørdag 9. juni 2018
KVELD

Senere, etter at vi hadde elsket, gikk jeg tilbake til mitt eget rom for å dusje. Da vi møttes i hotellkorridoren utenfor rommene våre, fniste vi som nyforelskede russ. Vi spurte hotellets concierge om han kunne anbefale en restaurant i nærheten, og han ringte til et italiensk rotisseri – riktig så romantisk, forsikret han – og ordnet et bord til oss.

Jeg var skrubbsulten. Jeg bestilte en chateaubriand garnert med persillesmør, Hannah en fettuccine med kylling og salat. Vi delte en flaske med toskansk rødvin. Kelneren tente et stearinlys på bordet vårt. I bakgrunnen, behagelig lavt, hørte vi tonene fra restaurantens musikkanlegg.

«Far likte aldri Luigi,» sa hun.

Jeg så ham for meg, mannen som hadde eid Hannahs hjerte før meg. «Hvorfor ikke?»

«Først trodde jeg det var fordi han var utenlandsk. Far var ikke rasist, men det var noe med Luigi han ikke fikset.»

«På hvilken måte?»

«En gang vi kranglet, sa far at jeg oppførte meg som en britisk flokse på strandferie i Rimini. Men det handlet nok ikke om italienere. Det handlet om menn. Selv da jeg var mye yngre og kom hjem med en gutt, reagerte han. Som om han var sjalu. Som om han følte et eierskap til meg. Et sykelig eierskap til meg, skjønner du? At jeg alltid skulle være fars lille pike. At jeg for alltid skulle være hans og ikke kjæresten til en annen.»

«Har du hatt mange kjærester?»

«Nei da,» lo hun. «Hørtes det sånn ut? Har du?»

Jeg smilte bare. Kelneren kom med maten.

«Da far ringte den kvelden,» sa hun, «trodde jeg han hadde tenkt å be om unnskyldning.»

«For hva da?»

«Oppførselen sin. Eiesyken.» Hun tok en bit av fettuccinen. «Jeg har tenkt mye på det. Hvorfor ringte han? Hva ville han? Og det kjedelige svaret er: Jeg aner virkelig ikke.»

«Savner du ham?»

Hun ble blank i øynene. «Jeg savner ikke far slik han var. Men jeg savner den han kunne ha vært. Og jeg er lei meg for at vi aldri rakk å bli forsonet.»

Jeg fortalte om min egen far. Han falt ned fra et fjell. Tragisk historie. Han hadde oppdaget at mor hadde en affære med klatrekompisen hans, Trygve. I stedet for å konfrontere dem, bestemte far seg for å ta livet av sin venn og kamuflere det som et uhell. Men noe gikk galt. Far ble selv rappellfestets offer. Skriket varte bare et sekund eller to. I hodet mitt har gjenklangen skingret i snart førti år. Fortsatt ser jeg ham for meg i steinura under den gråblanke bergveggen.

Et halvt år senere giftet mor seg med Trygve.

GJENNOM LONDONS GATER ruslet Hannah og jeg tilbake til hotellet. Hånd i hånd. Som et kjærestepar.

Var vi kjærester nå? Var vi bare elskere? Spilte det noen rolle?

På hotellet ble hun med inn på rommet mitt. Ingen nøling, ingen spørsmål. Etterpå ble hun bare liggende. En stund lurte jeg på om hun kom til å trekke seg tilbake til sitt eget værelse, men det virket ikke slik. Med Hannah slumrende inntil meg, med hodet hennes i armkroken min og det ene låret oppå mitt, forsøkte jeg å forstå hva det var ved meg som lokket frem driftene i henne. Jeg tenkte på Hannahs eksmann, denne Luigi. Hva feiler det voksne menn som går fra sine koner for en yngre kvinne? Hvorfor er verden full av kvinner som gir seg hen til dem?


Hannahs historie

Bjørn

LONDON
Søndag 10. juni 2018

Så ble det oss.

Bjørn og Hannah. Hannah og Bjørn.

Jeg har ikke ligget med noen etter Luigi. Jeg har aldri gått til sengs med tilfeldige menn. Ærlig talt. De to jeg lå med før jeg møtte Luigi, var kjærestene mine. Jeg elsket dem begge. Så hvorfor ga jeg meg hen til Bjørn? Rare, snille Bjørn. Jeg liker å tenke at han fyller et tomrom som Luigi etterlot da han gikk fra meg. Eller lurer jeg meg selv? Ble jeg tent av øyeblikkets lidenskap og lot meg rive med? Følte jeg meg så råtten av løgnene mine at jeg ville be om unnskyldning med hele meg? Kan hende var det så enkelt som at jeg trengte en mann. Ble det Bjørn fordi han var tilgjengelig? Tilfeldighetene regjerer livene våre. Jeg har tenkt mye på det. Hvis jeg ikke hadde satt meg ned på den fortausrestauranten i Roma for så mange år siden, hadde jeg heller ikke truffet Luigi. I stedet ville jeg ha truffet en annen mann et annet sted. Vi ville fått andre barn og levd andre liv. Er Bjørn en slik tilfeldighet? En mann jeg falt for fordi tilfeldighetene la til rette for det. Jeg overveldes av ømhet for ham. Kjærlighet? Jeg vet ikke. Men jeg vil ham vel. Jeg vil gjøre ham glad.

Lykkelig. Jeg vil han skal elske meg. Jeg vil elske ham. Slik jeg alltid har elsket Luigi.

Jeg trenger å elske noen.

Professor Beltø … Jeg merket tidlig hvordan han klamrer seg til tittelen. Hele Bjørns identitet og skjøre selvbilde er understøttet av hans faglige renommé og akademiske status. Han er så lett å lese. Gjennom hele sitt liv har han følt seg utenfor. Alene. Utstøtt. Den kritthvite, rødøyde gutten som aldri hørte hjemme noe sted. Selvbildet hans er ødelagt. Og feil. Det er ikke sånn at verden ser ned på Bjørn, slik han tror. Som barn ble han ertet for sitt milde handicap. Denne følelsen av annerledeshet har han dratt med seg opp i voksen alder. Han innbiller seg at bøllene fra skolegården lever videre i kollegene som ler av ham når han snur ryggen til. Han ser ikke deres beundring.


Fjerde del
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Satans bibel

LONDON – BERLIN – MILANO
11.–14. juni 2018

ROMA – NORD-ITALIA
1944


  Larcos historie  

Satans kyss

ROMA
7. august 1944

Ifølge Folkeregisteret bodde Omar Conti i Via Bramante rett nedenfor Piazza Gian Lorenzo Bernini. Han var enkemann. Kriminalinspektør Giovanni Larco ba avdelingssjefen om å skaffe til veie en rettskjennelse så han kunne ta seg inn i leiligheten og gjennomføre en husransakelse. Conti hadde en datter, Madeline, som bodde i Labaro litt nord for sentrum. Hun hadde ikke telefon, så han satte seg i bilen og kjørte hjem til henne – mest av alt for å informere henne om farens tragiske endelikt, men også for å sanke informasjon.

Leiegården i nummer 4B var ikke så gammel. Nabohuset var en bomberuin.

Verken på ringeklokkene nede ved gaten eller på dørskiltene i oppgangen, så han navnet til Madeline Larco. Han endte opp med å ringe på i den eneste leiligheten uten noe dørskilt. Ingen åpnet. Han så på klokken. Sannsynligvis var hun på jobb. Likevel ringte han på enda en gang og ga døren fire harde knakk med knokene.

Døren som til slutt ble åpnet, var naboens. Hun var en innhul dame på nærmere åtti som ikke hadde rukket å få på plass gebisset.

«For noe bråk!» kauket hun.

«Beklager!» Larco fomlet frem politiskiltet. «Jeg leter etter Madeline Conti.»

«Hva har den tøyta rotet seg borti nå?»

«Det gjelder en av hennes pårørende.»

«Hun lever i synd!»

Hvem gjør ikke det? tenkte Larco.

«De er ikke gift.»

«Huff,» sa Larco uten å mene det.

«Hun er høygravid!» Den gamle senket stemmen. «Det sies at han er munk.»

«Hvem?»

«Barnefaren. Mannen hun bor sammen med.»

Munk? Larcos interesse ble pirret. Kunne Omar Conti være tatt av dage av datterens religiøse kjæreste?

«Hva heter denne munken?»

«Vet ikke. Munk. Frafallen.» Hun korset seg.

«Hvor kan jeg finne dem?»

«Dessverre. Vet ikke.»

«Når så De dem sist?»

Den gamle måtte tenke seg om. «Lørdag ettermiddag. Jeg hadde hentet medisinene mine på apoteket. Revmatisme.»

«Men ikke i går?»

«I går var jeg i kirken.»

«Men De så verken Madeline eller – munken?»

«Nei.»

Han fant frem visittkortet. «Når De ser dem igjen, kan De be dem om å kontakte meg på dette nummeret.»

«Ingen i gården har telefon.»

Han ga henne visittkortet likevel. Da hun lukket døren, skrev han en kort beskjed på et nytt visittkort og stakk det i dørsprekken til Madeline Conti og munken.

* * *

Hvorfor hadde han egentlig oppsøkt den lokale politistasjonen, den gangen, for å grafse i detaljene rundt morens død? Ja, grafse. Så ubetenksom han hadde vært! Som politimann burde han selvsagt ha skjønt at åstedsfotografiet og de arkiverte dokumentene ville formidle en virkelighet som han ikke ville vite noe om. Nå i ettertid innså han at han innerst inne hadde hatt et håp om å oppdage noe som politietterforskerne hadde oversett for så mange år siden. En avgjørende detalj som ingen hadde festet seg ved. En opplysning som bare han ville innse rekkevidden av. Men selvsagt fant han ingenting. Etterforskningen hadde vært grundig. De lokale politifolkene hadde fått bistand fra eksperter fra den store nabobyen. Hver stein var snudd.

Selv satt Larco tilbake med et bilde på netthinnen, et bilde som han ikke klarte å viske bort.

* * *

Ramiro Luzzatto var en av Larcos barndomskamerater som via sitt katolske nettverk og diverse syndige omveier hadde klart å få jobb i Bibliotheca Apostolica Vaticana, Vatikanets bibliotek. Larco måtte brukte sitt politiskilt – som ifølge vakten ikke hadde gyldighet i Vatikanstaten – samt dulgte trusler for å få adgang til biblioteket og å oppsøke Ramiro Luzzatto, som strålte opp ved synet av sin gamle venn. Ramiro tok Larco med seg i kantinen, der kriminalinspektøren forklarte at han etterforsket en drapssak der offeret var ansatt i Det Hellige Kors’ Bank.

«Finnes den?» lo Ramiro Luzzatto. Da han så Larcos gravalvorlige ansikt, tilføyde han: «Jeg spøker.»

«Hva kan du fortelle meg om banken?»

«Ikke all verden, for å være ærlig. Som du vet, opprettet pave Pius Vatikanets egen bank, Istituto per le Opere di Religione, for et par år siden.»

Det ante Larco ingenting om, likevel nikket han innforstått.

«Det Hellige Kors’ Bank er en eldgammel institusjon. Det sies at den ble etablert av tempelridderne, men det samme sier de om alt som er eldre enn hundre år.» Ramiro Luzzatto humret, og Larco følte han måtte humre med. «Men de representerer ikke Vatikanet eller den katolske kirke – eller våre interesser – mer enn erkebiskopen av Canterbury.»

Larco ante en religiøs dimensjon som gikk ham hus forbi.

«Jeg hadde aldri hørt om denne banken,» innrømmet han.

«De færreste har hørt om Det Hellige Kors’ Bank. De foretrekker å operere i det stille.»

«Da jeg snakket med bankdirektøren, antydet han at de voktet et chiffer som viste veien til en helligdom.»

«Du sier ikke det. Hvilken?»

«Noe bare Gud visste hva var.»

«Hm,» sa Ramiro Luzzatto. «Slik jeg har forstått bankens formål og funksjon, står den til disposisjon for lokale ordener og menigheter.»

«Og å oppbevare kristne relikvier?»

«Vatikanet er selvsagt informert om disse ryktene.»

«Fester dere lit til dem?»

«Min venn Giovanni, man kan bygge et Colosseum av alle flisene og naglene fra korset der Jesus døde. Hvor mange kirker har ikke likkleder med avtrykket av Jesu ansikt? Eddiksvampen … Den hellige gral … Lancea Longini, som soldaten Longinus stakk i Jesus for å sjekke om han var død.»

«Jo, jo, men …» Larco prøvde å avbryte foredraget.

Ramiro Luzzatto fortsatte ivrig: «Agiou Pavlou-klosteret i Hellas påstår å være i besittelse av gullet, røkelsen og myrraen fra de tre vise menn. Tornekronen er et eget kapittel, alle restene kunne formet en krattskog. Godt over tjue kirker og museer – inklusive The British Museum – påstår å eie enkelttorner. Så hva Det Hellige Kors’ Bank vokter, eller påstår de vokter over, er ikke godt å vite.»

Larco innså at løsningen neppe lå i en kristen relikvie. Kunne Madelines kjæreste – en munk – være forbindelsen?

«Drapsofferet,» fortalte han, «var korsfestet.»

«Hva er det du sier?»

«Oppned!»

«Som Sankt Peter. Grusomt!»

«Jeg leter etter spor, ledetråder. Drapet virker utvilsomt religiøst betinget.»

Ramiro Luzzatto korset seg.

«Kirken i Frascati – Santa Maria in Frascati – kjenner du til den?»

Ramiro Luzzatto tenkte seg om noen sekunder. «Fra tidlig attenhundretall, hvis jeg ikke husker feil. Avvigslet før krigen. Visse religiøse sekter mente den var reist nøyaktig der hvor Sankt Peter møtte Jesus før Frelseren vendte tilbake til Roma. Quo vadis – du kjenner vel historien.»

Larco nikket.

«Korsfestet, sa du? Oppned?»

Larco fortsatte å nikke.

«Det er sikkert bare en tilfeldighet,» sa Luzzatto nølende.

«Ja?» ivret Larco. Det var hans erfaring at detaljer som folk anså som tilfeldigheter, kunne være avgjørende i etterforskningen.

«Det er bare det at Santa Maria in Frascati to–tre ganger tidligere er blitt brukt til rituelle korsfestelser. På midten og slutten av attenhundretallet og en gang på nittentjuetallet.»

«Rituelle? På hvilken måte?»

«Som jeg sa – rituelle korsfestelser. Vatikanet etterforsket saken, men kom ingen vei. Ifølge rapportene ble det antatt at en obskur sekt – som hadde tro på kirkens hellige beliggenhet – brukte den som offersted i en heller forkvaklet religiøs villfarelse.»

«Det var faktisk ikke korsfestelsen som drepte offeret.»

Ramiro Luzzatto så spørrende på Larco.

«Han ble forgiftet.»

Luzzatto ble sittende og tenke.

«Ramiro?»

«Det minner meg om noe …» Uten et ord forlot Ramiro Luzzatto rommet, og vendte tilbake med en bok. «Dette er en bok om religiøse sekter, den utkom i 1887,» sa han og ble sittende og bla. Det tok sin tid før han fant det han lette etter. «Her! Side 126. Praelatura Sanctae Crucis Christi.»

«Hva for noe?»

«En gammel orden. De praktiserte rituell korsfestelse. Det sies at de eier Det Hellige Kors’ Bank.»

Det kan ikke være tilfeldig, tenkte Larco.

Ramiro Luzzatto sa: «Du kan vel gjette hvem Prelaturets skytshelgen var?»

«Nei.»

«Sankt Peter.»

«Ja vel.»

«Men grunnen til at jeg husket denne beskrivelsen, var en annen. På syttenhundretallet gikk de over til en ny metode for å henrette kjettere og andre som sto i veien for deres sak. De kalte den Satans kyss.»

«Sympatisk betegnelse.»

«Det lå selvsagt masse rituelle og symbolske hensyn bak denne formen for rituelle henrettelser.»

«Hva var Satans kyss?»

«Gift. Det er ganske utrolig. De straffet og likviderte sine ofre med forgiftet nattverdsbrød og altervin.»
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William Windthorpe ble bisatt fra St. Andrew’s Church i London en varm formiddag med blå himmel, fuglekvitter og glade humler. Da Hannah og jeg ankom arm i arm en drøy halvtime før seremonien, var kirken allerede i ferd med å fylles opp. Alle som var noe i Storbritannias arkeologiske miljø, hadde kommet. Lucy Hynde, selvsagt. Diane. Rett etter oss kom Leonora Windthorpe i sort sørgeskrud. Hannah ga sin mor en kald klem. De vekslet ikke et ord.

Den hvite kisten var omringet av bårebuketter, kranser og blomster med hilsener fra kolleger og venner trykt på hvite sørgebånd. Gjennom de store glassmaleriene på østveggen formet formiddagssolen et glødende fargespill. Jeg satt mellom Hannah og Leonora på første benk.

Begravelser gjør meg alltid tankefull. Hva er et liv? Et liv er summen av minner. Vi mennesker er født som samlere. Derfor tar vi vare på alle de små og store hendelser og stemninger, alle bilder og blikk, og alle de kyss og kjærtegn som har festnet seg og som lever videre i våre hjerter. Et liv er summen av alle de menneskene som har krysset vår vei. De vi har elsket. De vi har mislikt. De vi har lengtet etter. De vi har fryktet. Og selvsagt de vi savner. I døden falmer de og løser seg opp i ingenting. Som om de aldri hadde eksistert. Livet er fylt med mennesker som, lik glemte satellitter, har kretset rundt oss og forsvunnet ut i tilværelsens ytre rom. Du aner ikke at bestevennen din på barneskolen, som du mistet kontakten med, døde av kreft for tjueåtte år siden, eller at den fremmede du traff på et utsted på Ibiza en het fløyelsnatt i august 2002, og som du elsket heftig og hastig med i en uoppredd seng på et hotellrom over en bråkete bar, omkom i en kollisjon med et godstog på en usikret planovergang for elleve år siden.

Kirkeorgelet bruste opp. Forsamlingen sang en salme jeg aldri hadde hørt før. Presten steg frem og leste et utdrag fra Skriften: Jeg er oppstandelsen og livet. Deretter holdt han en forblommet tale om arkeologen som gravde i livets mysterier og som nå, så tragisk, selv var innhyllet i dødens mørke. Presten sa at Herren er min hyrde, og fra benkeradene bak meg hørte jeg snufsing og dempede host.

Leonora Windthorpe hulket. Hannah felte ikke en tåre.

Etter seremonien ble Leonora og Hannah stående på trappeavsatsen utenfor den store døren for å ta imot kondolansene. Lavmælte, trøstende ord, myke, medfølende håndtrykk. På den andre siden av gaten, blant hordene av fotografer, syntes jeg at jeg skimtet Dirk van Holt og sjeikens mann, Adil. Og Andrew Scott fra politiet.

JEG VAR PÅ VEI ned kirketrappen da en mann kom opp på siden av meg. Hvalrossen fra The London Society of Skulls & Bones.

«Professor,» sa han lavt. «A word, if I may?»

Han hadde blek, fregnet hud og tynt hår gredd over den blanke issen. Kroppen hans virket altfor liten inni fjellet av valker og tiloversbleven hud. Han trakk meg til side. «Jeg tør regne meg selv som en av Williams venner. Jeg har noen opplysninger som jeg gjerne vil dele.»

«Om William?»

«Og om Felix Blunt. Det er mulig de kaster lys over dødsfallene.»

«Hva slags opplysninger?»

Han så seg om og senket stemmen: «Ikke her. Ikke nå.»
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Minnesamværet for de aller nærmeste – hvilket viste seg å være nesten hundre personer – ble avholdt i et nærliggende forsamlingslokale. Etterpå møtte jeg hvalrossen – som het Malcolm Lowett og som arbeidet som kunsthistoriker – på puben The Jolly Elephant i en stille bakgate ved Hyde Park. Lowett var allerede halvveis nede i en pint med bitter da jeg ankom.

«Hannah ble ikke med?» spurte han.

«Hun og moren må ordne med noen formaliteter knyttet til arveoppgjøret hos familiens sakfører.»

Jeg kjøpte meg en IPA og satte meg overfor Lowett. Vi vekslet noen ord om William Windthorpe før han spurte:

«Har du vært borti Rhys Jernigan?»

Navnet sa meg ingenting.

Han fortsatte: «Rhys Jernigan var en del av kretsen rundt Blunt i Skulls & Bones på sekstitallet. En anerkjent konservator, kurator og kunsthandler. Men det ryktes at han også driver utstrakt svartebørssalg. Politiet har aldri fått noe på ham – han har aldri vært siktet – men det går mange historier om ham.»

«Kjente han Felix Blunt?»

«Meget godt. I den grad Felix Blunt drev med svartebørssalg, er det høyst sannsynlig at han brukte Rhys Jernigan som mellommann og heler. Men dette er en hypotese – ingen av dem er noensinne blitt tatt, langt mindre dømt. – Du er vel for ung til å huske sommeren 1967?»

«Jeg ble født året etter.»

«Summer of Love. Fred og kjærlighet. Marihuana og fri sex. Flower power. Scott McKenzie og Grateful Dead.» Han lo for seg selv. «Det var tider.»

«Hva har hippietiden med dette å gjøre?»

«Felix, William og Leonora var en del av galskapen. Vel, egentlig har mitt poeng mest med Felix Blunt å gjøre. Dette var før han ble ekskludert fra Skulls & Bones. Jeg leste i avisen at et omvendt kors var tegnet på speilet i entreen hos Felix.»

«Ja?»

«Hvis dødsfallene til William og Felix springer ut av det som skjedde på sekstitallet … Du kjenner sikkert historien allerede. Felix la an på Leonora. Samtidig stjal han noen av Williams vitenskapelige teser og gjorde dem til sine. Vel, det er mer. Som godeste Hubert neppe fortalte deg.»

«Mer?»

«Felix og kretsen rundt ham – som inkluderte Rhys Jernigan – var i overkant fengslet av filosofien og tankeverdenen til Anton LaVey.»

«Satanisten?»

«Å, jeg vet ikke om jeg ville kalle LaVey satanist. Ikke slik de fleste oppfatter djevledyrkelse. LaVeys Church of Satan handlet om hedonisme og egoisme, ikke om Satan som guddom. De trodde ikke på Satan slik kristne tror på Gud. Satan symboliserte LaVeys idealer. Uansett: Felix lot seg besnære. I kombinasjon med marijuana og LSD. En ny tid, en ny æra.»

Han lo og tømte glasset med bitter i to dype slurker. Han rapte. Så reiste han seg og gikk på toalettet. Da han kom tilbake, hadde han med seg en ny bitter. Han tok en drøy slurk.

«At Felix leflet med tankegodset til Anton LaVey er ikke hovedpoenget mitt. Det som fikk tankene mine på glid da jeg leste om det omvendte korset, var en fascinasjon som William og Felix delte på den tiden.»

«For hva?»

«For Satans bibel.»

Jeg rynket pannen.

«Har du ikke hørt om den?» spurte han. «Satans bibel regnes som en psevdepigraf, eller en apokryf, om du vil. Men den definisjonsmakten er det kirkens menn som har forvaltet gjennom to tusen år. Så tenk om den er ekte …»

«En ekte satanisk bibel?»

«I samme forstand som tekstene i Bibelen regnes som ekte. Altså opprinnelige. Autoritative.»

«Og hvem, om jeg tør spørre, skal ha skrevet Satans bibel?»

Malcom Lowetts latter var av det skrallende slaget. Flere av de andre pubgjestene så opp. «Ikke Fanden selv, i hvert fall,» sa han. «Men gode, gamle Lucifer hadde sine profeter og yppersteprester, han som alle andre guder og avguder. Hvis det var Satans bibel dere fant i sarkofagen, er det ikke umulig å forestille seg at noen ville være villig til å drepe for å sikre seg den.»

«Djevledyrkere?»

«Religiøse fanatikere! Kall dem hva du vil. Men også bibliofile samlere. På det illegale markedet ville Satans bibel være enormt ettertraktet.»

«Hva skyldtes interessen fra William og Felix for Satans bibel?»

«For Felix hang interessen sammen med hans generelle fascinasjon for satanismen som livsholdning. Det å dyrke selvet, hedonismen, epikureismen. William var mest opptatt av verkets religionshistoriske betydning.»

«Vet du hva den inneholdt?»

«Det blir sagt at innholdet er esoterisk, hermetisk, tabu. Biskop Cyprianus skriver om Satans bibel i sitt verk De Ecclesiae Catholicae Unitate. Her henviser Cyprianus til en førkristen myte om at den som leser Satans bibel uten å være innviet av Djevelen, vil avgå ved døden.»
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Mobilen min vibrerte da jeg var på vei tilbake til hotellet. Google hadde sendt meg et varsel om at noen hadde forsøkt å logge seg på Gmail-kontoen min fra en ukjent enhet. Jeg begynte å bli lei av dette nå. Adil? Prelaturet? CIA? En frittgående munk på spesialoppdrag for Gud Fader eller en av hans erkeengler? Satan selv?

På rommet satte jeg meg i sengen og googlet Rhys Jernigan. Jeg fikk mange hundre treff. Rhys Jernigan ble omtalt i ulike antikvariske sammenhenger, ikke minst i forbindelse med auksjoner hos Sotheby’s.

Hannah banket på døren en drøy time senere. Hun hadde skiftet fra sørgeskrud til lette sommerklær.

«Driver du med?» spurte hun.

«Jeg prøver å finne stoff om Rhys Jernigan. Hørt om ham?»

Hun satte seg på sengekanten, tenkte seg om og ristet på hodet før hun ga meg et hastig kyss. «Hvordan gikk møtet ditt?»

Jeg fortalte om Malcolm Lowett og teoriene hans om Satans bibel.

«Vulgate Satanas?» utbrøt hun. «Virkelig?»

«Har du hørt om den?»

«Har ikke du? Satans bibel regnes ikke som ekte. Påsto Malcolm at det var den dere fant i sarkofagen?»

«Han påsto ingen verdens ting, han fortalte meg om fascinasjonen som mange i kretsen rundt faren din hadde for Satans bibel tilbake på sekstitallet. Lowett antydet at Blunt var opptatt av filosofien til Anton LaVey.»

«Den skrullingen?»

«Hvis vi har kommet over et tapt verk fra Jesu dager som gikk under betegnelsen Satans bibel, så vil det være vel så oppsiktsvekkende som funnene av de apokryfe evangeliene etter Tomas, Judas og Maria Magdalena.»

«Sant nok.»

«Hvis Lowett har rett, vil det styrke sannsynligheten for at faren din og Blunt ble myrdet.»

«Av satanister fra LaVeys Church of Satan?» Hannahs tonefall røpet mistroen.

«Jeg har større tro på skurker fra svartebørsmarkedet. Eller religiøse fanatikere.»

«Hvem snakker du om nå? Vatikanet? Skumle munkeordener?»

«Eller noen som har interesse av å lure oss til å tro på en slik teori.»

«Jeg vet hvem vi kan snakke med. Jeg kjenner en teolog som har mer kunnskap om Satans bibel enn de fleste,» sa Hannah og ålte seg inntil meg i sengen.
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Alastair Waugh var en stuttlubben, godslig hobbit med øyne som satt så langt fra hverandre at det ga ansiktet et pussig og nesten utenomjordisk preg. Håret sto til alle kanter, og forsøket på fullskjegg var mistrøstige greier, mest av alt så han ubarbert ut. Pussig nok snakket han med en dyp, varm stemme som fikk ham til å høres ut som en nyhetsoppleser i BBC. Hannah hadde studert sammen med ham på nittitallet. Waughs doktorgradsavhandling handlet om utviklingen av Satan i jødisk og kristen teologi.[6] Angivelige sitater fra Satans bibel i historieverker fra de første århundrene var én av kildene som lå til grunn for avhandlingen. Som forskningssjef ved Centre for Biblical Studies ble han regnet som den teolog i verden som visste mest om Satans bibel. Vi har alle våre sære, små spesialiteter.

Centre for Biblical Studies holdt til i en ærverdig bygård i en sidegate for The British Museum. Alastair Waugh møtte Hannah og meg i resepsjonen. Bibelsenterets gedigne møterom lå i enden av en rotete korridor i første etasje. Vi satte oss på hver vår side av et avsindig avlangt møtebord – Hannah og jeg på den ene siden, Waugh på den andre.

«Satans bibel …,» åpnet han og ble sittende og lete etter ord. «For i det hele tatt å forstå hva Satans bibel er, må vi forstå hvordan Satan ble oppfattet på den tiden noen skrev denne såkalte bibelen.»

«Og hvem skrev den?» spurte jeg.

«I hvert fall ikke Satan!» skrattet han – sannsynligvis en eldgammel vittighet – og skottet forventningsfullt på Hannah helt til hun lo med. «Kilden er aldri identifisert, men akademisk konsensus tilsier at en esserisk utbrytergruppe sto bak.»

«Esseerne som skrev Dødshavsrullene?» spurte jeg.

«Samme sekt, men disse utbryterne var enda mer fokusert på endetiden og Satans rolle i Armageddon enn sine trosfeller.»

«Da tenker du på kampen mellom godt og ondt og mellom lys og mørke,» skjøt Hannah inn.

«Og ikke minst Satans rolle i Armageddon.»

«Hvilken rolle har han?» spurte jeg.

«Svaret avhenger av hvilken trosretning eller sekt du spør. I ulike former er han kjent som Motstanderen.»

«I nyere bibeloversettelser har Satan fått navnet Anklageren,» påpekte Hannah.

«Det opprinnelige begrepet satan på hebraisk kan oversettes med Motstanderen eller Anklageren. Som substantiv springer satan ut av et verb som betyr å motsette, blokkere, hindre. Uten bestemt artikkel, satan, sikter ordet til enhver motstander. Men med bestemt artikkel, ha-satan, henviser ordet til egennavnet til en spesifikk guddom.»

Så vet vi det, tenkte jeg.

«Satan er vel heller ikke én og samme figur for alle troende,» fastslo Hannah.

«På ingen måte,» istemte Alastair Waugh. «Den skremmende Satan-figuren vi kjenner fra Johannes’ åpenbaring, er slett ikke den samme som vi møter hos Job i Det gamle testamente. Ikke så rart. Sistnevnte ble skrevet mange århundrer før Kristus. Åpenbaringen, derimot, ble skrevet en gang rundt år hundre. Er Satan egentlig samme skikkelse i de to fremstillingene? Jeg mener nei. For teologen som sto bak Johannes’ åpenbaring, var Job en jødisk anakronisme. Han ville justere oldtidens forestilling om Satan. I Det gamle testamente er Satan en av gudesønnene som sto Vårherre nær. Ut av denne justeringen vokste middelalderens skrekkforestilling om monsteret Satan.»

«Samtidig ble vel Satan mer diffus,» sa Hannah.

«Jeg vil si – en helt annen. Satans bibel ble skrevet i en tid da essenerne forsøkte å definere og kanskje omdefinere sin tro. For jødene var Satan en av Guds utvalgte som satte mennesket på prøve. Først hos Johannes blir han til den store dragen, den gamle slangen.»

«Men den samme litterære og religiøse figuren?» spurte jeg.

«I århundrene mellom Det gamle og Det nye testamente forvandlet Satan seg fra å være en av Guds milde englesønner til å bli fristeren i Matteus og det uhyggelige, nesten dyriske monsteret som vi kjenner fra Åpenbaringen. Gjennom hele middelalderen fortsatte kunstnere og prester å fremstille djevelen som en umenneskelig demon, et stadig ondere vesen, motsatsen til Gud og Jesus.»

«Men hvis det virkelig var Satans bibel vi fant i sarkofagen – hva kan den fortelle oss som gjør at noen er villige til å drepe for å sikre seg den?»

Alastair Waugh tenkte seg om. «Hvis så er tilfelle, tror jeg nok dens antikvariske verdi – mer enn innholdet – er bakgrunnen.»

«En slik kodeks vil da være umulig å omsette,» innvendte Hannah.

«På det åpne marked, ja. Men styrtrike bibliofile samlere er villige til å sikre seg klenodier og beholde dem i all hemmelighet. Akkurat slik samlere kan kjøpe stjålne kunstskatter og henge dem på veggen uten å vise dem til fremmede.»

Som sjeiken, tenkte jeg.

«Hvis det nå likevel skulle handle om innholdet?» spurte Hannah.

Alastair Waugh så opp i luften. «Tja, hva skulle det være? En tekst som tegner et mer fordelaktig bilde av Satan og som kan lokke flere til å dyrke ham fremfor Kristus? En tekst som viser oss en annen og mer sympatisk Satan enn den vi har lært oss å frykte? Uansett har jeg vondt for å tro at noen i vår tid kan være villige til å drepe for å sikre seg Satans bibel av religiøse eller ideologiske årsaker. Kanskje en Satan som utløser Armageddon? Dommedag …»



[6] Alastair Waugh: The Plight of Evil: Satan’s Developement from Tanakh to Revelation, The London School of Theology (1995).
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Etter besøket hos Alastair Waugh dro Hannah og jeg tilbake til hotellet. Vi elsket. Etterpå fortsatte vi arbeidet. Hannah skulle se hva hun kunne finne av informasjon om Satans bibel. Selv ringte jeg Diane for å sjekke hva hun visste om svartebørshandleren Rhys Jernigan.

«Hvorfor spør du?» spurte hun stramt.

Jeg husker første gang jeg møtte Diane. Den dag i dag kan jeg se henne for meg. Hun satt aldeles musestille ved kartotekskapet i biblioteket i SIS og fulgte meg med blikket og håpet nok at jeg skulle forsvinne før jeg fikk øye på henne. Hun hadde halvlangt, rødblondt hår på den tiden. Nå tror jeg hun bleker det. Antydning til fregner. Over tjue år er gått siden vi var et par. Vi har aldri snakket om de ukene vi var kjærester. Det er rart. Noen ganger lurer jeg på om hun har glemt det. Eller har hun visket meg ut av hukommelsen – et kleint minne, en ungdomssynd hun ikke lenger vil vedkjenne seg?

Jeg forklarte at navnet til Rhys Jernigan hadde dukket opp da jeg besøkte klubben Skulls & Bones og at mistanken om svartebørsvirksomheten i kombinasjon med vennskapet med Felix Blunt gjorde ham interessant å snakke med. Jeg skottet bort på Hannah, som satt inntullet i et laken og googlet Vulgate Satanas.

«Vi kjenner selvsagt til Rhys Jernigan,» sa Diane. Hvorfor lød hun så avvisende? «Han er et av mange navn i det antikvariske miljøet. Men du må slutte å grave i dette, Bjorn. Jeg vil benytte anledningen til å takke deg for innsatsen.»

«Takke meg? For hvilken innsats?»

«Som internasjonal observatør og kontrollør.»

«Jeg forstår ikke?»

«Oppdraget er avsluttet nå.»

«Avsluttet?»

«Regnskapskontoret vil overføre sluttoppgjøret og en aldri så liten bonus i løpet av dagen.»

«Hva er det du sier?»

«Oppdraget er over.»

«Men tornekronen og kodeksen er fortsatt forsvunnet!»

«Du var engasjert som internasjonal kontrollør og observatør, Bjorn. I Roma! Nå som artefaktene er tapt, får vi overlate til politiet å etterforske saken. Ditt oppdrag for SIS er avsluttet.»

«Jeg vil gjerne fortsette!»

«Oppdraget er avsluttet. Du må reise hjem nå.»

Reise hjem? Jeg forsto meg ikke på Diane. I det ene øyeblikk trygler hun meg om hjelp. I det neste kan hun knapt vente med å bli kvitt meg.

Hjem? Det kunne hun bare glemme.

DA JEG LA PÅ, viste Hannah meg mobilen sin. Hun hadde søkt opp Rhys Jernigan på nettet og funnet telefonnummeret hans.

Fortsatt oppbrakt over Dianes merkelige oppførsel slo jeg nummeret. Det ringte fire–fem ganger før en sped kvinnestemme svarte. Jeg presenterte meg og spurte om Rhys Jernigan var hjemme.

«Nei.»

«Vet du hvor jeg kan finne ham?»

«Nei. Jeg har ikke sett Rhys på flere dager.»

«Hvem snakker jeg med?»

Hun presenterte seg som Jernigans kone, Jennifer.

«Er han savnet?» spurte jeg medfølende. «Har du meldt fra til politiet?»

I kjølvannet av skjebnen til Felix Blunt og William Windthorpe, var det ikke unaturlig å se Rhys Jernigans forsvinning i forbindelse med drapene. Jeg så ham for meg, oppsvulmet og blålig, rullet inn i flere lag med varmeforsinket, galvanisert kjetting og senket der hvor Themsen er på sitt aller dypeste.

Hun svarte ikke.

«Når så du ham sist?» spurte jeg.

Stemmen hennes kjølnet. «Hvorfor spør du?» I det samme ringte Hannahs mobiltelefon.

«Er det mulig å få tak i ham på et annet nummer?» spurte jeg.

Hannah kikket ned på skjermen og kvapp til.

«Nei,» sa Rhys Jernigans kone og la på.

Hannah svarte i mobilen: «Et lite øyeblikk.» Med et unnskyldende smil i min retning dro hun på seg hotellets badekåpe med monogram. Med øret klemt mot mobilen gikk hun ut på gangen. Jeg fulgte henne med blikket. Ville hun ikke forstyrre meg? Eller ville hun ikke at jeg skulle høre?


Hannahs historie

Sjalusi

LONDON
Tirsdag 12. juni 2018

Hannah?

Luigis dype stemme i øret mitt.

Hvem ellers? svarer jeg.

I luftlinje er det nesten femtenhundre kilometer mellom Roma og London. Gudene vet hvor langt det er opp til satellitten som svever gjennom verdensrommet mens den formidler mobilsignalene. Men til tross for den formidable avstanden, hører jeg den skjelvende pusten til Luigi like nært som da han lå tett inntil meg etter at vi hadde elsket.

Det er meg, sier han. Hvem ellers, gjentar jeg.

Jeg …

Ja?

Noe er i veien. Såpass skjønner jeg. Men han vil ikke si hva. Jeg klarer ikke å fri meg fra forhåpningen om at han angrer. At han vil ha meg tilbake. Men han er så unnvikende.

Hvordan går det med deg? spør han.

Som om mitt velbefinnende har brydd ham det aller minste det siste halvåret.

Jeg har det fint.

Godt å høre, Hannah.
 
Jeg har truffet en mann.

Selv på femtenhundre kilometers avstand fornemmer jeg hvordan ordene mine skyller gjennom ham som en tidevannsbølge av isvann.

En mann? gjentar han.

Jeg tenker: Sjalusi er en betennelse i sjelen. I et halvt år har Luigi og Aurora ligget sammen. Det fryder meg å høre hvordan Luigis forurettelse dirrer i stemmen hans. Som om det var utenkelig for ham at jeg, hans trofaste hustru, skulle gi seg hen til en annen.

Hvorfor ringer du? spør jeg.

Men Hannah. Du må fortelle meg … Hvem har du truffet?

Spiller det noen rolle?
 
Jeg …

Du forlot meg, Luigi.
 
Men …

Du! Forlot! Meg!

Jeg vet det, kjære Hannah, jeg …

Ikke noe kjære Hannah.

Jeg er urimelig. Jeg vet. Jeg er bare overrasket.
 
Over at en mann finner meg attraktiv?
 
Hannah! Selvsagt ikke!

Hvorfor ringer du?

Jeg …

Jeg lytter til hjerteslagene i pusten hans. Så legger jeg på.
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«Bjørn Beltø?»

Stemmen i telefonen hadde den nasale, kultiverte klangen til en brite som har vokst opp på godset til sin bestefar, jarlen, og hvis fortid på fornemme internatskoler, samt en ikke ubetydelig farsarv, hadde sikret ham en god stilling og et velbemidlet liv i samfunnets øvre sosiale sirkler.

«Beltø speaking,» snøvlet jeg morgentrøtt.

«Mitt navn er Rhys Jernigan. Jeg forstår at du ønsker å snakke med meg.»

NOEN TIMER SENERE satt Hannah og jeg ansikt til ansikt med Rhys Jernigan på et vertshus ved ringveien M1.

Ikke var han oppsvulmet og blålig. Ikke var han surret inn i kjetting og senket i Themsen. Tvert imot satt han lys levende foran oss med et utseende så karakterløst at man ville ha glemt ham hvis man hilste på ham det ene minuttet og møtte ham igjen det neste. Grått hår, gråblek hud, blågrå øyne.

«En uberegnelig bransje, dette,» sa Rhys Jernigan. «Først William Windthorpe … Så Felix Blunt … For å være helt ærlig –» nå hørtes han alt annet enn helt ærlig ut, «så har jeg ikke visst min arme råd etter at jeg leste om drapene. Hva i himmelens navn skulle jeg gjøre med kodeksen?»

«Så du innrømmer at du har den?»

Han så på meg som om jeg nettopp hadde truet med å klippe av ham fingertuppene hvis han ikke samarbeidet.

«Selvsagt har jeg kodeksen! Hvorfor skulle jeg lyve? Jeg er ikke dum. Jeg skjønner at Felix’ stunt er avslørt.»

Felix’ stunt?

«Har du tornekronen også?» spurte jeg.

«Nei.»

«Nei?»

«Hør – Blunt stakk unna kodeksen i Roma. Tornekronen tok Windthorpe med seg til universitetet. Var det ikke du som la tornekronen i esken som Windthorpe fikk med seg på flyet?»

Det stemte. Uendelig varsomt hadde jeg lagt den i IX-101-esken. Jeg slapp den aldri med blikket. Jeg bar personlig esken fra krypten og opp til Windthorpes bil før jeg overlot den til Windthorpe, som satt med den på fanget om bord i flyet til London.

«Jeg har en mistanke om at tornekronen, ikke kodeksen, var grunnen til at Windthorpe og Felix ble drept,» sa Rhys Jernigan. «Felix og jeg samarbeidet om å stjele kodeksen. Det innrømmer jeg. Tornekronen vet jeg ingenting om. Jeg tror at Felix kjørte et parallelt løp. Han og Windthorpe hadde sine egne planer for tornekronen. Men noe gikk galt. Det var derfor de begge måtte bøte med livet.»

Jeg fikk det ikke til å stemme. For meg fremsto William Windthorpe som en helstøpt og ærlig mann med integritet. Slett ikke en som ville samarbeide med sin gamle uvenn for å underslå et av kulturhistoriens viktigste arkeologiske funn. At han skulle være involvert i et plot for å stjele tornekronen, var hinsides fornuft og logikk.

«Hvorfor har du ikke varslet politiet hvis du er så redd?» spurte jeg.

«Politiet? Hvorfor skulle jeg blande inn politiet? Både William Windthorpe og Felix er drept. Skulle jeg blande inn politiet – jeg, som er i besittelse av kodeksen. De ville mistenke meg tvert. Nei, jeg vil ikke ha politiet på døren, thank you very much. Så jeg har sittet stille i båten. Og ventet.»

«Til nå?»

«Til nå!»

«Hvordan klarte Felix å stjele kodeksen? Jeg så med mine egne øyne at han la den i den forseglede esken i Roma.»

«Å stjele noe foran nesen på noen, er som å være tryllekunstner.»

«Tryllekunstner?»

«Du må forlede publikum til å tro at de ser hva du gjør – mens du egentlig gjør noe helt annet.»

Rhys Jernigan smilte til meg uten varme. Noe ved ham gjorde meg på vakt. Noe i blikket, i stemmen.

«Blunts publikum var meg,» påpekte jeg. «Jeg så at han pakket den ned. På hvilken måte forledet han meg?»

«Kodeksen ble aldri med i esken som dere forseglet i Ostia.»

«Jeg så at han la den i esken, sier jeg jo.»

«Men hva så du egentlig?»

«Ja, jeg –»

Jeg nølte. Hva så jeg?

Jeg lukket øynene og husket hvordan Blunt tok med seg kodeksen bort til arbeidsbordet mens jeg selv la tornekronen i den andre esken og pakket silke, isopor og bomull forsiktig rundt den.

Men hva så jeg egentlig?

Rhys Jernigan gliste. «Da Blunt et kort øyeblikk vendte ryggen til deg og blokkerte din frie sikt, flyttet han kodeksen fra IX-101-esken og over i sin egen veske.»
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En eneste bokstav skiller ordene eske og veske.

En v. Uanselig, nesten usynlig.

Men selv de minste detaljer kan få enorme konsekvenser.

«Da Felix Blunt hadde lagt kodeksen i vesken, la han noe som veide det samme i IX-101-esken som dere forseglet,» forklarte Rhys Jernigan. «Dermed fattet ingen mistanke. Felix hadde kodeksen i vesken hele tiden. I krypten. På flyet fra Roma. Da dere landet, tok han drosje sammen med deg, ikke sant? Da drosjen hadde satt deg av utenfor hotellet, reiste han rett hjem. Med kodeksen. Jeg ventet utenfor og overtok kodeksen da drosjen stanset.»

«Men ikke tornekronen?»

«Hvor mange ganger må jeg gjenta det: nei! Du la selv tornekronen i IX-101-esken i Roma. Du la den i esken som professor Windthorpe selv satt med på fanget under flyturen og som han personlig tok med seg til universitetet.»

Forvirret innså jeg at det skjøre korthuset som politiet baserte sin etterforskning på – fylt med bristende forutsetninger og en uklar kronologi – raste sammen. For hvis Felix Blunt stakk unna kodeksen i Roma, kunne det umulig være den som William Windthorpe hadde under armen da han hastet ut fra universitetet halvannen time før han døde.

«Hør,» sa Jernigan, «jeg vil med glede levere kodeksen tilbake. Slik som denne saken har utviklet seg, vil jeg ikke ha noe som helst med den å gjøre lenger. Den er blitt usalgbar. Det blir som å skulle selge Mona Lisa.»

«Jeg overtar den gjerne.»

«Vet politiet om meg?»

«Ikke fra meg.»

«Kan vi sette en strek over mitt lille engasjement i denne saken så snart jeg har overlevert kodeksen? Hva du gjør med den, er ikke min sak – nei, ikke misforstå, jeg tviler ikke et sekund på at du vil gjøre det eneste riktige. Du vil levere den til SIS. Selvsagt vil du det. Men jeg vil holdes utenfor. Jeg hadde ingenting med tyveriet å gjøre – det var ene og alene Felix Blunts ansvar – eller, gud forby, drapene på Windthorpe og Blunt.»

«Hva var planen? Hadde dere en kjøper til kodeksen?»

«Er du gal? Nei, nei.» Rhys Jernigans utbrudd skjulte ikke et øyeblikk den uro han utvilsomt følte. «Felix ba meg om å ettergå dens ekthet. Aldersbestemme den. Du vet … Slike akademiske detaljer.»

Jeg visste. Akademiske detaljer …

«Jeg kjenner folk,» sa han. «Jeg har kontakter. Det visste Felix. Så han ga meg kodeksen for å – ja, gjøre alle disse tingene utenom de mer akademiske, formelle kanaler.»

«Alle de samme tingene som William Windthorpe uansett hadde til hensikt å gjøre i langt mer vitenskapelige omgivelser.»

Nervøst så han seg rundt. «Felix’ planer vedrørte ikke meg. Jeg påtok meg bare dette oppdraget.»

Han løy. Selvsagt løy han. Om han selv eller Felix hadde tenkt å selge kodeksen på svartebørsmarkedet, var underordnet. Siden Felix Blunt var død, var det i Jernigans interesse å skyve mest mulig av ansvaret over på ham.

«Hvor er kodeksen nå?» spurte jeg.

«Hjemme.»

Hannah gispet. «Du har Codex Christi liggende hjemme hos deg?»

«I et pengeskap. Den ligger trygt. Men nå gir jeg den gladelig videre.»

«Og tornekronen?»

«Hvor mange ganger må jeg si det? Jeg har ikke tornekronen! Felix stjal kodeksen fordi det var mulig å omsette den. Tenk dere om. Tornekronen er umulig å omsette. Umulig! Hvem skulle kjøpe den? Hva skulle de gjøre med den? Verdens mest berømte relikvie. Kodeksen, derimot, vil aldri få samme oppmerksomhet. Det finnes svartebørsmarkeder for gamle manuskripter. Kodeksen kunne blitt solgt som en helhet, eller mer sannsynlig: Den kunne blitt solgt ark for ark til en langt høyere totalsum.»

«Men da ville jo innholdet gå tapt.»

«Mye er gått tapt opp gjennom verdenshistorien. En kodeks fra eller til …»

«Ærlig talt!» utbrøt Hannah.

«Det ryktes at du har bistått Felix Blunt med å omsette antikvariske svartebørsartikler også tidligere?» sa jeg.

«Hvor har du hørt slike beskyldninger? Vi har samarbeidet om ett og annet oppdrag opp gjennom årene, det er riktig. Men svartebørshandel? Aldri. Det er fjernt fra min profesjonelle kodeks. Men – hva kan jeg si? Jeg må toe mine hender. Jeg er ingen vitenskapsmann, ingen akademiker, jeg er en forretningsmann. De oppdragene jeg har utført for Felix, har alle vært legitime. Ja, i hvert fall så langt jeg vet. Om Felix har misbrukt min tillit, slik at jeg uforvarende har utført lovstridige transaksjoner med antikviteter, har han lurt meg. Jeg har aldri hatt innsikt i Felix Blunts metoder, motiver, hensikter og formelle tillatelser!»

Det lød som en forsvarstale han hadde pugget for å fremføre foran en jury. Jeg var på vakt. Det var mye i forklaringen som ikke stemte.

Hvorfor i all verden var Rhys Jernigan så oppsatt på å gi meg kodeksen? Den var verd millioner av pund. Iveren hans fremsto mistenkelig og fullstendig ulogisk.
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Rhys Jernigan hadde parkert sin eksklusive Jaguar utenfor vertshuset. Hannah og jeg, som hadde ankommet i drosje, satte oss i baksetet. Hånd i hånd.

Underveis forklarte Jernigan at han var overbevist om at kodeksen måtte være Codex Christi. «Slik Felix forsto William,» sa han da han svingte av A40 i retning av Wembley Park, «ville Codex Christi underbygge påstanden om at Jesus egentlig var en selot.»

Hannah og jeg vekslet blikk. Selotene var en gruppe religiøse fanatikere som dannet en jødisk terrororganisasjon som kjempet mot romernes okkupasjon og hellensk påvirkning. I likhet med Jesus dyrket de troen på apokalypsen – at verden gikk mot dommedag og at en ny verden skulle springe ut av undergangen. Med livet som innsats ville selotene frigjøre Israel fra romerne og tjene den sanne Gud. Metoden? Terror og drap. Teologer har lenge avvist at Jesus tilhørte denne voldsorganisasjonen. Hvis kodeksen likevel skulle bekrefte påstanden, ville den harmonere dårlig med bildet av Jesus som en barmhjertighetens hyrde som vendte det andre kinnet til.

MED DEN HÅRFINE PRESISJONEN til en hjernekirurg lukeparkerte Rhys Jernigan Jaguaren utenfor et fornemt hus i Wembley Park. Porten knirket og grusen knaste da vi gikk bort til den brede trappen av rustfarget bruddskifer.

«Jennifer er ute og spiller tennis,» sa Rhys Jernigan da vi kom inn i den enorme hallen. Huset virket stille og forlatt. Tomt. To teppelagte trappeløp, ett på hver side, førte opp til annen etasje, der Jernigans hjemmekontor lå bak en solid dør sikret med alarm.

Pengeskapet var bygd inn i veggen ved siden av en gedigen peis. Han tastet inn en serie med tall på den digitale kodelåsen og presset pekefingeren mot en biometrisk leser. Døren åpnet seg med et elektronisk pling. Jernigan løftet ut en IX-101-eske og åpnet lokket, før han forsiktige brettet til side flere lag med silke og blottla kodeksen.

«Voilà!» sa Rhys Jernigan lik en halvhjertet magiker.

Jeg trakk et lettelsens sukk. Det var kodeksen. Jeg kjente den igjen. Rette, velformede linjer på gammelt pergament. Hannah beundret det eldgamle verket mens hun bet seg i underleppen. Jernigan brettet silken over kodeksen igjen og satte på lokket.

«Jeg formoder at du vet hva du skal gjøre,» sa han. «Det beste er vel å overlevere kodeksen til Diane MacMullin og SIS.»

«Naturligvis.»

Situasjonen forvirret meg. Hvorfor var han så oppsatt på at jeg skulle returnere kodeksen til SIS? Jeg hadde slitt med den hele tiden – denne følelsen av at noe ikke stemte. Jeg forsto ikke hvorfor Rhys Jernigan frivillig ville gi fra seg noe som var verd en formue både på det legale og illegale markedet.
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Jeg hørte dem ikke. Men på gispet til Hannah og det skremte blikket til Rhys Jernigan, skjønte jeg at vi ikke var alene. Jeg snudde meg langsomt.

De var tre. Høye, spenstige menn. Jeg hadde sett dem før, men hvor?

At de befant seg akkurat her, akkurat nå, betydde at de måtte ha fulgt etter Hannah og meg da vi dro fra hotellet for å møte Jernigan.

For en håpløs, uforsiktig amatør jeg er!

Lik topptrente kommandosoldater inntok de hver sin posisjon i rommet. Ingen av dem var bevæpnet. Det trengte de heller ikke. Du fornemmet hvordan de lett kunne trylle frem en Uzi fra innerlommen – hvis de ikke allerede hadde uskadeliggjort deg med et velrettet Krav magaspark.

«Hvordan slapp dere inn?» utbrøt Rhys Jernigan.

Den kraftigste av mennene hentet esken med kodeksen. «Takk!» Stemmen hans lød som et steinras. Han la esken i en lerretsbag. De rygget ut av rommet som en innøvd manøver.
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	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22
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	Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh
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	Emne:
	Feltrapport – London
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1. Vår enhet fulgte BB og HdF til møte med RJ.

2. RJ må ha tilkalt BB. Hvorfor?

3. RJ førte BB og HdF til hus i Wembley Park.

4. Huset eies av SIS.

5. Prelaturets enhet grep inn.

6. Usikkert om enheten var bevæpnet. Vi intervenerte ikke.

7. Enheten forlot huset med IX-101-eske.

8. Uklart om den inneholdt kodeksen eller kronen.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London
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Hannah …

Et hvisk, et stønn.

Luigis stemme.

Fjern. Foruroligende svak.

Jeg klarer ikke å sette ord på det. Men jeg vet. Jeg skjønner.

Noen ganger kan selv et sukk romme et sort hull.
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Diane arvet det staselige huset i Kensington etter sin far, Michael MacMullin. Mest av alt så paléet ut som Londonresidensen til en selvopptatt greve med et latterlig stort slott på landet. Oppetter fasaden av teglstein og innfelt marmor vokste eføy og villvin. Et lavt smijernsgjerde forhindret fotgjengere i å tråkke på den smale stripen med slunkent gress mellom grunnmurens massive granittblokker og fortauet.

Jeg gikk ut av drosjen og satte meg på en benk. Gjennom hele ettermiddagen og kvelden hadde jeg forsøkt å få tak i Diane for å fortelle hva som hadde skjedd hjemme hos Rhys Jernigan. Hannah var så oppskaket at hun ville slappe av på hotellet.

Diane holdt informasjon tilbake. Det var jeg sikker på. Men hvorfor? Hun var min formelle oppdragsgiver, så det var naturlig å informere henne om dagens dramatikk. Selv om hun hadde bedt meg om å reise hjem.

Langs fortauet sto glinsende Bentleyer, Jaguarer og Land Rovere parkert. Samt en gul Rolls Royce. På den andre siden av gaten – i en forseggjort miniatyrpark som delte kvartalet i to – luftet en kvinne toypuddelen sin. Hun hadde syltynne bein, kort skjørt og latterlig høye hæler. Stadig vekk kastet hun mistenksomme øyekast i min retning. Som om en albino i Kensington ikke kunne bety annet enn trøbbel. Kvinnen og puddelen forsvant inn en dør. Få minutter senere svingte en politibil opp foran meg. En ung konstabel spurte hva jeg hadde her å gjøre. Jeg forklarte hva jeg hadde her å gjøre. Han ba om å få se legitimasjonen min. Jeg viste ham legitimasjonen min. Han konsulterte operasjonssentralen og må ha fått beskjed om at jeg knapt brøt noen lov. Politibilen forsvant.

JEG SATT OG KOPTE i halvannen time før en sort limousin stanset utenfor inngangen. Diane og ektemannen hennes, Geoffrey, steg ut. Jeg kjente ham igjen fra det innrammede fotografiet på skrivebordet hennes. Han må ha gjenkjent meg, for han kom bort med utstrakt hånd. «Så dette er den berømmelige Beltø,» sa han. Det var ikke godt å si om tonen var spøkefull eller sarkastisk. Jeg trykket hånden hans. Pen mann. Stålgrått hår, markerte ansiktstrekk og – hvis Diane fortsatte hadde sans for BDSM-leken som hun innviet meg i da vi var sammen – utvilsomt den dominante i forholdet. Hadde Diane fortalt ham om oss? Eller var jeg hennes dulgte hemmelighet – en forbudt og pirrende elsker som hun hadde forlystet seg med, men aldri ville røpe for noen?

«Bjorn …,» mumlet Diane usikkert. Som om hun fryktet at jeg sto her foran palasset hennes for å konfrontere henne med at hun forlot meg for tjue år siden og fortelle Geoffrey alt hun gjorde med meg i sin ville ungdomstid og som hun sikkert nektet å gjøre med ham. «Jeg trodde du var tilbake i Oslo!»

«Jeg har forsøkt å få tak i deg.»

«Jeg har vært opptatt. Jeg sa til deg at du skulle reise hjem. Oppdraget er avsluttet!»

«La oss ikke stå her,» utbrøt Geoffrey gemyttlig, «la oss by deg på en cognac.»

«Geoff,» sa Diane avvisende.

«Kom, kom!» Han la hånden kameratslig over skuldrene mine, som om det moret ham å trosse sin kone.

Innvendig minnet boligen til Diane og Geoffrey om London-krypinnet til en sultan av Brunei. Lysekroner, himmelhøyt under taket, forgylte lister og tapeter så lodne at du kunne forsvinne inn i dem for aldri å bli funnet.

Kontant fortalte Diane sin ektemann at hun måtte prate med meg på tomannshånd. Det virket som han var vant til slikt. Vi gikk inn i noe som Diane kalte salongen, som fremsto som en kombinasjon av et hjemmekontor og budoaret til en solkonges konkubine. Fra en krystallflaske skjenket hun i to velfylte glass med cognac.

Jeg fortalte om de tre mennene som hadde stjålet kodeksen fra oss.

Diane himlet med øynene.

«De stjal med seg kodeksen!» gjentok jeg.

«Ja, du fortalte meg nettopp det.»

«Det virker ikke som du bryr deg?»

«Selvsagt gjør jeg det.»

«Hva er det du ikke har fortalt meg, Diane?»

«Bjorn … SIS er en liten brikke i et mye større spill som vi knapt nok har oversikt over.» Det var typisk Diane å underspille SIS’ betydning. «Jeg synes du skal legge denne saken død og reise hjem. Det er ikke noe mer du kan utrette.»

«Hvilket spill?»

«Da William Windthorpe første gang oppsøkte SIS for å få hjelp med finansieringen av utgravningsprosjektet, var det på bakgrunn av et troverdig tips.»

«Fra hvem?»

Williams enke Leonora hadde allerede røpet noe om en eldre mann bosatt et sted i Alpene.

«Hvem kilden var spiller for så vidt ingen rolle. En abbed.»

«Abbed?»

«Var det ikke det jeg nettopp sa?»

«I hvilket kloster?»

«Jeg husker ikke.»

«Selvsagt husker du!»

«Han tilhørte en orden i et bortgjemt fjellkloster.»

«Hvor?»

«I Piemonte et sted. Spiller det noen rolle?»

«Hvordan lød tipset?»

«Han hadde kommet over et gammelt chiffer som anga beliggenheten til en sarkofag som inneholdt Jesu tornekrone og Codex Christi. Problemet var omkostningene for å ekskavere en basilika som kollapset for femten hundre år siden. Via våre egne kontakter klarte vi å oppdrive halvparten av beløpet som utgravningen ville koste.»

«Sjeiken?» spurte jeg.

«Sjeiken var én, ja. Resten kom beleilig – litt for beleilig, innser jeg nå – fra en pengesterk gruppe. Prelaturet. De koplet seg på prosjektet og støttet utgravningen med store summer. Jeg er ikke stolt av å ha involvert dem, men vi klarte ikke å skaffe midler til Windthorpes prosjekt uten dem. Først da Prelaturet kom på banen, fikk vi fullfinansiert utgravningen. Windthorpe var ikke begeistret. Verken over sjeiken eller Prelaturet. Men vi var alle mest opptatt av å komme i gang. Så vi holdt oss for nesen og tok imot pengene deres.»

«Hva håpet Prelaturet å få ut av utgravningen?»

«Det må du nesten spørre dem om. Men de ønsket vel at Windthorpe skulle finne et endelig bevis for Jesu guddommelighet.»

«Intet mindre.»

«Det kan du si.»

«Og sjeiken?»

«Han er en kjent samler. Jeg forsto det sånn at han håpet å kjøpe noe av det dere måtte finne fra italienske myndigheter.»

«Hvilken rolle spilte og spiller Rhys Jernigan og Felix Blunt i det hele?»

«William Windthorpe ville finne kodeksen av faglige og historiske grunner. Prelaturet ønsket å sikre seg kodeksen og tornekronen for å styrke kristendommen. Eventuelt for å hemmeligholde innholdet i fall kodeksen røper noe som kan skade troen. Sjeiken? Ja, gudene vet. Felix Blunt hadde sin egen agenda – uavhengig av William og Prelaturet og de andre. Jeg mistenker ham og Rhys Jernigan for å ville tjene penger på å selge kodeksen.»

«Så hva skjedde egentlig tidligere i dag?»

Dianes uttrykk var vanskelig å tolke. Som om hun visste noe hun ikke ville røpe.

«SIS og Prelaturet har hatt en og annen meningsutveksling,» sa hun. «Jeg tror de er utålmodige.»

«Så du sier at det var Prelaturet som stjal kodeksen fra Jernigan og meg nå i dag?»

«Mye tyder på det.»

«En siste ting … De vaktene SIS hyret inn for å bringe William Windthorpe fra flyplassen til universitetet – hvilket selskap kom de fra?»

«Vaktene?»

«Jeg vil gjerne snakke med dem.»

Diane så uforstående på meg. «SIS charter flyet, men vi bestilte aldri noen vakter.»
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Da jeg forlot Diane og Geoffrey, var jeg fortsatt full av forvirring. Og cognac.

Jeg hadde tatt det for gitt at vaktene var bestilt av SIS. Så hvem hadde da engasjert dem?

Grublende gikk jeg oppover mot den trafikkerte hovedgaten for å praie en drosje. En sort van med sotede vinduer rullet opp ved siden av meg. Et vindu gled ned. Jeg økte farten.

«Professor Beltø?»

Stemmen var dyp, myndig, med italiensk aksent. Sidedøren gled opp før jeg rakk å svare.

To menn hoppet ut, grep meg i hver sin arm og skjøv meg inn i bilen.

Himmel og hav, ikke nå igjen!


  Xaviers historie  

Fødselen

NORD-ITALIA
6. august 1944

De hadde skrudd Mercedesens passasjersete så langt tilbake som mulig. Madeline lå med sprikende ben og ansiktet badende i svette.

«Babyen kommer, Xavier,» stønnet hun.

«Vi er ikke så langt unna.»

«Hvor langt?»

«Bare noen mil! Det går fort!»

Han hadde presset Mercedesen opp i over hundre kilometer i timen. Han innhentet en traktor med tilhenger. Utålmodig forsøkte han å passere på den trange veien. Han tutet.

«Du må finne et sykehus!»

I en slak sving hev han bilen over i motgående kjørefelt og passerte traktoren.

«Jeg kan kjenne hodet hans,» klynket hun. Under hele svangerskapet hadde hun vært sikker på at det var en gutt.

«Knip igjen!»

Hun stønnet.

Han giret ned og kjørte forbi en lastebil.

Litt senere kvinket hun høyt og skrek: «Xavi!»

Da de skrenset inn på gårdsplassen, var spedbarnets hode halvveis ute. Xavier ropte på hjelp.

«Hvor er vi?» klynket Madeline. «Dette er ikke noe sykehus!»
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Jeg sa ikke et ord. Det hadde ingen hensikt. Jeg satt mellom to bredskuldrede menn med kropper av stålarmert betong. Lik kommandosoldater på oppdrag var disse mennene satt til å oppspore meg og bringe meg til noen. Hva jeg mente om saken, var dem revnende likegyldig.

Prelaturet? Sannsynligvis. CIA? Neppe. Sjeiken? Kanskje.

Etter et par kilometer svingte de inn i et parkeringshus og ned i en kjeller. Herfra førte de meg til en heis som gikk sju etasjer opp. Tro ikke at jeg ikke fulgte med. Fra heisen kom vi inn i et lokale som mest av alt så ut som en selskapsklubb for styrtrike. Mahogni og lysekroner. De åpnet en dobbeltdør av blodrød bøk.

ANGELO ROMANO, ulastelig antrukket i dobbeltspent mørk dress, ventet på meg.

«Professor Beltø,» hilste han.

«Professor Romano,» svarte jeg stivt.

I noen lange sekunder målte vi hverandre med blikket.

«La meg gjette,» sa jeg. «Jeg forstår det slik at du ikke bare er professor ved Gregoriana, men også prelat – eller kanskje dere kaller det stormester – i Praelatura Sanctae Crucis?»

For første gang øynet jeg antydningen av et smil i ansiktet hans. «Du har gjort hjemmeleksen din, skjønner jeg.»

«Så … Hva er alt dette?» Jeg slo ut med armene som om kroppsspråket mitt skulle favne min forargelse over å bli tvunget med i en bil av fremmede menn og ført frem for prelaten i Praelatura Sanctae Crucis som et sakesløst offerlam.

«Beklager den uortodokse fremgangsmåten. Vi har behov for en samtale.»

«Ved å kidnappe meg på åpen gate? Sjarmerende.»

«Jeg beklager. – Det gjelder kodeksen.»

«De fleste nøyer seg med å ta en telefon. Jeg har telefon, vet du.» Demonstrativt trakk jeg jakken til side så han kunne se den hendige mobiltasken i beltet mitt.

«Ja. Vi har sporet den i fjorten dager.»

JEG SKJØNTE DET NÅ. Rhys Jernigans overlevering av kodeksen hadde plaget meg hele tiden. For lettvint, for motstandsløst, for enkelt. At Prelaturet hadde hentet meg inn, kunne bare bety én ting: Kodeksen som Jernigan overleverte til meg, og som Prelaturet hadde bemektiget seg, var ikke ekte.

Det var derfor de hadde «behov for en samtale».

For å fremtvinge en bekreftelse, sa jeg: «Det var mitt inntrykk at folkene dine stjal kodeksen fra Rhys Jernigan tidligere i dag.»

«En kopi. Svært kløktig, Beltø. Men falsk. – Du ser overrasket ut?»

Jeg ville nødig innrømme overfor Romano at jeg også hadde gått fem på.

«Profesjonelt utført,» sa han. «Virkelig. Men dateringen av pergamentet levner ingen tvil: Kodeksen var produsert på skinn av en ku som levde for under femti år siden. Blekket må så vidt ha rukket å tørke da vi overtok kodeksen. Er du i besittelse av originalen, Beltø?»

«Hvis dere overvåker meg, må dere vite at jeg leter etter den selv.»

Han betraktet meg granskende.

«Er det dere som har tornekronen?» parerte jeg.

«Nei. Jeg vil rette samme spørsmål til deg.»

«Hvorfor tror dere jeg oppsøker den ene etter den andre? Jeg leter etter både tornekronen og kodeksen!»

Han nikket, som om det åpenbare var i ferd med å gå opp for ham.

«Hvorfor er Prelaturet så opptatt av kodeksen?» spurte jeg.

«Å verne om alt hellig tilligger vårt samfunnsoppdrag.»

«Har dere et samfunnsoppdrag?»

«Hvis det er Codex Christi dere har funnet, vil den bekrefte at Jesus var Guds sønn.»

«Og hvis den avslører det motsatte?»

«Da er det i kirkens interesse å holde blasfemien skjult.»

«Hva om kodeksen forteller den sanne historien om Jesus?»

«Hva er sannhet? Kristendommen rommer en større sannhet enn den som fremkommer i bibeltekstene. Kristendommen har vokst seg stor i løpet av to tusen år. Den har formet sin egen virkelighet. Milliarder av mennesker har levd sine liv og gått døden i møte i troen på vår himmelske far og hans sønn, frelseren Jesus Kristus. Troen er i seg selv sannheten, Beltø. Troen har vokst seg så stor at den er blitt vår sannhet. Og den hviler trygt på Jesu Kristi autoritet. Hvis kodeksen forteller en annen historie, er den ikke sannere enn troen. Den springer bare ut av en annen kilde, en annen sannhet. Men vi kan ikke tolerere at Bibelens autoritet undergraves. I så fall risikerer vi å underminere hele den grunn, den klippen, som Jesu Kristi kirke er bygd på. Verden er skjør. Mennesker vil ha enkle løsninger og enkle svar. At noen vil forvrenge Bibelens fremstilling av de mennesker og de hendelser som kristendommen springer ut av, er uakseptabelt. Kristendommen har en kjerne. Og den kjernen må vi hegne om.»

«Selv om Codex Christi skulle fortelle oss noe annet?»

«Teologene har laget intrikate regler for hva som gir en gammel tekst autoritet. Jo nærmere Jesus i tid, desto større autoritet. Jo tettere forfatteren sto Jesus, desto større autoritet. Slike ting. Men troen har vokst seg større enn disse bagatellene.»

«Men disse bagatellene var viktige nok til at du pusset mennene dine på meg?»

«En naturlig følge av sakens utvikling. Vi har selvsagt hatt deg under kontinuerlig oppsikt etter at kodeksen og kronen forsvant.»

«Hvorfor meg?»

«Vi kunne ikke utelukke at du selv sto bak tyveriet.»

«Og hvorfor skulle jeg ha stjålet kodeksen og tornekronen?»

«Vi har vel alle våre grunner til å foreta de valgene vi gjør her i livet.»

En ny tanke fikk meg til å spørre: «Hvis dere overvåket meg, må dere vel ha overvåket Felix Blunt også.»

«Selvsagt.»

«Var det dere som drepte ham?»

«Beltø! Naturligvis gjorde vi ikke det. Vi er ikke barbarer.»

«Dere har et tvilsomt rykte.»

Han bøyde nakken. «Fortjent. Dessverre. I vår iver etter å prise Herren, har mange av mine forgjengere i Prelaturet gått langt utover både sine jordiske og himmelske fullmakter.»

Himmelske fullmakter, du.

Han fortsatte: «Likevel er det viktig å forstå at alt vi gjør her på jord, gjør vi Ad maiorem Dei gloriam.»

Det latinske valgspråket – til Guds større ære – tilkjennes helgenen Ignatius av Loyola, som grunnla Jesuittordenen i 1534.

«Er dere jesuitter?»

Angelo Romano utstøtte et snøft. «Praelatura Sanctae Crucis Christi tilhører ingen sekt, ingen menighet – vi er Guds hoff og hjelpere her på jord.»

Ingenting i veien med selvbildet.

«Opp gjennom århundrene har vi praktisert mange grusomme skikker,» vedgikk Romano. «For å straffe kjettere og andre som aktivt motarbeidet Guds rike og kirkens arbeid, tok Prelaturet i bruk en lang rekke med skikker og avstraffelsesmetoder som vi i vår tid helt åpenbart tar avstand fra.»

«Jeg har hørt om dem. For meg høres alt ut som vanhelligelse.»

Romano så forundret på meg. «De var sakramenter. Det er opp til Faderen og Sønnen å dømme levende og døde, og vi er deres lydige instrumenter for å oppfylle de hellige forordninger.»

«Jeg fatter fortsatt ikke at dere kunne drepe mennesker i Guds navn.»

«Mine forgjengere støttet seg til Femte Mosebok, der det heter at en mann som er så egenrådig at han verken hører på prest eller dommer, skal dø. Slik også de trassige og opprørske sønner som nekter å høre, skal steines i hjel av mennene i byen. Men Prelaturet har utviklet seg sammen med samfunnet og kirken. Så vi har sluttet med hellige henrettelser.»

«Når?»

«I 1944.»

«Og i dag?»

«I dag, kjære Beltø, dreper vi ingen. Ingen. Du får tro meg på mitt ord.»

Eller ikke, tenkte jeg. «Tilbake til saken. Når oppdaget dere at Blunt var død?»

«Vi ble varslet om at kodeksen var forsvunnet morgenen etter professor Windthorpes tragiske dødsfall. Dagen etter var våre fremste spesialister på plass i London. De har holdt et øye med deg. De iverksatte spaning på Felix Blunt. Det vil si – da to av dem tok seg inn i leiligheten hans, var han allerede død.»

«Dere meldte ikke fra til politiet?»

«Det ligger ikke til vår orden å rapportere noe som helst til andre myndigheter enn Vårherre.»

Jeg tenkte: Drapet på Blunt ble tidfestet til onsdag 30. mai fordi naboene observerte tre ukjente menn den dagen. Hvis Romano snakket sant, var de to siste fra Prelaturet. Da må det ha vært den første som drepte Blunt.

«Tegnet dere Peterskorset på speilet?»

Han lukket øynene. «Korset var der da vi kom. Det var morderens visittkort.» Han sa ikke noe mer om saken. I stedet sa han: «Da du oppsøkte Rhys Jernigan, styrket det vår mistanke om at du var i besittelse av tornekronen og kodeksen.»

«Jeg oppsøkte ham fordi han hadde fått kodeksen fra Blunt.»

«Men det kunne ikke vi vite. For oss fremsto det hele som om du og Jernigan hadde konspirert for å stjele og deretter selge tornekronen og kodeksen.»

«Da vet du kanskje også til hvem?»

«Sjeik Hamza. Farlig mann. Ekstremistisk wahhabist. Han har sin private etterretningstjeneste. Red Cube. Medarbeiderne hans er tidligere militære elitesoldater.»

«Hvorfor vil en muslimsk sjeik strekke seg så langt for å sikre seg kristendommens mest verdifulle relikvie og Codex Christi?»

«Innlysende. Han vil styrke islam på kristendommens bekostning. Skjønner du ikke sjeikens plan, Beltø? Ekstreme islamister har allerede ødelagt Buddha-statuene i Bamiyan og alle de kulturhistoriske skattene i Mosul-museet. De har ødelagt den tre tusen år gamle assyriske statuen fra Tel Ajaja og den gigantiske, ti tusen år gamle portløven i Raqqa og – ja, listen over kulturskatter som islamistene har ødelagt, er bedrøvelig lang. Sjeik Hamza vil ha kodeksen fordi han håper den vil tjene hans sak – å svekke den kristne tro. Han vet at Jesu tornekrone for alltid vil skygge for tilbedelsen av Allah og profeten Muhammed. Derfor vil sjeiken ødelegge tornekronen en gang for alle.»
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Etter avhøret takket Romano for samtalen.

Tenk, det gjorde han.

Takket! For samtalen!

To av muskelbuntene førte meg ned en baktrapp til det jeg fryktet var min celle. Men nei. Jeg var ikke Prelaturets fange.

Fra garasjen ble jeg kjørt tilbake til hotellet av en mutt sjåfør i en hvit Mercedes.

HANNAH SATT I SENGEN og leste da jeg, fortsatt skjelvende, banket på døren hennes. Hun så alvorlig ut. Jeg skulle til å fortelle om alt som hadde skjedd da hun kom meg i forkjøpet:

«Jeg må tilbake til Roma.»

Tilbake til Luigi.

«Jeg fikk plass på et fly i morgen formiddag.»

«Hva har skjedd?»

«Luigi. Han …»

Jeg så spørrende på henne.

«Han er innlagt.»

«Er han syk?»

«Han ringte meg …» Stemmen hennes skalv.

«Ja?»

«Jeg hørte på ham at …»

«At?»

«Ifølge sykehuset hadde han tatt en overdose med medikamenter.»

«Hva er det du sier? Har han prøvd å ta livet sitt?»

«Så jeg må reise … Jeg håper du forstår. Vil du sove her i natt?»

SELVSAGT FORSTO JEG. Selvsagt ville jeg sove hos henne i natt.

Jeg pusset tenner på mitt eget rom og tok en kjapp dusj før jeg returnerte til Hannah og åpnet døren med nøkkelkortet hennes. Hun hadde skrudd av lyset og lagt seg. Jeg krøp innunder sengetøyet. Hva er det med briter og stramt sengetøy? Jeg trodde Hannah sov, men hun smøg seg over til min side av sengen. Naken.

Da vi hadde elsket, ble hun liggende tett inntil meg. Hun holdt rundt meg så hardt at det føltes som om hun klamret seg til meg.
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Da jeg våknet, sto Hannah på badet og gjorde seg i stand. I et sekund eller to fyltes jeg av den tilfredse lykken over å ha funnet henne. Så, brått, blusset den opp, den verkende vissheten om at hun skulle reise hjem til Roma. Og Luigi. Jeg kjente en klump i magen. Jeg visste jeg var urimelig, men det føltes som om hun var i ferd med å forlate meg.

Hannahs fly gikk i ellevetiden, så vi rakk å spise frokost sammen. Croissanter, eggerøre, ferskpresset appelsinjuice og svart kaffe. Hele tiden satt jeg med denne fornemmelsen av at det var vårt siste måltid sammen.

Hannah spurte om kvelden i forveien. Punkt for punkt oppsummerte jeg alt som hadde skjedd. Jeg delte all min forvirring med henne. Hvem hadde engasjert vaktene som hentet William Windthorpe på Heathrow? Kunne det ha vært Felix Blunt, som gjorde oss oppmerksomme på dem? Kunne vaktene ha stått bak både påkjørselen og drapet?

Men Hannah virket likegyldig. Ja, uinteressert. Da jeg var ferdig, sa hun: «Finnes virkelig Praelatura Sanctae Crucis?»

«Har du hørt om dem?»

«Selvsagt. Men jeg trodde ikke de eksisterte.»

ETTER FROKOST FULGTE JEG Hannah ned til drosjene utenfor hotellet før jeg satte meg til på rommet for å jakte på svar. Det første jeg gjorde, var å ringe Andrew Scott i The New Scotland Yard.

«Du sa at William Windthorpe trolig hadde kodeksen under armen da han forlot universitetet?» spurte jeg.

«Det var i hvert fall én av våre hypoteser.»

«Hvorfor?»

«Overvåkningsbildene viste at han bar noe som kunne se ut som en kodeks under armen.»

«Kunne se ut som?»

«Overvåkningsvideoen er uklar og kornete.»

«Men hvorfor antok dere at det måtte være kodeksen?»

«Vi har ikke låst oss til den teorien. Det var en mulighet fordi kodeksen var borte fra Windthorpes laboratorium og fordi esken den ankom i, var tom. Det har hele tiden vært en hypotese, ikke noe mer. Men hvorfor spør du?»

Jeg fortalte om mitt møte med Rhys Jernigan og inntrengerne som hadde stukket av med kodeksen. Da han hadde fått alle detaljene, avsluttet han samtalen for å sende politifolk hjem til Jernigan og ransake huset.

Spørsmålet gjensto fortsatt: Hvor var kronen og kodeksen? Hadde Rhys Jernigan dem? Prelaturet – til tross for at de påsto det motsatte? Sjeik Hamza al-Jamil ibn al-Lāh l-Lawātī ṭ-Ṭanǧī ibn Muḥammad? CIA? Lucy Hynde? Skulls & Bones? Eller hadde, fri og bevare meg vel, Diane og SIS selv slått kloa i alt sammen? Jeg ble mer og mer forvirret. Jeg følte meg blind for helt åpenbare sammenhenger. Den eneste løse tråden som muligens kunne lede meg frem til et svar, var William Windthorpes ukjente kilde.

Hva visste jeg om denne kilden? Ikke mye. Williams enke Leonora hadde røpet at han var en eldre mann fra Alpene et sted. Diane hadde – muligens bevisst, muligens uforvarende – snakket om en abbed i et bortgjemt fjellkloster. Piemonte var nevnt. Lå ikke Piemonte i Alpene? Jeg ringte Diane, som ble unnvikende og mente at det ikke spilte noen rolle hvem kilden var. Hun ville ikke røpe noe som helst om abbeden. Hun ville ikke engang bekrefte at kilden var en abbed i et kloster et sted i fjellene i Piemonte i Nord-Italia. Hva var det hun holdt tilbake?

Jeg hadde ikke mye mer å gå etter. Men noe i hukommelsens dalsøkk trådte frem for meg. Kvelden før vi åpnet sarkofagen, hadde William Windthorpe sagt noe om at pave Lucas var regnet som den første jakobiner. Mange forbinder nok betegnelsen «jakobiner» med Jakobinerklubben, den franske revolusjonære sammenslutning stiftet på syttenhundretallet. Navnet hentet de fra sitt møtested hos dominikanernes gamle kloster Grand couvent des Jacobins i Paris. Klosteret var oppkalt etter apostelen Jakob.

Jakob den rettferdige – den første biskopen av Jerusalem og forfatteren av Jakobs brev i Det nye testamentet. Men viktigst av alt: Han var Jesu bror. Allerede på tohundretallet fikk denne Jakob en klosterorden oppkalt etter seg: Den hellige jakobinske kirke. Jakobinerne. Som Jesu bror var Jakob sentral i utviklingen av tidlig kristendom og forvaltningen av Jesu budskap.

Alt dette betydde at jeg satt med to antydninger om hvem William Windthorpes kilde kunne være. Kunne han være jakobiner, slik William Windthorpe hadde antydet? Kunne han være abbed i et kloster i Piemonte, slik Diane og Leonora hadde fortalt meg?

Kunne han være begge deler?

Jeg forsøkte å google meg frem til jakobinerordenen og beliggenheten til jakobinerklostre. Men jeg fant ingen svar. Hele ordenen virket innhyllet i et slør av tåke og glemsel.

Hvem kunne hjelpe meg?

Selvsagt. Piero!

Jeg ble kjent med italieneren Piero Ficino på en kongress i Castello Catullus kultursenter i Toscana for mange år siden. Da virket han som prest i en kirke nord for Firenze, men før den tid arbeidet han som arkivar ved Troskongregasjonen i Den romerske kurie. Nå var han tilbake i et engasjement i Vatikanet.
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«Bjørn!» utbrøt Piero Ficino begeistret i telefonen. «Hva har du rotet deg bort i nå?»

«Du kjenner meg litt for godt, Piero,» spøkte jeg før jeg satte ham inn i situasjonen og spurte hva han kunne fortelle meg om jakobinerordenen.

«Jakobinerne …,» mumlet han. «De er ikke mange. En katolsk orden, men de er ikke videre populære i vår kirke all den tid de underkjenner Paulus. De har hentet sitt navn fra Jakob – Ya’akov på hebraisk – som regnes som Jesu bror og …»

«Alt dette vet jeg, Piero. Nå leter jeg etter et jakobinerkloster i Piemonte.»

«Jakobinerkloster? I Piemonte?» Han hørtes forundret ut. «Et lite øyeblikk, min venn.»

Gjennom mobilen hørte jeg at han tastet i vei på en pc. Selv kurien hadde tatt steget inn i dataalderen.

«Hm, så sannelig,» utbrøt han. «Sant å si har vi ingen egen oppføring for jakobinerordenen, men i vårt interne register finner jeg klosteret Kristi hvile registrert under L’Ordine dei frati predicatori – altså Dominikanerordenen. Som, med respekt å melde, ikke er det samme. I en egen kolonne ser jeg at paven satte abbediet under administrasjon av dominikanerne tilbake i 1824.»

«Hvor finner jeg klosteret?»

Igjen ble jeg sittende og lytte til Pieros tastetrykk. «Det ligger nokså uveisomt til, Bjørn.»

«Hvor?»

«I fjellene ved innsjøen Lago di Morasco.»

«Som er hvor?»

«Fire–fem mil nord for Domodossola.»

På laptopen åpnet jeg kartet og søkte meg frem. Klosteret lå så langt nord som det var mulig å komme i Piemonte.
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Hvordan tar du deg ubemerket fra London til Nord-Italia når du føler deg overvåket av forfølgere med uante ressurser? Det første du gjør, når du har pakket en bag med det aller nødvendigste, er å fjerne sim-kortet fra mobilen. Det neste er å ta personalheisen ned i hotellets kjeller – og spille dum turist, hvilket ikke faller deg så vanskelig, hvis en ansatt med myndig stemme prøver å fortelle deg at hotellets gjester ikke har adgang – slik at du kan komme deg ut i en sidegate som (med litt hell) ikke er overvåket. Så må du stanse en drosje og be sjåføren kjøre en mengde omveier til Heathrow, hvilket han gladelig gjør siden taksameteret tikker og går. På Heathrow må du for all del ikke kjøpe flybillett til Milano, dit du skal. Du vet at de garantert får tak i kredittkortopplysningene dine. Nei, du tar ut så mye euro som minibanken tillater, og så er du lur og booker billett til en by du aldeles ikke skal til, la oss si Berlin, der du et par timer senere lander på Tegelflyplassen. Flyr du videre fra Tegel? Selvsagt gjør du ikke det. Du er smartere enn som så. Nei, i stedet tar du taxi fra Tegel til Schönefeld-flyplassen og betaler kontant med pengene du tok ut på Heathrow. Fra Schönefeld reiser du videre til Malpensa i Milano, der du leier en bil for det du har igjen av kontanter. Nå har du vært på farten i over seks timer, så du er sliten. Når du setter deg bak rattet og kjører nordover, vet du at du fortsatt har tre timers kjøring foran deg. Selv om du har gjort ditt ytterste, absolutt ytterste, vet du ikke med hundre prosent sikkerhet om du har klart å riste av deg dem som følger etter deg.


Hannahs historie

Pasienten

ROMA
Torsdag 14. juni 2018

Luigi er blek. Så blek. Han er tilkoplet en kvase av ledninger og slanger. Han ser ut som en kyborg. En maskin piper og lyser opp hvert sekund. En annen maskin hjelper ham med å puste. Så hjelpeløs. Uskyldig som et sovende barn ligger han i den store sengen – iført en hvit pysjamas med sykehusets monogram brodert på brystlommen – med øynene halvåpne og blikket inn i dødsriket.

Hvor er Aurora?

Ikke her. Ikke ved hans side. Her er det jeg som sitter.


Femte del

[image: ]

Kristi hvile

PIEMONTE – ROMA
14.–15. juni 2018

ROMA
1944


  Larcos historie  

Den himmelske dronning

ROMA
7. august 1944

Kriminalinspektør Giovanni Larco måtte legitimere seg i de alliertes kontrollpost utenfor fengselet Regina Coeli. Mens soldatene sjekket papirene hans, ble han stående og betrakte de buede inngangsportalene. Komplekset av massive byggverk, tak og tårn minnet om et fyrstepalass i helvete. Da bygningen fikk sitt navn, Den himmelske dronning, rommet den et nonnekloster. Nå, tre hundre år senere, var Regina Coeli fengsel for Romas mest forherdede og brutale forbrytere samt for politiske fanger, fiender av fascismen. Fengselet lå ved Tiberens bredd, i bydelen Trastevere. For Larco føltes det som å komme hjem. Det var på politiakademiet som lå i tilknytning til fengselet, at Larco fikk sin utdannelse.

Han registrerte seg i vakten og ble fulgt gjennom de mørke fengselskorridorene til et besøksrom uten vindu. Det luktet stramt av urin. På det trange besøksrommet måtte han vente i nesten et kvarter før to voktere kom med Octavio Morandi, som var iført håndjern, fotlenke og fengselets grå drakt.

Tipset om Octavio Morandi hadde Larco fått av en kollega av Ramiro Luzzatto i Vatikanet. Han hadde tatt med Larco til en funksjonær så dypt inne i Vatikanets dunkle irrganger at han lett kunne ha trodd han befant seg i fortiden. Funksjonæren hadde oppsynet med det historiske arkivet til Vatikanstatens politistyrke og kunne opplyse Larco om en fengslet prest, som var dømt for overgrep mot flere altergutter. Presten hadde under et heller brutalt avhør røpet sin tilknytning til Praelatura Sanctae Crucis Christi.

Årene i fangenskap hadde fratatt Octavio Morandi alt som kunne minne om en prests vennlige verdighet. Han var liten og spinkel, huden gustenblek og blikket vilt og forskremt, som om han fryktet at de mest heslige demoner ventet bak enhver lukket dør.

«Han er Deres, kriminalinspektør,» sa den ene vakten.

Et sted runget det i en tung dør.

«Hva vil De? Hvem er De?» stotret Octavio Morandi og mønstret kriminalinspektør Larcos kortvokste legeme fra topp til tå.

Larco knipset frem to røyk fra pakken, tente begge sigarettene og ga presten den ene. «Mitt navn er Giovanni Larco ...»

Octavio Morandi pattet på sigaretten som om den hvert øyeblikk ville bli tatt fra ham.

«… og jeg er kriminalinspektør.»

«Hva gjelder det?»

«Jeg etterforsker en drapssak.»

«Jeg har ingenting med den å gjøre. Drap? Nei, nei, nei. Aldri!»

De hørte tunge steg mot gulvet. Octavio Morandi sperret opp øynene. Skrittene nærmet seg og forsvant.

Larco fylte lungene med røyk før han sa: «Drapet ble begått nå på lørdag.»

«Da satt jeg her. Bak lås og slå. Bare snakk med vaktene. Jeg har ikke vært utenfor fengselet på tre år.»

«De er ikke mistenkt, Morandi.»

«Så hva gjør De her?»

«I forbindelse med etterforskningen har det dukket opp navnet på en orden som De muligens kan hjelpe meg med informasjon om.»

Octavio Morandi avbrøt inhaleringen. «Orden? Hva mener De? Hva slags orden?»

«Prelaturet av Kristi Hellige Kors.»

Octavio Morandi bleknet. «Hvorfor kommer De til meg? Dette vet jeg ingen verdens ting om. – Vakt!» ropte Morandi.

En av vaktene åpnet luken i døren til besøksrommet.

«Jeg er ferdig,» sa Octavio Morandi. «Før meg tilbake til cellen.»

Larco løftet hånden avvergende mot vaktene. «Gi oss noen minutter til.»

Luken ble lukket. I etasjene over dem lød et skrik som stilnet.

Octavio Morandi så på Larco med blikket til en mann som visste at Satan pustet ham i nakken. «Jeg har ingenting å si!» utbrøt han. «Ingenting! Absolutt ingenting!» Han pattet nervøst på sigaretten.

«Trives De her?» spurte Larco.

«Trives?» hikstet Octavio Morandi.

Larco visste hvor kummerlige forhold de innsatte sonet under. Hyppige omvisninger i fengselsfløyene var en del av undervisningen da han var student på politiakademiet vegg i vegg.

Han omformulerte spørsmålet: «Er Regina Coeli et tilfredsstillende sted å sone?»

Morandi snøftet.

«Hva om jeg kan få Dem overført til et annet fengsel?» spurte Larco.

«Annet? Fengsel? Hvilket?»

«Det finnes, som De sikkert vet, langt triveligere fengsler i nord. Fengsler der de innsatte har friere soningsforhold. Mer moderne celler. Ikke så strenge regler og rutiner.»

«Hva snakker De om?»

«En skal slett ikke utelukke at en som, underhånden og i full diskresjon, bistår politiet i en pågående etterforskning, kan bli belønnet med en overføring fra Regina Coeli til et, skal vi si, hyggeligere fengsel.»

Octavio Morandi stirret på ham med desperate øyne. Han tok et dypt drag av sigaretten før han svarte: «Prelaturet er ikke en orden noen ønsker å legge seg ut med.»

«Prelaturet trenger ikke å vite noe som helst.»

«Har De hørt om Satans kyss, kriminalinspektør?»

Larco nikket.

«Ikke en behagelig måte å dø på, kan jeg forsikre Dem!»

«Morandi … For det første: Ingen utover fengselsmyndigheten – og slett ingen i Prelaturet – trenger å få vite om vår samtale. For det andre: Selv ikke Prelaturet har adgang til italienske fengsler. Og for det tredje …,» han holdt inne før han fortsatte: «… innbiller jeg meg at soningsforholdene umulig kan være verre enn her.»

«Jeg kjenner ikke til noe om – dette drapet Deres!»

«Det vet jeg. Men jeg trenger et navn.»

«Navn?»

«På noen i Prelaturet.»

En lang stund satt Octavio Morandi og stirret på Larco, som stumpet sigaretten og møtte Morandis blasse blikk.

«Spør Dem selv, Octavio Morandi, om livet på noen som helst måte kan bli verre enn De har det her.»


    66    

Abbeden

PIEMONTE, ITALIA
Torsdag 14. juni 2018
KVELD

Landskapets konturer var i ferd med å bli visket ut av tussmørket, men solnedgangen skimret ennå rødlig bak silhuettene av åsryggen da jeg ankom jakobinerklosteret Kristi hvile i fjellsiden ovenfor innsjøen Lago di Morasco. Her hadde du likt deg, Hannah, tenkte jeg. Rundt sjøen skrapte spisse tinder rifter i himmelen. Jeg parkerte leiebilen foran en forfallen garasje utenfor muren rundt klosteret. Gjennom en glipe i den morkne garasjeporten skimtet jeg et rustent bilvrak. En stund ble jeg stående og lytte til vinden som vislet spakt gjennom den rungende stillheten. Jeg tenkte: Skal du først hengi deg til ensomheten og dyrke nærheten til din gud og forhåpningene om et evig liv i paradis, kunne du knapt valgt et mer velegnet sted.

Klosteret var bygd i stein og forblendet med grå murpuss som var tæret bort i store flak av vær og vind og tidens gang. Med sine tårn og spir fløt bygningsmassen ut over fjellsidens koller og forhøyninger – formstøpt og tilpasset landskapet – noen steder bare én etasje, andre steder tre etasjer høyt.

Grusen lød som knasende is under skoene da jeg gikk langs klostermuren. Hengslene knirket da jeg åpnet den skjeve porten. En munk sto på gårdsplassen og ventet på meg.

«Professor Beltø!» hilste han.

Et øyeblikk gapte jeg av pur forbløffelse.

Han strakte frem hånden. «Jeg er abbed Salvatore Bazzoli.» Håndtrykket hans var fast, hardt.

Abbeden var slank og høy, kledd i en gammeldags kutte som var strammet rundt livet med et kort tau. En pen mann i syttiårene, med markerte ansiktstrekk, blide, brune øyne, smale lepper og en nese med en ørliten knekk. I solnedgangens svinnende lys fikk huden hans en gyllen teint.

«En ære,» fortsatte han. «Var det Diane som sendte deg?»

Et nytt blaff av forbløffelse. «Kjenner du Diane?»

«Selvsagt. Uansett burde det ikke forundre meg at du har funnet frem til vårt beskjedne kloster.»

«Hvordan kunne du vite at jeg var på vei?»

Han stanset meg med en håndbevegelse. «Selv om vi bor øde til her i fjellene, følger de med, våre øyne og ører i landsbyene nede i dalen.»

«Var jeg ventet?»

«Å ja. Vi har ventet på deg helt siden tornekronen og kodeksen forsvant.»

«– for over to uker siden?»

«Vi innså at du ville komme på sporet av oss før eller siden.»

Abbeden førte meg over gårdsplassen, opp en bred steintrapp og inn i klosteret gjennom en buet tredør. Hvitkalkede vegger, flislagte gulv. Krusifikser og ikoner. Fjern, flerstemt bønnesang. To unge munker hilste skyndsomt og forsvant med blikket i gulvet.

Fra den nedre hallen gikk vi opp en smal trapp til en korridor med munkeceller i annen etasje.

«Jeg er redd du må ta til takke med en enkel celle som vi har til bruk for de gjester som en sjelden gang avlegger oss et besøk,» sa abbed Salvatore Bazzoli, åpnet døren og gjorde et lite bukk.

Cellen kan ikke ha vært mer enn fem–seks kvadratmeter stor. En seng langs den ene hvitkalkede langveggen, en kommode, en stol og en skammel langs den andre. På kommoden lå en bibel. Et krusifiks med en lidende Kristus hang på veggen ved det smårutete vinduet, som vendte ut mot innsjøen og fjellene.

KLOSTERETS SPISESAL lå i første etasje, mellom kapellet og kapitelsalen, der munkene holdt sine møter. En tykk, vennlig munk serverte meg fyldig suppe med kjøtt og grønnsaker og nybakt grovbrød med sprø skorpe. Mens jeg spiste, satt abbed Salvatore Bazzoli og betraktet meg med et lunt uttrykk i ansiktet. Det var noe opphøyd og verdig ved ham. Milde øyne, våkent blikk. Lik en streng, men rettferdig bestefar som vil deg vel.

Mellom to skjeer med suppe og kjøtt kremtet jeg og spurte: «Samarbeider dere med Prelaturet?»

Ansiktet hans mørknet. «På ingen måte! Både Prelaturet og jakobinerordenen ønsker å sikre seg kodeksen, men av helt ulike grunner.»

«Som er?»

«Prelaturet ønsker å hemmeligholde det. Vi ønsker å offentliggjøre det.»

Jeg forsto stadig mindre.

Abbeden trakk pusten dypt før han fortsatte: «Kodeksen vil kaste nytt lys over Jesus Kristus og hvordan kristendommen ble formet i årene etter Frelserens korsfestelse og gjenoppstandelse.»

«Så du vet hva som står i kodeksen?»

«Ikke i detalj. Jeg har av naturlige grunner aldri lest teksten. Men vår orden vet nok om bakgrunnen for Codex Christi til å vite at den forteller den sanne historien om Jesus og kristendommens første år.»


Hannahs historie

Forlatt

ROMA
Torsdag 14. juni 2018

Luigi puster tungt, hivende. Legene kommer inn og ser til ham i ett sett. Apparatet som måler pulsen hans, gir fra seg et kort pip hver gang hjertet kjemper til seg et nytt slag. De sier han ble funnet i siste øyeblikk. Hadde jeg ikke ringt ambulansetjenesten, hadde han dødd. Det var minutter om å gjøre. Legene fikk pumpet ham i siste liten. De sier han hadde slukt over hundre piller. Hvordan skjønte du det, spurte de, du befant deg i London, hva sa han som fikk deg til å skjønne? Jeg vet ikke, svarte jeg. Men selvsagt visste jeg.

Hun hadde forlatt ham. Aurora. Slik han hadde forlatt meg. Hun var gått lei av ham.

Og jeg? Jeg hadde betrodd ham at jeg hadde funnet en annen.

Mer enn han kunne bære.

Jeg tar Luigis hånd i min. Den er kald og slapp.

Jeg tenker på Bjørn.
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Opprøreren

PIEMONTE, ITALIA
Torsdag 14. juni 2018
KVELD

Kvelden var bekmørk og stjerneklar da abbeden og jeg fulgte en smal sti opp fra klosteret. Under Guds himmel, hadde abbed Salvatore Bazzoli sagt, skulle han innvie meg i bakgrunnen for kodeksens betydning. Luften hadde torner av frost og en vag ange av furu.

«Jeg vet selvsagt mye om deg, professor Beltø. Om dine oppdagelser og eventyr,» sa abbeden tungpustet på vei opp den bratte stien. Som om han fornemmet mitt usagte spørsmål, fortsatte han: «Selv om du ikke deler min tro på Gud, er du en mann full av undring. Du søker dine svar på mysteriene andre steder enn meg.»

Vi stanset for å få tilbake pusten.

Der åssiden flatet ut hadde munkene satt ut benker og bord under et tre som strakte ut sine veldige grener. Barken var furet av århundrenes klør.

Abbeden møtte blikket mitt. «Som alt her i verden, er det vi observerer bare en liten del av et mye større bilde.» Han så opp på stjernehimmelen. «Med det blotte øye kan vi se fem tusen stjerner. Med et teleskop – millioner, kanskje milliarder. Slik er det også med historiens gang. Vi kjenner en flik av den. – Hvem er din Jesus, professor Beltø?»

Vi lyttet til stillheten før jeg svarte: «Min Jesus var ingen gud, men et menneske av kjøtt og blod. Ingen frelser, slett ikke menneskesønnen til en ung jomfru og en allmektig himmelgud. Min Jesus var en reformator og en stor moralfilosof. En opprører.»



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Til:
	 Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh



	Dato:
	 14. juni 2018



	Emne:
	 Feltrapport – London



	Status:
	 Haster!





1. BB er forsvunnet.

2. Må ha unnsluppet via hotellets bakdør/kjeller.

3. Ber om HQs bistand i å skanne flyselskaper/kredittkortselskaper mv. for info.

4. HdF har returnert til Roma. Uklart hvorfor.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London
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Messias

PIEMONTE, ITALIA
Torsdag 14. juni 2018
KVELD

Over oss, skimrende gjennom løvverket, hvelvet himmelen seg mektig og stjerneklar. Jeg plasserte albuene på bordflaten og møtte blikket til abbeden over mine foldede hender.

«Jesus har mange skikkelser,» sa abbeden. «For noen er han en opprører. For andre: en frelser og gud. For atter andre: en bestevenn og veiviser, en lojal kamerat og trøstende kompis. Men hvem var han? For å forstå Jesu handlinger og tenkesett, må vi huske at han ble født inn i en tid med enorme motsetninger mellom en undertrykt jødisk lokalbefolkning og de brutale romerske okkupantene. Familien hans var lutfattig. Snekkere tilhørte samfunnets laveste klasse.»

Med blikket fulgte jeg en flaggermus som virret gjennom mørket.

Abbeden satte seg bedre til rette på trebenken. «Da romerne spikret Jesus til korset, døde han på vegne av oss alle og befridde oss fra våre synders byrde.»

«Eller så ble han straffet av romerne fordi han ledet en jødisk opprørsbevegelse.»

«Det også.» Abbeden skakket på hodet. «Først etter sin død fremsto Jesus med den kraft vi kjenner i dag. I Palestina krydde det av mirakelmenn og drømmetydere, sannsigere og spåmenn, magikere og astrologer, eksorsister og helbredere som gjorde blinde til seende og ga lamme sin førlighet tilbake. Den hellige Appolonius fra Tyana var kjent for å ha vekket en jente opp fra de døde. Den messianske profeten Tevdas hadde ikke mindre enn fire hundre disipler da romerne kappet hodet av ham. Romerne henrettet den ene messiasen etter den andre. Jesus var bare én av mange. I samtiden var han ikke engang den mest kjente.»

Et stjerneskudd flerret over himmelen – et sandkorns spektakulære møte med atmosfæren.

Abbeden kremtet inn i den krummede hånden sin.

«Jesus … Var han den milde hyrde? Eller var han en glødende revolusjonær? Bibelen er en upresis kilde. Forfatterne av evangeliene tilhørte en litterær tradisjon som er annerledes enn vår. De var ikke journalister. For dem var det viktigere å avsløre større sannheter i symbolfortellinger enn å gjenfortelle presise fakta. De måtte tilpasse historien om Jesus til de gammeltestamentlige profetiene og til lesernes forventninger. De måtte skape en messias.» Han smilte mildt. «Gjennom evangeliene ble korsfestelsen – romernes grusomme drapsmetode – forvandlet til et symbol for tro, håp, tilgivelse, kjærlighet, seier og nåde. Er det ikke fantastisk? Deri ligger troens kjerne – ikke i de feil og upresisheter som kan avsløres i Bibelen.» Abbed Bazzoli stanset. «Men hvor er mine manerer? Jeg ser at du er trett. Vi kan fortsette vår samtale i morgen. Du trenger en god natts søvn.»

SAMMEN MED ABBEDEN gikk jeg forsiktig ned den bratte skråningen. Han fulgte meg gjennom klosterets korridorer til munkecellen. Der tok han meg i hånden og sa god natt. Jeg lukket døren, kledde av meg og la klærne mine på skammelen. Før jeg gikk til sengs, ble jeg stående barbeint på det kalde gulvet og stirre opp på stjernehimmelen og randen av takkete fjell. Innsjøen lå der så kald og bunnløs. Fra klosterets dyp lød munkenes aftensang.

Hva gjør du nå, Hannah? tenkte jeg.


Hannahs historie

Smilet

ROMA
Fredag 15. juni 2018

Jeg forsøker å ringe Bjørn. Om og om igjen. Han tar ikke telefonen. Jeg kommer rett til svareren. Og han ringer ikke tilbake.

Hvorfor vil han ikke snakke med meg?

I hele natt har jeg sittet og duppet av på den harde stolen ved Luigis seng. Han våknet i halv seks-tiden. Øynene glippet og åpnet seg.

Da han så meg, smilte han.
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Den gamle

PIEMONTE, ITALIA
Fredag 15. juni 2018
MORGEN

Nådeløst rungende hentet kimingen fra klosterets to klokker meg opp fra søvnens gytjebad. Jeg snudde meg mot Hannahs side av sengen og brukte noen øyeblikk på å skjønne hvor jeg var. Jeg sto opp og kikket ut av vinduet. En vakker, solfylt morgen.

Det beskjedne fellesbadet utenfor klostercellen var ledig – munkene må ha stått opp før meg – og jeg stelte meg før jeg gikk ned. I spisesalen stilnet munkenes lave summing da jeg viste meg i døråpningen.

Abbed Salvatore Bazzoli, som satt for seg selv ved et hjørnebord, vinket på meg. «Professor! God morgen, jeg håper du har sovet godt? Kom, sitt med meg.»

Etter frokost – nybakt brød, syltetøy og lokale oster – viste abbeden meg rundt i klosterhagen og parken. Vår stille vandring førte oss frem til et bitte lite murhus, nærmest et skur, helt i utkanten av urtehagen. En røykstrime steg loddrett fra den skakke skorsteinen. I en gyngestol på en smal platting satt en eldgammel mann med kaffekoppen sin; radmager, mest for et skjelett å regne, med pistret hår og gusten hud. Øynene hans var dekket av en melkehvit hinne. Jeg hilste med et lite nikk.

«Min far,» sa abbeden i et tonefall jeg ikke klarte å tolke.

«Han har bodd her i nesten syttifem år.»

«I det lille skuret?»

«Han trenger ikke så mye.»

«Hvor gammel er han?»

«Nittiseks.»

«Likevel pigg?»

«Fysisk har han alltid vært i fin form. Men synet skranter.»

Vi fortsatte ned gangstien gjennom urtehagen. Fra hagen gikk vi i skyggen langsmed klosterveggen frem til bakdøren. Abbeden førte meg gjennom korridorene og opp steintrappen til klosterbiblioteket, der en munk bøyde hodet og forlot arbeidet han var i gang med.
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Klosterbiblioteket

PIEMONTE, ITALIA
Fredag 15. juni 2018
MORGEN

Biblioteket besto av tre sammenbundne saler. Hver sal hadde hvelvet tak, fire pulter og et gedigent bord midt på gulvet. Gjennom fargede glass i buede vinduer strømmet sollyset inn i skrå, smale søyler.

«Vi er stolte av boksamlingen vår,» sa abbed Salvatore Bazzoli. «Vi eier originalverker som man ikke tror eksisterer lenger. Bøker, brev og manuskripter som ville innbrakt en formue på det kommersielle markedet.» Han trakk fingeren langs en av bokradene mens han mumlet: «Platon, Vergil, Sofokles.» Han stanset ved en skråstilt hylle og banket med knokene på glassplaten. «Codex Amiatinus, den eldste, eksisterende versjon av Biblia Vulgata.»

Med utstrakt hånd viste han meg plass ved bordet midt ute på gulvet. Vi trakk ut hver vår stol og satte oss. Bordplaten var dekket av løse ark og gamle bøker.

Abbeden sa: «Hvorfor tror du kristendommen vant frem for to tusen år siden?»

Jeg måtte tenke meg om et sekund eller to før jeg svarte: «Kristendommen vokste frem samtidig som Romerriket langsomt forvitret. Kirken som sosialt midtpunkt, og forestillingen om Jesus som en menneskefødt gud, fylte et vakuum.»

«Samtidig bød kristendommen på håp for massene – de fattige, de forfulgte og de undertrykte. De som intet eide, fikk løfte om lønn i himmelen. Millioner av fattige kunne se frem mot en evighet i paradis. Alt de måtte gjøre, var å tro på en ny gud.»

«Romerne hadde et vell av guder. Hvordan tror du Pontius Pilatus forholdt seg til en som hevdet at han var sønn av en gud?»

Abbeden ristet på hodet. «At en mektig romer som Pilatus skulle bry seg det minste grann om skjebnen til en ubetydelig forkynner som Jesus, er en dikterisk frihet evangelistene tok seg. Pontius Pilatus var en nådeløs bølle. Han sendte så mange jødiske oppviglere til Golgata at én fra eller til umulig kan ha spilt noen rolle. Ja, evangelistene omskapte den brutale, forhatte slakteren Pontius Pilatus til en mild og angrende romer som gjorde det han kunne for at Jesus skulle bli skånet, men som etterkom jødenes vilje og toet sine hender.»

«Hvorfor?»

«Mennene som skrev bibeltekstene, henvendte seg til ulike lesergrupper – jøder, grekere, romere, ulærde og beleste om hverandre. Historien måtte tilpasses de ulike leserne. Det var beleilig for evangelistene å dempe kritikken mot romerne.»

«For ikke å støte leserne fra seg?»

Abbed Bazzoli nikket langsomt. «Da Bibelen ble skrevet, var mange ikke-jøder nysgjerrige på denne nye guden som ble kalt Jesus Kristus. Romere. Grekere. Andre rundt Middelhavet. Evangelistene innså at det blodige jødiske opprøret ødela for det bildet de ville tegne av Jesus. Romerne måtte ikke pålegges ansvaret for Jesu død. Ansvaret ble beleilig skjøvet over på jødene selv.»
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Da abbed Salvatore Bazzoli reiste seg, var det med alderens langsomme bevegelser, som om hvert ledd og hver muskel i kroppen protesterte. En kort stund sto han stille, tenksom, før han begynte å gå rundt bordet.

«Evangeliene er ikke øyenvitneskildringer,» sa han. «Samtiden var preget av den blodige konflikten mellom jødene og romerne. Tilhengerne av Jesus var en bitte liten fløy i en stor hær av jødiske revolusjonære. Lenge før evangeliene ble skrevet, var forholdet mellom romere og jøder preget av strid og opprør. Den ene profeten etter den andre ble korsfestet. Romerne hånet og terroriserte jødene. En jødisk terrorgruppe, sikarierne, ble dannet. De drepte folk som støttet romerne. Midt på lyse dagen, i store folkemengder, trakk de frem sine dolker og ropte ‘ingen annen herre enn Gud!’. Så myrdet de sine ofre og forsvant i panikken. Alt eskalerte frem mot det jødiske opprøret i år 66. Romerne slo knallhardt tilbake. Titusener av jøder ble slaktet. Jerusalem ble brent. Blodbad fulgte blodbad. I den beleirede Masadafestningen tok nesten tusen jøder sitt eget liv for å unnslippe romernes massakrer.»

Abbeden tok en pause før han fortsatte:

«Evangeliene ble skrevet under og etter disse blodbadene. For Bibelens forfattere var det viktig å distansere seg fra opprørerne. Deres misjon var å omvende også romerne til troen på Jesus Kristus. Da var det viktig at ikke romerne oppfattet Jesus som en jødisk revolusjonær. Nei, Jesus måtte representere det motsatte. Fred og barmhjertighet.»

Abbed Salvatore Bazzoli trakk pusten dypt før han fortsatte:

«Det var i en slik dramatisk tid – av vold og blodsutgytelser, av hat og frykt – at en mann satte sin penn mot pergamentet for å beskrive Jesus for en ikke-jødisk leserkrets. Han var en klok, lærd mann, belest og velformulert. Hans evangelium ble skrevet som det aller første. Han håpet å dempe konfliktene mellom romere og jøder, å glatte over alt som skilte dem.» Abbeden trakk til seg et papirark og en penn som lå på bordet. «Slik åpnet han sin fortelling …» Med svungne bokstaver skrev han:

Her begynner evangeliet om Jesus Kristus, Guds Sønn.
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«Markus-evangeliet …,» sa jeg lavt, andektig.

Abbed Salvatore Bazzoli løftet pennen og blikket.

«Ja, ettertiden har gitt denne forfatteren navnet Markus,» sa han. «Hva han virkelig het, og hvem han var, vet ingen. Slik ingen vet hvem som skrev evangeliene som i henhold til kristen tradisjon har fått navn etter Matteus, Lukas og Johannes. Matteus og Lukas hadde andre lesere enn Markus. Men begge baserte mye av stoffet sitt på Markus da de selv skrev sine egne evangelier. Og begge forteller også helt andre historier som vi ikke finner hos Markus. Så hvordan kan det ha seg at tekster som er skrevet oppimot sytti år etter Jesu død, inneholdt mer stoff om Jesus enn Markus’ aller første evangelium?»

«Fordi de hadde enda en kilde.»

«Nettopp. Da vet du også hvilken.»

«Q!»

Q – tysk for quelle, kilde – er et tapt kildeskrift som består av en lang rekke Jesus-sitater som ble nedskrevet basert på muntlige overleveringer.

Abbeden reiste seg. «Kom!»

Vi gikk ut av biblioteket gjennom en bakdør – nærmest en del av bokhyllene – og ned en smal, bratt spiraltrapp av stein. I kjelleren, for enden av en lang korridor, lå en sal som mest av alt minnet om en vinkjeller. I hjørnet durte en moderne klimatiseringsmaskin. Langs den ene kjellerveggen sto en rad med jernskap som, når jeg så nøyere etter, var utstyrt med kombinasjonslåser. Abbeden åpnet en av dørene. Deretter låste han opp en indre dør med to nøkler som han hadde hengende i beltet innenfor munkekutten. Han trakk ut en jernskuff og løftet ut en IX-101-eske som han varsomt bar bort til et bord midt på gulvet. Han åpnet lokket.

Jeg kikket ned i esken.

Et eldgammelt manuskript.

Hvis det er sant at et dunkende hjerte kan gjøre et lite hopp, gjorde mitt nettopp det.

«Dette manuskriptet er i underkant av to tusen år gammelt,» sa abbeden.

Jeg gransket de gulne, sprukne sidene. Nå skulle Hannah ha vært her! Hun ville ha jublet.

«Er det kodeksen?» utbrøt jeg. «Er det virkelig Codex Christi?»


    73    

Q

PIEMONTE, ITALIA
Fredag 15. juni 2018
FORMIDDAG

Jeg lente meg ned for å se nærmere på manuskriptets sprukne sider. Forbløffet oppdaget jeg at kodeksen ikke var av pergament. Teksten var skrevet på papyrus.

«Dette er ikke Codex Christi,» mumlet jeg.

«Nei, Bjørn. Dette er Q-manuskriptet.»

Jeg rykket til. Var det mulig? For verdens teologer, bibelforskere og historikere ville nyheten om at Q eksisterte og befant seg i et fjellkloster i Nord-Italia, være en sensasjon større enn oppdagelsen av Tutankhamons gravkammer.

«I over tusen år lå papyrusen i en leirkrukke, beskyttet for vær og vind, i en ørken,» forklarte abbed Salvatore Bazzoli. «Våre forgjengere i ordenen kom over manuskriptet i et kloster under et korstog på tolvhundretallet. Q har vært i jakobinernes eie siden den gang.»

«Og dette har dere ikke sagt et ord om?»

«Til hvilket gode?»

«Teologene ville ha fått et enda mer presist bilde av Jesu lære. En hel fagdisiplin krangler om eksistensen av Q!» «Teologene har vært i villrede om Bibelen i to tusen år, professor. Korreksjonene fra Q ville ikke ha endret standpunktene til dem som en gang for alle har bestemt seg for Bibelens guddommelige ufeilbarlighet.»

«Men …»

«Selvsagt ville mange av sitatene som er tillagt Jesus, blitt korrigert og presisert. De synoptiske problemene – alle de ulike og motstridende fremstillingene i Bibelen – ville ha blitt ryddet opp i. Men det vil komme.»

«Verden vet knapt at Q eksisterer.»

«Vi akter å presentere Q om kort tid.»

«Så nå skal dere legge det frem? Etter åtte hundre år?»

«Tiden er inne.»

«Hvorfor akkurat nå?»

«Vi vil legge Q frem sammen med Codex Christi og –»

«Kodeksen er jo forsvunnet!»

«– vi har et ønske om at du vil bistå oss.»

«Jeg?»

«Ja.»

«Bistå dere? Hvordan? Hva har jeg med dette å gjøre?»

«Er det ikke selvforklarende? Du er en mann vi ønsker å ha med på laget. Du skal spre den sanne kunnskap om Jesus.»

«Jeg? Jeg er ikke engang kristen.»

«Folk lytter til deg. Du er en anerkjent akademiker – jeg en ukjent abbed. Dine akademiske meritter vil gi presentasjonen tyngde. Diane er helt enig.»

«Diane? Kjenner hun til dette?»

«Selvsagt.»

Enda en detalj Diane hadde glemt å nevne for meg.

Abbeden sa: «Det er mer.»

SELVSAGT VAR DET MER. Det er alltid noe mer.
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1. Status BB: ukjent oppholdssted.

2. Anmoder HQ om å intensivere overvåkningen av mobiltrafikk, datatrafikk, flyselskaper, kredittkortselskaper, leiebilselskaper m.v.

3. Paco/QU-IT-01-82/Roma melder at HdF våker ved ektemannens sykeseng etter selvmordsforsøk.
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«Mye av det som står i Q, er kjent fra Det nye testamente,» sa abbed Salvatore Bazzoli. «Men den største sensasjonen i Q vil forbløffe verden.»

«Hvilken sensasjon?»

«Engasjementet som Jesus hadde for naturen, for miljøet, for klimaet.»

«Hadde Jesus?»

«Bergprekenen er Frelserens mest kjente. Salige er de som er fattige i ånden, for himmelriket –»

«Jeg kjenner Bergprekenen! Men det står da ikke noe om miljøvern i den?»

«Ifølge Q holdt Jesus en tilsvarende preken noen dager senere. En miljøpreken. Dessverre fikk den aldri plass i Bibelen.»

«Hvorfor ikke?»

«Det nye testamentet ble satt sammen gjennom en lang prosess med teologisk strid og kompromisser. I Jesu miljøpreken forutså han dommedag. Armageddon vil skyldes menneskets ødeleggelse av naturen, sa Jesus.» En nyve kom til syne. «Jeg liker å tro at Bibelens redaktører følte at det ble for mye av det gode. De undertrykte jødene ventet ikke bare på sin frelser, men også på apokalypsen. At Jesus trodde dommedag og Guds rike ville komme hvert øyeblikk, var allerede godt dokumentert. I sin miljøpreken sa Jesus at dommedag ikke ville bli utløst av krig eller naturkatastrofer. Nei, Jordens undergang ville skyldes oss mennesker. Vi mennesker vil ødelegge Guds skaperverk, forutså Jesus. I et av kapitlene – som aldri kom med i Bibelen, kanskje fordi miljøvern fremsto som irrelevant for to tusen år siden – formaner Jesus oss om å ta vare på Guds jord.» Med et skrått smil fortsatte abbeden: «Jesus ante ingenting om ozonlag og drivhuseffekt, om karbonfangst og snøsmelting. Men hans vakre ord om naturen vil være en gave til miljøbevegelsen.»

«Hva sier han?»

Fra en lomme innenfor kutten hentet han frem en utskrift. Jeg leste Jesu ord om Gud som lever i fuglene under himmelen, i liljene som grønnes på marken, i fiskene i havet, i den vaiende hveten. Å forgifte Guds skaperverk var å håne alt hellig. Jeg leste om skyer som vil drive for vinden uten regn, om trær uten frukt, om uttørrede elver og innsjøer.

«Når dette legges frem for verden,» sa abbeden, «blir det klimaets D-dag. Da alt vil snu. Den dagen verden, takket være Jesu ord, vil innse alvoret.»

«Utrolig,» mumlet jeg.

«Det er noe annet jeg også vil fortelle deg,» sa abbeden. «Noe viktig! Det gjelder kodeksen.»

I DET SAMME ble vi avbrutt av en munk som kom hastende inn til oss og hvisket i abbedens øre.

«Allerede?» utbrøt abbeden. Han så på meg. «De er på vei!»

«Hvem? De? Prelaturet? CIA? Vatikanet? Sjeikens menn?»

Han svarte ikke direkte. «Det gikk fortere enn jeg hadde trodd.»

«Hvordan vet dere at noen er på vei?»

«Slik jeg visste at du kom, selvsagt. Klosteret har øyne og ører nede i landsbyene på begge sider av fjellet.»

«Men …»

«Vi har ikke tid. Fort! Vi må dra.»
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1. Kontakt om overtakelse av tornekronen etablert.

2. Prisforlangende: ekstremt høyt.

3. Sjekk sjeikens forhandlingsmandat.

4. Politiet står ikke nærmere gjennombrudd om drapet på FB.

5. Peterskorset, som jeg tegnet på speilet da jeg oppdaget liket (rett før Prelaturet dukket opp), har hatt ønsket virkning: Politiet er i villrede. Hovedfokuset knyttes til satanistiske miljøer.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London
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Faderen og
sønnen

GRINDELWALD – LONDON – ROMA
16. juni 2018

ROMA – FIRENZE – NORD-ITALIA
1944


  Larcos historie  

Stormesteren

FIRENZE
8. august 1944

Kriminalinspektør Giovanni Larco kjørte hjemmefra i grålysningen og var fremme i Firenze seks timer senere. På veien nordover passerte han krigsruiner, utbrente stridsvogner og kontrollposter. Han parkerte inntil muren ned mot elven ved Ponte Vecchio og la for sikkerhets skyld skiltet som identifiserte bilen som et utrykningskjøretøy, godt synlig på dashbordet, han hadde hørt at parkeringsvaktene her oppe i nord kunne være vrange.

Navnet som den fengslede presten Octavio Morandi hadde oppgitt, tilhørte ingen hvem som helst: Calderon Necchi var ikke bare stormester og prelat i Praelatura Sanctae Crucis Christi – han var også borgermester i Firenze og en stigende stjerne i sosialrepublikken etter Mussolinis fall.

Larco spaserte på den ujevne brolegningen de få kvartalene opp til rådhuset i Medici-familiens gamle slott, Palazzo Vecchio.

* * *

Larcos mor hadde elsket Firenze. Men de hadde aldri besøkt byen sammen. Av en eller annen grunn likte ikke faren florentinere. Moren hadde ofte snakket med Larco om alt de skulle gjøre når de en eller annen gang i fremtiden skulle oppsøke Firenze sammen. Slik gikk det jo ikke. Men kanskje var det uansett en forgjengelig drøm som moren bar på. Faren kunne være like stri som moren var ettergivende og spak.

Mannen som voldtok og drepte moren til Larco, ble aldri tatt. Ifølge etterforskningsdokumentene hadde ikke politiet sirklet inn noen mistenkte. De antok at hun var blitt tvunget inn i en bil av en ukjent mann. Kanskje flere. Sannsynligvis var hun blitt mishandlet gjennom store deler av natten. Til slutt ble hun drept, trolig i bilen, og dumpet i grøften der hun ble funnet dagen etter.

Da Larco stanset på torget utenfor Palazzo Vecchio, ble han stående og tenke at her hadde moren hans stått en gang i tiden og beundret palassets jevne rader med buede vinduer, skyteskårene på taket og det svimlende høye tårnet.

* * *

Larco hadde en nokså uklar formening om hvordan stormesteren i en gammel, religiøs orden skulle se ut, utvilsomt formet av de eventyrbøkene han hadde lest som gutt. Calderon Necchi innfridde ingen av dem. Han var tynn og påfallende høy – et faktum Larco med sin beskjedne høyde forsøkte å stille seg likegyldig til – og med smalt ansikt, spiss nese og årvåkne øyne som ga ham preget til en rovfugl.

De satte seg på hver sin side av Necchis skrivebord av blank, nypusset mahogni.

«Inspektør Larco,» sa Necchi og formet et spir med fingrene. «Hvordan kan jeg hjelpe Dem?»

Det hendte nå og da at Giovanni Larco kunne høre på stemmen til en mistenkt at han var skyldig. Men stemmen til Calderon Necchi var dyp, melodiøs og uten et spor av uro eller nervøsitet.

Uten å svare tente Larco seg en sigarett og betraktet Necchi gjennom sløret av tobakksrøyk. Necchi skjøv et digert askebeger av krystall i Larcos retning.

«La oss si jeg befinner meg her i et uformelt ærend,» sa Larco.

«Uformelt,» gjentok Calderon Necchi.

«Deres navn har kommet opp i etterforskningen av en drapssak.»

«Mitt navn?» Spørsmålet var oppriktig undrende, men med en undertone av noe utfordrende.

«Necchi, la meg gå rett på sak: Er De kjent med en religiøs orden som går under navnet Praelatura Sanctae Crucis Christi?»

Ikke en rykning røpet at navnet vakte Calderon Necchis gjenkjennelse. Nettopp derfor overrasket han Larco ved å svare: «Selvsagt.»

Larco lente seg frem og knipset sigarettens asketupp ned i askebegeret. «Hva kan De fortelle meg?»

«Jeg forstår ikke, herr kriminalinspektør, hvorfor De utber Dem min kunnskap om Prelaturet?»

«De vet hvordan det er. Slik apostlene og misjonærene sanket sjeler, sanker vi politietterforskere informasjonen der den er å finne.»

Sammenligningen fikk Calderon Necchi til å briste i lavmælt latter.

«Som De selv sier, inspektør, er Prelaturet en religiøs orden. Den er mange hundre år gammel og forankret i den sanne katolske lære. Prelaturet samarbeidet nært med tempelridderne før de sistnevnte ble utslettet av franskekongen.»

«Finnes Prelaturet den dag i dag?»

«Det er ingen urimelig antakelse. Mange ordener fra middelalderen lever videre i vår tid.»

«Drapssaken jeg etterforsker, involverer en ansatt ved Det Hellige Kors’ Bank i Roma. Det blir sagt at Prelaturet – via intrikate omveier – eier denne banken?»

«I så fall vil jeg anta at en banks verdslige og monetære sysler er av mindre viktighet enn å forvalte Guds jordiske interesser.»

Larco måtte holde tilbake en liten latter. «Vårherre har jordiske interesser?»

«Men inspektør, selvsagt! Jorden er Guds skaperverk. Alt her på jord vedrører Herren.»

Larco nikket langsomt, tok et dypt drag av sigaretten og beholdt røyken i lungene før han slapp den ut gjennom neseborene.

«Drapsofferet,» sa han, «ble funnet i en kirke.»

Necchi hevet et øyenbryn.

«En avvigslet kirke, vel å merke,» fortsatte Larco. «De kjenner kanskje til kirken? Den heter Santa Maria in Frascati.»

«Den opprinnelige Quo vadis-kirken.»

«Han var spikret til et kors.»

«Jaså.»

«Oppned.»

Necchi skakket så vidt på hodet.

«Slik Nero korsfestet Peter for 1880 år siden.» Larco stumpet sigaretten i askebegeret. «Hva er sant av det som står i Bibelen? Hva er myter og legender? Hva er historisk riktig?»

«At Peter ble korsfestet oppned, står ikke i Bibelen.»

Larco hadde en forestilling om at han så intelligent ut når han rynket pannen. Så han rynket pannen. «Han døde faktisk ikke av korsfestelsen.»

Necchi skakket spørrende på hodet. «Sankt Peter?»

«Nei, drapsofferet. Omar Conti. Han ble forgiftet.»

Necchi nikket langsomt.

«Obdusenten fant en halv fordøyd oblat i magen hans.» Da Necchi ikke svarte, fortsatte Larco: «Et alterbrød.»

«Jeg vet hva en oblat er, kriminalinspektør.»

«Og en halv desiliter rød altervin.»

«Så gikk han døden i møte med velsignet sjel.»

«Vinen var forgiftet. Stryknin. Svært smertefull død.» Larco åpnet vesken sin og tok frem boken han hadde fått låne i Vatikanet. «De er sikkert kjent med dette verket fra 1887,» sa Larco mens han bladde. «Her på side 126 står det at Prelaturet mellom seksten- og syttenhundretallet gikk bort fra rituell korsfestelse – oppned – og over til forgiftning av nattverdsbrød og altervin som rituell avlivning av ordenens fiender.»

Necchi satte seg opp i stolen.

«Metoden ble kalt Satans kyss,» fortsatte Larco. «Ifølge forfatteren var giften å forstå som Satans spytt, og det lå en rituell og symbolsk betydning bak både handlingen og navnet. Men alt dette vet De vel?»

Han var ikke sikker, men Larco syntes at Necchi nå betraktet ham med et blikk som rommet noe mer, noe annet, enn den overbærende nedlatenheten han hittil hadde fornemmet.

«Inspektør, hvorfor har De egentlig oppsøkt meg?» Necchis stemme var skarpere, mer utfordrende.

De så på hverandre.

«Er De Prelaturets stormester, Calderon Necchi?»

Necchi humret, men det var verken varme eller humor i den dempede latteren.

«Etter hva jeg har brakt i erfaring, er alle Prelaturets medlemmer anonyme for offentligheten. Da overrasker det Dem neppe, herr kriminalinspektør, at identiteten til stormesteren er hemmelig.»
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Noe skurret.

Rundt oss ruvet fjellene mot himmelen. Det sveitsiske nonneabbediet der Salvatore Bazzoli og jeg hadde søkt tilflukt, lå i en skog av gran og sølvgrå furu der morgendisen hvilte over elvefar og gjengrodde stier. Et stille vann blinket i solen.

Abbeden hadde vist meg vei over alpene. Mil etter mil på forblåste småveier, gjennom forlatte landsbyer og smale fjellpass. Vi kom frem til abbediet sent på kvelden og ble tatt vel imot av dominikanernonnene, som lot til å se på abbeden som en kjær gammel venn. Eller fortapt sønn.

Ingen av oss hadde noe særlig bagasje. Jeg hadde bagen min med klær og toalettsaker. Det eneste abbeden hadde tatt med fra klosteret, var en stresskoffert som han hele tiden satt med på fanget. Det hadde hastet å unnslippe forfølgerne. Komme oss vekk. I fred og ro skulle vi samle trådene her på nonneabbediet.

Men noe skurret.

Jeg hadde slitt med denne ugne følelsen helt siden vi flyktet hals over hode fra Kristi hvile. Hvordan hadde noen klart å oppspore meg i Italia? Og hvem? Prelaturet? Vatikanet? CIA? Sjeikens menn?

Min første tanke var at de var smartere enn jeg hadde trodd. Og definitivt smartere enn meg. Men det forklarte ingenting. For: Hvordan hadde de oppsporet meg? Mobilen min var deaktivert. Reisen var betalt med kontanter. Med mindre de brukte spionsatellitter med ansiktsgjenkjennende skannere eller hadde operert en chip innunder huden min – og selv ikke i mine mest paranoide øyeblikk trodde jeg det – skulle det ikke være mulig å finne meg i Piemonte.

Jeg brukte store deler av natten og formiddagen på å resonnere meg frem til svaret:

Det var tross alt kodeksen og tornekronen, ikke meg, de var ute etter.

Neste erkjennelse lå i kortene: Kodeksen var ikke i min besittelse. Det måtte alle ha skjønt nå.

Så hvorfor fulgte de etter meg?

De gjorde ikke det.

Det var abbeden de var ute etter.



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Til:
	Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh



	Dato:
	16. juni 2018



	Emne:
	Feltrapport – London



	Status:
	Normal





1. Forhandlinger pågår. Håper å presse prisen ytterligere ned.

2. Motparten fremstår desperat etter å komme frem til umiddelbar enighet.

3. Intet nytt om BB.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device
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Abbed Salvatore Bazzoli var nøkkelen. Det var ham de var ute etter – ikke meg.

Abbeden og kodeksen.

Han var mannen som hadde tipset William Windthorpe om chifferet, pavens grav og de historiske skattene som lå i den. Som meg hadde forfølgerne resonnert seg frem til Windthorpes kilde. Som meg hadde de reist til Piemonte for å oppspore ham.

Det betydde at forfølgerne trodde at abbeden måtte ha kodeksen – i det minste vite hvor den befant seg.

Abbeden sto på plattingen utenfor abbediet da jeg konfronterte ham.

«Har du den?» spurte jeg.

Han så spørrende på meg. «Den?»

«Jeg har tenkt … Det er ikke meg forfølgerne leter etter. Det er kodeksen.»

«Selvsagt.»

«Hvem enn forfølgerne er, så må de ha skjønt at jeg ikke har kodeksen.»

Et lite smil lurte seg frem i ansiktet hans.

«Det må vel bety at du har den,» fortsatte jeg. «Eller at du vet hvor den er.»

Lenge så abbeden på meg før han sa: «Prelaturet.»

«Som har den? Eller som forfølger oss?»

«I likhet med deg har Prelaturet lagt sammen to og to. De ankom Kristi hvile kort tid etter at vi unnslapp.»

Uten et ord gikk han inn. En stund senere kom han ut med stresskofferten, som han hadde sittet med på fanget i bilen. Han satte kofferten på bordet. Han smekket opp de to låsene og åpnet kofferten.

I noen lange sekunder ble jeg stående og stirre.
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Jeg trodde først det var kodeksen som lå i stresskofferten.

Men nei. I et gjennomsiktig plastomslag lå en tykk bunke med ark skrevet med en manuell skrivemaskin.

«Hvor er kodeksen?» stotret jeg.

«Jeg burde selvsagt ha sagt det til deg før. Jeg var faktisk i ferd med å fortelle deg det på Kristi hvile. Etter at jeg hadde vist deg Q. Men vi ble avbrutt.»

«Hvor er den?»

«I trygge hender.»

«Hva betyr det?»

«Har du ennå ikke skjønt det?»

«Nei.»

«Society of International Sciences har kodeksen.»

«SIS?»

«Ja.»

«Hvor lenge har de hatt den?»

«I ti dagers tid.»

«I ti dager?»

«På vegne av abbediet kjøpte SIS den fra Rhys Jernigan.» Tenk, det hadde Diane glemt å nevne for meg.

«Kom,» sa abbeden, «så skal jeg fortelle deg hele historien.»



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Vaktkommandør/ZK000127883/HQ Riyadh



	Til:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Dato:
	16. juni 2018



	Emne:
	Ordre fra HQ til feltagent TE-UK-84.



	Status:
	Viktig





Iverksett følgende så snart objektet er sikret og BB oppsporet:

1. Tornekronen skal ødelegges på direktesendt tv.

2. HQ varsler tv-selskapene slik at web-tv-overføringen kan gå direkte på verdens nyhetskanaler.

3. Pga. symboleffekten ønsker sjeiken at BB tvinges til å destruere objektet.

4. Kodenavn: Operasjon Filii Dei.

Sendt fra vaktkommandørens desk – HQ Riyadh
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Abbed Salvatore Bazzoli og jeg satte oss ved bordet på plattingen foran abbediet. En av nonnene bar inn et brett med to kopper rykende varm kaffe og en skål med kjeks.

«Først,» sa abbeden og blåste på kaffen, «må vi to tusen år tilbake i tid. Til Roma.» Han satte seg bedre til rette. «Historien om Codex Christi begynner seksti–sytti år etter Kristus. Da døde både Peter og Paulus. Da Peter var henrettet, overtok Linus og Kletus og deretter Lucas som paver. Da Lucas døde, ble han i all hemmelighet stedt til hvile i en sarkofag i en basilika noen mil utenfor Roma. I havnebyen Ostia.»

«Hvorfor der? Peter, Linus og Kletus ble gravlagt nær det som i dag er Vatikanet.»

«Forholdene var usikre og utrygge i Roma. Sannsynligvis tenkte de kristne at det var best å gravlegge pave Lucas – og relikviene han hadde med seg i graven – et annet sted.»

«I så fall var det bra dumt å meisle navnet hans på sarkofagen.»

«Det skjedde nok senere – da kristendommen var blitt offisiell statsreligion. Men lenge før den tid, ble gravstedet ansett som så viktig at beliggenheten ble nedtegnet i et uløselig chiffer, en hemmelig kode, på et pergament, en skriftrull.»

«Det hellige chiffer.»

Abbeden slurpet i seg en munnfull kaffe. «Gjennom århundrene ble chifferet overlevert til ulike grupperinger av kristne ordener. Voktere. Chifferet vokste som mytologisk begrep. Det hellige chiffer. På tolvhundretallet fikk tempelridderne laget en beholder av siselert sølv – en avlang tube, lik vikingenes budstikke – som de plasserte pergamentet med chifferet i.»

«Hva skjedde med chifferet da ordenen ble oppløst?»

«I 1312 ble Praelatura Sanctae Crucis opprettet for å vokte chifferet. Prelaturet stiftet Det Hellige Kors’ Bank, som fikk ansvaret for kontoene til en rekke ordener og kirkesamfunn. Chifferet ble oppbevart i et hvelv innerst i hovedhvelvet i bankens kjeller frem til 1944. På dette tidspunkt ble Prelaturet ledet av en kynisk og nådeløs stormester ved navn Calderon Necchi. En mann som hadde større sympati med fascismen enn med Gud.»

«Hvordan forsvant chifferet fra banken?»

«Omar Conti var en betrodd underdirektør i banken. Han innså at stormester Necchi ikke bare sympatiserte med fascistene, men også var villig til å ofre Det hellige chiffer for verdslig makt etter Mussolinis fall. Forholdet mellom katolikkene og fascistene hadde lenge vært skjørt. I utgangspunktet var fascistene anti-kirkelige og verdslige, men fra midten av tjuetallet søkte Mussolini fred med den katolske kirke. Tross alt var de fleste italienere katolikker. I 1929 underskrev Vatikanet og Mussolini Lateranoverenskomsten, som regulerte samarbeidet mellom kongeriket Italia og det uavhengige Vatikanet. Forholdet hanglet videre. Under annen verdenskrig begynte det å tilspisse seg. Mussolini ble avsatt i 1943. Både før og etter Mussolinis fall gikk fascistene til angrep på kirkelige, pavelige og religiøse institusjoner. Å sikre seg Det hellige chiffer ville ha enorm symboleffekt. Calderon Necchi så seg i rollen som Mussolinis arvtaker. Han var villig til å ofre chifferet for å nå sitt politiske mål.»

«Men hva har den politiske situasjonen i Italia med chifferet å gjøre?»

«Conti skjønte at fascistene planla å annektere banken, dens midler og eiendeler. En fascistisk spesialgruppe hadde fått i oppdrag å beslaglegge religiøse ikoner og relikvier over hele Italia. I frykt for at sølvbeholderen med Det hellige chiffer skulle falle i fascistenes hender, hentet han det ut av hvelvet. Han ville redde det. Han må ha skjønt at både fascistene og Prelaturet – som gikk for det samme på denne tiden – var i hælene på ham. I siste liten rakk han å levere beholderen med chifferet videre til den eneste han kunne stole på. Sin datter. Datteren skulle bringe chifferet videre til en betrodd mann i Paris. Samme kveld ble Conti, slik han fryktet, innhentet av Prelaturet. De hadde lenge hatt sine mistanker om at Conti ikke var til å stole på. Prelaturets drapsmenn må ha ventet på ham utenfor hjemmet hans da han returnerte etter å ha overlevert chifferet til datteren. Sannsynligvis hadde en av vaktene i banken tipset Prelaturet om det mistenkelige i at han forlot banken med noe sent på kvelden. Resten av historien er tragisk. Prelaturets menn torturerte ham for å få ham til å røpe hvor han hadde gjort av chifferet. Men han tidde. Selvsagt. Det var utenkelig for ham å angi sin egen datter. Som straff henrettet de ham i henhold til Prelaturets eldgamle ritual, kalt Satans kyss. Gift. Deretter korsfestet de ham slik Sankt Peter ble korsfestet: oppned.»

Jeg grøsset. «Hva skjedde med datteren? Og chifferet?»

«Datteren Madeline var høygravid. Hun flyktet fra Roma sammen med sin forlovede, Xavier. De søkte tilflukt i et kloster – et herberge der hun fødte sin sønn. Tragisk nok døde hun etter fødselen.»

«Og chifferet? Hva skjedde med det? Og forloveden hennes? Overtok han det?»

«Tynget av sorg voktet Xavier beholderen med skriftet. Han forsøkte å tyde chifferet, men lyktes aldri. Han hadde sine egne demoner å slåss med. Han var en mann fylt av tungsinn og religiøse anfektelser. Han var en munk som tvilte på Gud. Selv ikke for sine klosterbrødre røpet han sin store hemmelighet – at han var i besittelse av sølvbeholderen med chifferet. Han murte det hele inne i et hulrom i veggen.»

«Og sønnen deres?»

«Gutten vokste opp. Sammen med munkene og noen dominikanernonner oppdro Xavier sin sønn, men samtidig svant han inn i depresjonenes tåke. Først for noen år siden betrodde han sin sønn beholderen og fortalte ham denne historien.»
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Et mildt vinddrag trakk med seg en råtten eim fra myrlendet nedenfor abbediet.

Abbeden sa: «Du har møtt ham, vet du.»

«Møtt hvem?»

«Xavier.»

Jeg så spørrende på ham.

«Den gamle munken. Du hilste så vidt på ham i Kristi hvile.»

«Munken på gyngestolen i urtehagen?»

«Ja. Det var Xavier.»

«Xavier er faren din?»

Forbløffet betraktet jeg abbed Salvatore Bazzolis milde ansikt mens jeg så for meg den gamle munken i gyngestolen.

«Jeg lurte på hvor lang tid det ville ta før du skjønte det,» sa abbeden. «Ja. Jeg er sønnen til Madeline og Xavier.»


  Xaviers historie  

Madelines død

PIEMONTE
9. august 1944

Hun fødte sin sønn, den førstefødte.

Etter fødselen ble Madeline rammet av en serie med blødninger. Doktoren var hjelpeløs. Xavier satt hos henne da hun døde. Doktoren og munkene spurte om det var noe de kunne gjøre. Men det var det selvsagt ikke.

«Jeg beklager dypt,» sa legen. «blødningene var –»

«Jeg forstår.»

Han ble sittende med Madelines hånd i sin. Men da han merket hvor kald den var, la han hendene hennes over brystet og flettet fingrene sammen. Som i bønn.

Salvatore skulle sønnen hete. Det hadde Madeline bestemt. Hvis det ble en datter, skulle hun hete Gloria. Salvatore eller Gloria. Det var Madelines valg.

Hva skal vi med guder, tenkte Xavier, i en verden så ond og grusom som vår? Hvilken nytte har vi av guder når de ikke forbarmer seg over oss? Hva slags gud tillater at døden stjeler en ung kvinne fra sitt nyfødte barn og mannen som elsker henne?

Munkene på Kristi hvile forsøkte å trøste ham. Men det var ingen hjelp i det – ikke i bønnene, ikke i ordene, ikke i de milde skulderklappene.

De var hans venner. Det var her – på jakobinerklosteret Kristi hvile i fjellene i Piemonte – at Xavier hadde tilbrakt de fire siste årene før han vendte hjem til Roma og Madeline.
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«Jeg ble født på Kristi hvile i 1944,» sa abbed Salvatore Bazzoli. «Min far, munkene og noen nonner fra abbediet her i Grindelwald oppdro meg.» Han tok noen slurker av kaffen før han fortsatte: «Fars livsprosjekt var å skrive ned den teologiske bakgrunnen for Codex Christi.»

«Som ingen har lest …»

«Far er lærd. En jakobiner. Som jakobinere flest kjenner han bakgrunnen for avsløringene i kodeksen. Far viste meg beholderen av siselert sølv og chifferet for åtte år siden. Etter sekstiseks år innemurt i veggen i skuret der han hadde søkt tilflukt, følte han det var på tide å innvie meg i hemmeligheten.»

Han ble blank i øynene, kremtet og hentet seg inn.

«Far fortalte meg hvordan han og mor flyktet fra Roma i morfars Mercedes.»

«Hvordan klarte du å tyde chifferet?»

«Jeg?» Han lo. «Å nei. Med god hjelp fra Society of International Sciences fikk jeg kontakt med en amerikansk kryptolog, som brukte over et år på å dekode chifferet. Ved å fortolke teksten som fremkom, klarte jeg å analysere meg frem til at tornekronen og kodeksen lå i ruinene av Ostia-basilikaen. Så startet et møysommelig arbeid med å finansiere utgravningen. Hadde vi vært åpne om hva vi håpet å finne, ville nok pengene strømmet inn. Men vi var oppsatt på å holde bakgrunnen for den arkeologiske utgravningen hemmelig.»

«Hvorfor oppsøkte du nettopp William Windthorpe?»

«Han var en jeg stolte fullt og fast på. Han og Diane MacMullin i SIS ordnet med finansieringen. Og Diane foreslo helt spesifikt deg da vi diskuterte hvem vi ønsket som internasjonal kontrollør.»

«Hvorfor meg?»

«Vi visste at mange var ute etter det vi kunne komme til å finne. Også folk med lyssky hensikter. Diane gikk god for din moral, integritet og troverdighet.»

Så dét gjorde hun.

Uten å si noe gikk jeg inn på kjøkkenet, hentet kaffekjelen og fylte opp krusene våre med kaffe.

«Så hvor bringer alt dette oss?» spurte jeg da jeg satte meg igjen. Over kaffekoppen skottet jeg bort på abbeden. «Hvilken historie forteller kodeksen?»
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Abbeden blåste på den varme kaffen før han tok en slurk.

«Uten Jesus – ingen kristendom. Men det var ikke Jesus som skapte kristendommen. Andre enn Jesus definerte troens dogmer og regler. De fortolket Jesus. De la sin egen forståelse av Jesu ord og gjerninger til grunn da de utviklet det som gjennom flere århundrer ble til kristendommen.»

«Hvem tenker du på?» spurte jeg. «Apostlene?»

«Apostlene, teologene, kirkefedrene, biskopene.» Jeg rørte ut en sukkerbit i kaffen.

Abbeden fortsatte: «Kirkens første biskop var Jakob, broren til Jesus. I årene etter korsfestelsen ledet Jakob menigheten i Jerusalem sammen med apostlene Peter og Johannes, Jesu aller nærmeste. Så, inn fra sidelinjen, dukket det opp en fremmed som aldri hadde møtt Frelseren. Saulus fra Tarsus var en jøde som tidligere hadde kjempet imot Jesus, men som nå var blitt frelst. Mens Jakob, Peter og Johannes sverget troskap til Moseloven, til jødisk tradisjon og jødiske høytider og skikker, ville Saulus skape en ny religion. Og det gjorde han. Kristendommen.»

Saulus er selvsagt apostelen vi kjenner under det latinske navnet Paulus.

Abbeden bladde opp i farens manuskript og rakte meg et ark. Langsomt og konsentrert oversatte jeg den gammelmodige italienske teksten i hodet mitt:


Kristendommen ble skapt av menn som aldri hadde møtt Jesus. De var påvirket av greskromersk tankegods. De tilba Jesus, men tilpasset budskapet til et ikke-jødisk publikum. Den jødiske fortiden ble forkastet til fordel for en gresk-romersk fremtid.



«Disse apostlene var ikke fattige håndverkere som Jesus,» sa abbeden. «Tvert imot! De var velutdannede, skriftlærde, gresktalende jøder. De fortolket Jesus og tilpasset hans budskap for å etterkomme forhåpningene ikke bare til jødene, men også til grekere, romere og andre bosatt rundt Middelhavet. Budskapet måtte finslipes. I prosessen forvandlet de Jesus fra en jødisk opprører til en fredelig himmelgud.»

Abbeden rakte meg et nytt ark fra farens manuskript:


I tretti år reiste Paulus rundt i Romerriket som misjonær. Som jødisk skriftlærd fortolket og fornyet han Jesus. Tradisjonen med omskjæring fikk enorm symbolsk betydning. Ved å avvise omskjæring, avviste Paulus også Moseloven og den gamle pakt mellom Vårherre og Abraham. Den nye pakt var mellom mennesket og Jesus. Som kristen ble man forsonet med Gud gjennom Jesu død og oppstandelse.



«En ny pakt oppsto,» sa abbeden, «gjennom dåpen og troen på Jesus som Guds sønn. Men Paulus hadde et problem. De som kjente Jesus best, kritiserte fortolkningene hans. Så Paulus gikk til motangrep.»


Om Jesu aller nærmeste skriver Paulus at de «blir regnet for å være selve søylene». Nedlatende fortsetter han: «Hvor store de er, betyr ingenting for meg». At apostlene har levd sammen med Jesus, avfeier Paulus: De har bare «kjent Kristus på menneskelig vis».



«Selv kjente ikke Paulus sin frelser på menneskelig vis,» sa abbeden. «De hadde aldri møtt hverandre. Aldri vekslet et ord. Så Paulus betror sine lesere at Jesus gir ham instruksjoner fra himmelen. Sin bror Jakob og disiplene har Jesus avfeid, skal vi tro Paulus. Etter oppstandelsen var det bare én som Jesus valgte å dele sine tanker med. Paulus.» Han kremtet. «Ifølge Paulus.»


Hannahs historie

Borte

ROMA
Lørdag 16. juni 2018

Hvor er hun? spør jeg.

Luigi ser opp på meg fra sykesengen. Han svarer ikke. Men han skjærer en grimase.

Aurora? gjentar jeg. Hvor er hun?

Mitt morkne hjerte fryder seg. Hun er ikke her. Men det er jeg.

Vil du jeg skal varsle henne? spør jeg.

Luigi rister på hodet og ser opp på meg. Det er ikke nødvendig, sier han, hun vil neppe bry seg.
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Hannah.

Jeg tenker på henne hele tiden.

Hvor er hun? Hva gjør hun? Savner hun meg?

Jeg gleder meg til å presentere alle de nye oppdagelsene for henne.

Han-nah. Et palindrom. Så søtt. Navnet hennes staves likt både forfra og bakfra.

ABBED SALVATORE BAZZOLI og jeg tok en pause i gjennomgangen av motsetningene mellom Paulus og hans motstandere blant dem som kjente Jesus. Mens vi ventet på at nonnene skulle servere formiddagsmat, satte jeg meg ved datamaskinen i dagligstuen. Jeg hadde ikke vært på nettet siden onsdag og benyttet anledningen til å sjekke e-post og nyheter. Overskriften til en notis langt nede på en britisk nyhetsside fanget min interesse:

ULYKKESSJÅFØR TILSTÅR

En kvinne i førtiårene, leste jeg, hadde meldt seg for London-politiet etter at professor William Windthorpe var blitt påkjørt og drept. Kvinnen innrømmet å ha kjørt bil i alkoholpåvirket tilstand. Hun fikk panikk og stakk fra stedet. Etter flere ukers sjelekval hadde hun i samråd med sin advokat valgt å kontakte politiet.


Sjuende del
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Kodeks

LONDON – ROMA
18. juni 2018

ROMA – NORD-ITALIA
1944 – 1965 – 2018


  Larcos historie  

Gjestene

ROMA
8. august 1944

Da kriminalinspektør Giovanni Larco låste seg inn i leiligheten sin sent på kvelden, stusset han over at nøkkelen slarket i låsen. Han satte skoene på skohyllen og hengte kappen på stumtjeneren. Bilturen fra Firenze hadde tatt over fem timer, og han var sliten. Han satte på en grammofonplate, «Aïda» av Verdi, skjenket seg et glass med whisky, sank tungt ned i stolen og lukket øynene. Han var ikke i tvil. Calderon Necchi var stormester i Prelaturet. Selvsagt var han det. Necchi hadde ikke drept Omar Conti med sine egne hender. Likevel. At han uten videre visste at Santa Maria in Frascati var kjent som Quo vadis-kirken, bekreftet langt på vei hans tilknytning til drapet. Hadde ikke Ramiro Luzzatto i Vatikanet sagt at visse religiøse sekter mente den var reist nøyaktig der hvor Peter møtte Jesus før han vendte tilbake til Roma? Og at de brukte kirkens beliggenhet som offersted som følge av … hvordan hadde Luzzatto ordlagt seg … en heller forkvaklet religiøs villfarelse. Necchi hadde beordret drapet. Larco var sikker. Ville han kunne bevise det? Kanskje ikke. Han trengte bistand. Utvilsomt. Men hvis han klarte å nøste opp i organisasjonen rundt Calderon Necchi, ville de før eller senere finne noen som snakket. Hvis han fikk en ransakelsestillatelse av domstolen i Firenze, kunne han kanskje finne Prelaturets matrikkel. Ingenting er umulig, sa han til seg selv. Han tok en drøy slurk av whiskyen og tente seg en sigarett. Med et lavt stønn av velbehag lente han seg bakover. Som så ofte når han lot tankene vandre, endte de hos moren. Han så henne for seg i Firenze. Han forestilte seg moren på torget under palasset – ung og glad, nysgjerrig på denne fascinerende byens historie. Og så, slik de alltid gjorde, vendte tankene over på politirapportene og det grusomme åstedsfotografiet. Larco tenkte at det var derfor han var blitt politimann. Ikke for å pågripe gjerningsmannen som voldtok og myrdet moren – det håpet var for lengst sluknet – men for å yte ofrene for forbrytelser en eller annen form for rettferdighet eller oppreisning. Selv dét er vel en illusjon, tenkte han. For en som er drept, og som ligger død i graven, spiller det fint liten rolle om drapsmannen blir innhentet og stilt til ansvar. Men kanskje finnes det likevel, i universet, en rettferdighetens vektskål der du før eller senere må stå til rette for dine ugjerninger. Hvem vet? Larco likte å tenke at det måtte være slik. At morens morder hadde fått sin straff.

EN LYD. Nesten ikke hørbar. Larco satte seg opp. Det fjerde gulvbordet på soverommet – det som alltid knirket. Nå oppdaget han også den lille kisten på spisestuebordet i den borteste enden av rommet. Et vakkert sølvskrin. Hva i all verden? Han var i ferd med å reise seg da noen trakk til side forhenget mellom stuen og soverommet.

Kriminalinspektør Giovanni Larco skjønte umiddelbart hvem de var.

TO MENN.

Den ene var kledd i en munkekutte. Den andre var en kjempe uten hår.
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Politiinspektør Giovanni Larco ble funnet død utpå ettermiddagen neste dag. Det var to kolleger som fant ham. De var sendt hjem til ham siden Larco ikke hadde dukket opp på avdelingen etter turen til Firenze.

Obdusenten – den samme som hadde obdusert Omar Conti en knapp uke tidligere – fant spor av stryknin i rødvinen og oblaten.

Drapet ble grundig etterforsket, ikke minst fordi Larco selv var politimann.

Calderon Necchi ble avhørt, men erkebiskopen i Firenze ga ham alibi.

Ingen satte drapet på Larco i forbindelse med et dødsfall i fengselet Regina Coeli to dager senere. Den tidligere presten Octavio Morandi ble funnet død i cellen. Ansiktet var stivnet i en grufull grimase. Han ble ikke obdusert. Fengselslegen førte opp «hjerneblødning» som dødsårsak. Fengselspresten betalte ham rikelig for velviljen.

Formelt ble drapet på Giovanni Larco aldri henlagt. Den dag i dag ligger den syttifire år gamle saksmappen i Romapolitiets arkiv for uløste, høyt prioriterte saker.
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«Unnskyld,» sa Diane og så meg inn i øynene.

Mente hun det? Jeg får aldri taket på henne.

Kontoret var fylt med blendende sollys og nagende ubehag. Utenfor vinduene lagde London-trafikken og en flokk måker et svare leven.

«Kjøpet av kodeksen … Q-manuskriptet … Abbeden …,» presset jeg på. «Ingenting av dette fant du grunn til å nevne for meg.»

«Det var kanskje uklokt av meg. Ufint. Nå i ettertid kan jeg gjerne innrømme det. Der og da mente jeg det var viktig at ikke altfor mange kjente totalbildet. Du vet hvordan det er.»

«Nei?»

«Som i etterretningstjenesten … Need to know. I spionbransjen er faguttrykket compartmentalization. Jo færre som vet alt, desto bedre.»

«Vi er ikke i spionbransjen, Diane.»

«Nei. Men du vet … Jeg førte deg aldri bak lyset, Bjorn. Jeg delte ikke alt jeg visste med deg, men jeg løy aldri. Ikke direkte. Jeg holdt informasjon tilbake fordi jeg mente det var best slik.»

«Du kunne ha gitt meg et vink om alt dette da du tilbød meg oppdraget.»

«Da jeg engasjerte deg, var ikke forhistorien viktig for den oppgaven du var satt til å utføre i Roma. Du var hyret inn som internasjonal observatør og kontrollør. Du skulle påse at alt gikk riktig for seg. Jeg ante ikke at saken skulle utvikle seg slik den gjorde. Jeg kunne ikke vite at kronen og kodeksen skulle bli stjålet. At William Windthorpe skulle bli påkjørt. At Felix Blunt skulle bli drept.»

«Men du sa ikke noe etterpå heller!»

«At du ble med Windthorpe til London, og at du nektet å gi deg, var ditt eget valg. Jeg avsluttet oppdraget! Jeg sa til deg at du skulle reise hjem til Oslo. Flere ganger! Men nei. Du valgte å leke detektiv. Oppdraget ditt var over i det øyeblikk Windthorpe forlot Roma, og det vet du.»

Alt dette hadde hun selvsagt rett i.

«Tornekronen?» spurte jeg. «Har du den liggende og slenge, den også?»

Diane sukket. «Tornekronen vet jeg ingenting om. Og det er sannheten.»

«Tror du Rhys Jernigan har den?»

«Tja. I så fall har han ikke fortalt det til meg.»

«Men du visste at kodeksen som Rhys Jernigan hadde tenkt å overlevere til meg, var en forfalsket kopi.»

«For å være ærlig, Bjorn, var vi sammen om det.» Hun sendte meg et slunkent smil. «Du begynte å bli plagsomt pågående. Du gir deg jo aldri! Vi tenkte at ved å lure deg til å tro at du hadde oppsporet kodeksen, ville du overlevere den til SIS og reise hjem. Rhys visste at han ville kunne forsvinne ubemerket ut av denne affæren hvis bare du sluttet å virvle opp så mye grums.»

«Kopien var prikk lik den ekte kodeksen.»

«Han samarbeider med verdens beste falsknere. Du må være ekspert for å klare å skille kopien fra originalen. Et eget fag, det der. Falsknerne har kjøpt opp og bearbeidet store mengder gammelt skinn som de bruker når de kopierer historiske kodekser, manuskripter og brev. De blander sitt eget blekk basert på eldgamle oppskrifter. Forskjellen mellom originalen og kopien er marginal for det blotte øye. Han har fått laget falske kopier av verdifulle arkeologiske funn i alle år. For å beskytte de ekte varene. Over tjue av Rhys’ falske manuskriptkopier sirkulerer på svartebørsmarkedet fordi noen har stjålet dem i den tro at de var ekte. Bare en ekspert med mange års erfaring vil oppdage ulikhetene, og selv en ekspert vil trenge et laboratorium for å fastslå at skinnet og blekket er fra vår egen tid. Men hvor mange har tilgang til C-14-datering? Og de som måtte avsløre falskneriet, har gjerne kjøpt kopien gjennom så mange mellommenn at skurker som Rhys Jernigan går klar.»

«Var det en del av planen at kopien skulle bli stjålet?»

«På ingen måte. Vi hadde ikke forutsett at du og Hannah d’Fiore ble forfulgt av Prelaturet. Rhys trodde for øvrig det var sjeikens menn som tilranet seg kopien.»

«Han sa han fikk panikk da først Windthorpe og så Blunt ble funnet døde.»

«Rhys Jernigan er en hvitsnippforbryter. Ingen voldsmann. Så panikk fikk han helt sikkert. Samtidig innså han at han nå var innehaveren av en kodeks verd mange millioner pund. Først gikk han under jorden. Han antok at drapsmennene jaktet på ham. Etter hvert innså han at han hadde misforstått. Da tok han sjansen på å kontakte meg. Han fremforhandlet en avtale med SIS om å selge oss kodeksen, ikke for kodeksens kommersielle verdi – for all del – men likevel en sum som vil sikre ham og Jennifer en lykkelig alderdom i en bungalow på en karibisk øy. Samtidig tilbød vi ham et midlertidig gjemmested i et av våre hus her i London. Han var fortsatt livredd for å bli drapsmennenes neste offer.»

«Så nå er han på vei til sin karibiske øy?»

«Han og Jennifer reiser i kveld.» Diane reiste seg. «Nok om den tullebukken. Du vil sikkert se kodeksen.».



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Til:
	Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh



	Dato:
	18. juni 2018



	Emne:
	Feltrapport – London



	Status:
	Haster!





1. BB tilbake i London.

2. Landet på LHR London i går kl. 18.32 GMT fra Zürich ZRH.

3. Han reiser i følge med ikke-identifisert eldre mann.

4. Operasjon Filii Dei iverksettes.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – HQ/London
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Manuskriptlaboratoriet til Society of International Sciences befant seg bak en dobbel metalldør i vitenskapsakademiets østlige kjellerfløy. Et luftkondisjoneringsanlegg som sørget for jevn temperatur og fuktighet, suste og vislet. Interiøret var av aluminium og glass, alle flater var speilblanke, vinklene rette. Gjennom grå trådglassvinduer oppunder taket kastet solen et matt lys over de nyoppussede lokalene.

Tre mennesker ventet på Diane og meg: En ukjent kvinne. Abbed Salvatore Bazzoli. Og Dirk van Holt. Kulturattaché ved den amerikanske ambassade – altså CIA.

«Abbeden og Dirk kjenner du,» fastslo Diane. «Og dette er Samantha O’Leary, teolog og leder av Codex Christi-prosjektet.»

Samantha O’Leary var en røslig kvinne på min egen alder. Det rødlige håret var satt opp i en topp. Varme øyne bak tykke brilleglass. «Først får jeg takke deg for bidraget til å skaffe kodeksen til veie. Diane har bedt meg gi dere en innføring i Codex Christis historie.»

En anelse høytidelig slo Samantha O’Leary ut med høyrehånden.

KODEKSEN LÅ PÅ EN blankpusset metallbenk. Flere av sidene var spredt utover. Jeg tok noen hastige skritt bort til pergamentene og myste mot teksten. De gulbrune sidene var godt bevart. Kantene var ujevne og oppflisede, men blekket som teksten var skrevet med – lampesot, moskusolje, kamfer, eddik, fargestoffer – var klart og lesbart. De velformede ordene var skrevet med greske bokstaver og fulgte usynlige, snorrette linjer fra marg til marg. Samantha O’Leary stilte seg inntil metallbenken. Abbeden, Diane og Dirk van Holt kom nærmere.

«La meg få innlede med kodeksens forfatter,» sa O’Leary. «Troverdigheten til en tekst fra Jesu tid henger selvsagt sammen med hvem som forfattet den. Og når.» O’Leary tok en kunstpause, som for å trekke ut spenningen. «Denne teksten er skrevet av en av Jesu tolv apostler – en mann ved navn Shemayon.»

«Eller Simon, som vi ville ha sagt,» tilføyde Dirk van Holt.

«Symeon Bar-Jona, sønn av Jonas,» utfylte O’Leary og så spørrende på meg.

Abbeden nikket langsomt og innforstått. Selv så jeg nok ut som et spørsmålstegn.

«Denne Simon,» fortsatte Samantha O’Leary, «hadde tilnavnet Keppa. Klippen.»

«Klippen,» gjentok jeg. «Mener du Peter?»

«Helt riktig. Simon fiskeren. Vi andre kjenner Symeon Keppa ved det navnet Jesus ga ham: Peter.»

«Du er Peter, og på denne klippen vil jeg bygge min kirke,» siterte abbeden.

Blikkene våre søkte automatisk ned på kodeksen.

«Codex Christi er skrevet av selveste Sankt Peter?» sa jeg. O’Leary sa: «Ja.».

Dirk van Holt kremtet høytidelig.

«Amen,» hvisket abbeden.

«Et nytt evangelium,» sa O’Leary. «Eldre enn de andre.

Skrevet av Jesu aller nærmeste. Som øyenvitne gjengir Peter samvittighetsfullt Jesu ord og gjerninger. Peter-evangeliet. Det aller første. Det mest autoritative av alle evangelier.»

Peter-evangeliet. Sensasjonelt – utvilsomt. Et nytt evangelium – enda eldre enn noen annen nytestamentlig tekst.

Likevel … Det var en hake.
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«Peter er allerede representert med to brev i Bibelen,» påpekte jeg. «Hva gjør enda en tekst – om enn et evangelium – så sensasjonell?»

«Nå tenker du på Peters første brev og Peters andre brev,» sa Samantha O’Leary

Både Dirk van Holt og abbeden trakk på smilebåndet.

«Peter skrev ingen av dem,» fastslo O’Leary. «Begge er skrevet på gresk og på et så høyt litterært nivå at Peter umulig kan være forfatteren.»

«Så hvem skrev dem?»

«Teologene er ikke helt enige. Ikke om det, heller.»

«Petersbrevene er skrevet av en som anså seg som Peters etterfølger,» sa abbeden.

«Hvorfor er Peter selv utelukket?»

«Med all respekt,» sa O’Leary. «Peter var en lutfattig fisker. Uten utdannelse. Som Jesus snakket han arameisk. Som Jesus kunne han verken lese eller skrive. Gresk behersket han definitivt ikke. Peters første brev og Peters andre brev var ikke skrevet av en analfabetisk fisker som hadde lært seg gresk mot slutten av livet. Nei, de var skrevet av en skriftlærd, velutdannet forfatter. Dessuten bærer referansene i de to brevene preg av at teksten må ha blitt skrevet lenge etter Peters levetid.»

Jeg visste at Samantha O’Leary påpekte noe sentralt. Opphavet til evangeliene er omfattet av stor mystikk. Tekstene i Bibelen ble skrevet av en rekke anonyme forfattere, basert på et vell av muntlige og skriftlige overleveringer som med årene ble nedskrevet, kopiert og sirkulert i de første menighetene.

Abbeden sa: «Det finnes også en rekke apokryfer som bærer Peters navn – Peters-evangeliet, Peters apokalypse og Peters gjerninger – men ingen av dem er ekte. De er forfattet av etterfølgere som skrev i Peters ånd.»

«Da kan vel heller ikke Peter ha skrevet Codex Christi?» påpekte jeg.

Samantha O’Leary svarte: «Ikke personlig. Han dikterte sitt evangelium til en skriver, en lærd greker ved navn Silvanus, som skrev ned Peters ord på gresk og pyntet på dem. Språkføringen i Codex Christi – i motsetning til Peters første og Peters andre brev – bærer preg av Peters bakgrunn. Teksten er full av greske oversettelser av arameiske uttrykk og formuleringer, noe som er fraværende i Petersbrevene. Og kodeksen bugner av referanser til jødisk skikk, semittisk tradisjon og arameisk språk. Ført i pennen, på Peters vegne, av en lærd skriver.»

«Dere har lest teksten?» spurte jeg.

«Selvsagt,» sa Samantha O’Leary og Diane i kor.

«Hva står det?» spurte jeg.

Diane og Samantha O’Leary vekslet blikk.

«Hva gjør kodeksen så sensasjonell?» maste jeg.

«Utover den ørlille detaljen at et femte evangelium – det eldste av dem alle – er skrevet av en av Jesu disipler og kirkens første pave?» sa Diane.

Samantha O’Leary så ned på bunken med pergamenter.

«For å forklare den historiske og teologiske betydningen for en legmann,» – jeg gikk ikke glipp av den milde korreksen,

«må man forstå prosjektet til dem som omformet Jesu lære til religion. Én av dem hadde spesielt stor betydning – og da skjønner du sikkert hvem jeg henviser til.»

«Paulus,» foreslo jeg.

«Nettopp. Paulus er en av de mest interessante og fascinerende skikkelsene i Det nye testamente. Teologisk er han kristenhetens mektigste og mest toneangivende. Problemet til Paulus var at han manglet autoritet. Før han selv ble omvendt, var han en innbitt tilhenger av gammeljødiske lover og en erklært motstander av Jesus. Så det første Paulus måtte sørge for da han ble frelst og ville omvende andre og rettlede menigheter, var å få teologisk tyngde.»

«Og hvordan gjorde han det?»

«Han måtte definere seg selv om apostel. Ikke nok med det – han påberopte seg å kjenne Jesus. Personlig.»

«Men bare én i Det nye testamente omtaler Paulus som apostel,» sa abbeden. «Og det er Paulus selv.»
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«Og så har vi historien om åpenbaringen,» sa abbeden.

«Nettopp!» Samantha O’Leary tok et steg frem og presset håndflatene mot hverandre. «Selv skriver ikke Paulus et eneste ord om den fantastiske åpenbaringen som forvandlet ham – den gresktalende Saulus av Tarsus – fra en rettroende jøde til en nyfrelst kristen. Er det ikke pussig?» Hun så spørrende på meg.

«Ifølge legenden var Paulus på vei til Damaskus da et lys fra himmelen strålte omkring ham,» fortsatte abbed Salvatore Bazzoli. «Blendet av lyset falt han til jorden og hørte en mektig røst som påsto han var den oppstandne Jesus. I de tre påfølgende dagene var Paulus blind.»

«En vidunderlig opplevelse, ikke sant?» sa O’Leary. «Å få møte Jesus …»

«Men denne opplevelsen tier Paulus om,» sa abbeden. «Han nevner den ikke med et ord. Ikke med ett eneste ord. Det var som om åpenbaringen aldri hendte.»

«Så hvordan vet vi om den?» spurte jeg.

«Beretningen om åpenbaringen dukket først opp da Paulus var henrettet,» sa O’Leary. «Mange år senere var det Lukas som skildret åpenbaringen ned til minste detalj i Apostlenes gjerninger. Men hvor hadde Lukas historien fra? Hadde Paulus fortalt ham om åpenbaringen? Hvorfor skrev ikke Paulus noe som helst om opplevelsen?»

«Hvis vi skal tillegge Lukas motiver, følte han nok behov for å løfte sitt forbilde Paulus opp i de himmelske sfærer og gi ham den autoritet han så sårt etterstrebet,» sa abbeden. «Lukas ville fargelegge, krydre og begrunne omvendelsen av jøden Paulus og bygge ham opp som apostel.»

«Hvem var Paulus i urkirken?» sa Samantha O’Leary. «Paulus var strengt tatt en nobody. Hvorfor skulle noen lytte til ham? Paulus hadde – i motsetning til Jakob, Peter, Johannes og de andre kristne søylene – aldri møtt Jesus. Så han trengte autoritet. Guddommelig autoritet! En vaskeekte åpenbaring var nødvendig for å forvandle ham fra en sur, gammel gubbe til en nyfrelst apostel.»

«Selv nøyer Paulus seg med tørt å nevne at han personlig har sett den gjenoppstandne Jesus, og at de to hadde god og jevnlig kontakt,» sa abbeden. «Men en guddommelig åpenbaring som blindet ham i tre dager – det nevner han ikke? Hvorfor ikke?»

«Fordi det aldri skjedde …,» sa jeg.


Hannahs historie

Rivalen

ROMA
Mandag 18. juni 2018

Hvem er han? sier Luigi.

Shhh.

Du sa du har truffet noen.
 
Ja.

En mann.

Ikke nå, Luigi.

Er du glad i ham?

Selvsagt.

Er du fortsatt glad i meg?

Det vet du jeg er.

Fortell meg hvem han er!

Senere. Vi kan snakke om ham senere.
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«Dere henviste til Paulus’ prosjekt,» sa jeg. «Hvilket?»

Med blikket overlot Samantha O’Leary til abbed Salvatore Bazzoli å svare.

«Paulus måtte gjenoppfinne Jesus,» sa abbeden.

Samantha O’Leary fortsatte: «Den åndelige Jesus som Paulus fremstiller, er en annen enn den historiske Jesus. Hos Paulus fremstilles Jesus som en gud mer enn et menneske.»

«Evangeliene handler om Jesu liv og lære,» sa abbeden. «Paulus er mer opptatt av Jesu ånd og vesen.»

«Som teolog var Paulus en briljant tenker,» påpekte Dirk van Holt. «Men han hadde aldri møtt Jesus. Aldri lyttet til ham. Aldri vandret med ham. Aldri samtalt med ham. Paulus var henvist til å fortolke. Og dikte.»

O’Leary nikket. «Prosjektet til Paulus står og faller med åpenbaringen – som han aldri beskrev. Som kristen er du nødt til å tro på historien om åpenbaringen for å lytte til Paulus. Hvis ikke Jesus åpenbarte seg for ham, står Paulus ribbet tilbake. Uten autoritet.»

«Paulus vrir og vrenger på Jesu budskap,» sa abbeden. «Står de egentlig for det samme? Mens Jesus forkynner menneskeverd og barmhjertighet, fordømmer Paulus homofili og tar lett på slaveri. En kvinne skal tie og underordne seg i alt, skriver Paulus – det har aldri Jesus sagt noe om. Tvert imot – Jesus omga seg med kloke kvinner og lyttet til deres råd. Så hvorfor har kirken valgt å følge denne Paulus i ett og alt?» O’Leary overtok: «Da de første kristne menighetene valgte ut tekstene som hadde nok troverdighet til å bli innlemmet i Bibelen, vektla de mange faktorer. Som tekstens alder. Og hvor tett på Jesus forfatteren hadde levd. I så måte kom Paulus dårlig ut.»

«Peter, derimot, levde og virket sammen med Jesus,» sa O’Leary. «Som kilde er han dermed mer troverdig. Og derfor er Codex Christi så umåtelig viktig. Kodeksen forteller en helt annen historie om Jesus Kristus enn den Paulus har formidlet og som kirken blindt har støttet seg til i to tusen år.»



 

KRYPTERT MELDING




	Fra:
	Feltagent/operatør Adil/TE-UK-84-22



	Til:
	Vaktkommandør/ZK-83/HQ Riyadh
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	Emne:
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1. Forhandlingene sluttført.

2. Bare praktiske detaljer (valuta/overføring av penger) gjenstår.

3. Så snart 1) og 2) er avklart blir objektet overlevert (før kl. 16 GMT).

4. Studio og teknisk utstyr for høykvalitetsoverføring via web er på plass.

5. Operasjon Filii Dei er iverksatt: BB skal tvinges til å destruere objektet på direktesendt tv.

Sendt fra operatør Adil/TE-UK-84-22 – mobile device
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Jeg gransket kodeksens pergamentsider fylt med linjalrette linjer. «Du har ennå ikke sagt hva som faktisk står i Codex Christi?» sa jeg til Samantha O’Leary.

«Kodeksen består av to deler.» Stemmen hennes hadde fått en respektfull klang. «I første del skriver Peter detaljert om Jesu liv og budskap. Også om Jesu barndom og ungdomstid. Han skildrer kjente episoder fra bibelhistorien og andre, ukjente historier. Han refererer til bergprekenen, men også en helt annen preken der Jesus snakker om miljøet.»

«Da må nok også Q være basert på Codex Christi,» sa abbeden.

«Det vet vi da ingenting om.»

«Jo. Vi er i besittelse av Q.»

«Dere er hva?» utbrøt Dirk van Holt.

«La oss snakke om Q senere,» avbrøt jeg. «Du sa to deler. Hva handler den andre om?»

Samantha O’Leary brukte tid på å rive blikket løs fra abbeden. At abbeden påsto å være i besittelse av Q, var som å påstå at han hadde korset fra Golgata liggende hjemme i garasjen.

O’Leary sa: «Del én av kodeksen er mest interessant for de troende. Den oppklarer mange av de synoptiske problemene. Del to, derimot, gjør Peters beretning til teologisk sprengstoff. Den handler om Peters fremstilling av konflikten mellom Paulus på den ene side og Jesu bror Jakob på den andre.»

Jeg sank litt sammen. Konflikten mellom Paulus og Jakob er allerede behørig omtalt.

«I sin egen samtid og i årene som fulgte, nøt Jakob høy anseelse,» sa O’Leary. «I år 94 skrev historikeren Josefus at Jakob, som var av samme kjøtt og blod som Jesus, var kjent for sin gudfryktighet. Hos den samme Josefus finner vi historiens første ikke-bibelske referanse til nettopp Jesus. Men den henvisningen handlet ikke om Jesus i det hele tatt. Nei, den handlet om steiningen av Jakob i år 62. For å forklare hvem Jakob var, skrev Josefus at han var broren til ‘han som de kaller messias’. I Codex Christi leser vi apostelen Peters fremstilling av Jesus og den teologiske striden mellom Paulus og Jakob. Slik Peter ser det, har Paulus ikke bare tatt seg til rette i sin fortolkning av Jesus, nei, han har kuppet Jesu lære. Punkt for punkt avslører Peter hvordan Paulus brukte Jesus for å skape en ny religion. En religion som trengte en Kristus. En frelser. En messias. Ja, en gud.»


Hannahs historie

Hat

ROMA
Mandag 18. juni 2018

Kan du hate – virkelig hate – en mann du en gang i tiden har elsket?

Jeg trodde jeg hatet Luigi. Helt siden han forlot meg, har jeg hatet ham. Trodde jeg. Men jeg forveksler hat med fortvilelse. Forbitrelse.

Sinne. Sorg. Sjalusi.

Den uutholdelige følelsen av å bli sviktet av ham du elsker fordi han har funnet en annen.
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Ingen av oss sa noe. Abbeden nikket for seg selv. Diane så på meg. Jeg prøvde å unngå blikket hennes. Dirk van Holt foldet armene over den latterlig brede brystkassen.

Jeg fanget blikket hans. «Hva er egentlig din rolle i dette? CIA – unnskyld, en kulturattaché – er vel ikke så opptatt av teologisk diskurs?»

«Bjorn!» glefset Diane.

«Professor Beltøs spørsmål er relevant,» sa van Holt. «Det vil utvilsomt bli en stor sensasjon når innholdet i Codex Christi offentliggjøres. Hvordan vil kristne reagere når selveste Sankt Peter ikke bare korrigerer Paulus, men fillerister ham og refser det bildet han har tegnet av Jesus Kristus? Da er det viktig at verdenssamfunnet er beredt til å håndtere den storm og uro som utvilsomt vil følge.»

Begeistret fortsatte Samantha O’Leary sin utlegning:

«Det bildet Paulus tegnet av Jesus og hans lære, var så nyskapende og annerledes – ja, avvikende – at Jesu bror Jakob og apostlene flere ganger innkalte Paulus til Jerusalem. De fant seg ikke i hvordan Paulus radbrekket Jesu lære. De vil stille ham til veggs. I sin egen fremstilling avviste Paulus at han var blitt innkalt og irettesatt. Slik Paulus ordla seg, hadde ingen ringere enn Jesus selv bedt ham om å ta turen til sine kritikere.»

«Møtet mellom de bitre motstanderne ble gjenfortalt i Lukas-evangeliet,» sa abbeden. «I hans versjon forløp det hele i idyll og harmoni.»

«Men i Peters egen øyenvitneskildring i Codex Christi, endte møtet i et dramatisk sammenstøt,» sa O’Leary. «Ja, Paulus gikk fysisk til angrep på Jakob og kastet ham ned en trapp. Senere sendte Jakob sine egne misjonærer til Paulus’ menigheter i Galatia, Korint, Filippi og andre steder. Deres oppdrag var å korrigere Paulus og sette ham på plass.»

«Det skriver vel også Paulus om,» sa jeg.

«Nettopp av den grunn bruker Paulus så mye plass i brevene sine for å styrke sin egen autoritet og påberope seg en direktelinje til Jesus – på bekostning av Jesu bror Jakob og alle som levde tett på Frelseren. Ja, hva skriver han om misjonærene?» Samantha O’Leary hentet en bibel som lå på en benk ved veggen. «Hør bare,» sa hun:


«Disse er falske apostler, troløse arbeidere som opptrer som om de var Kristi apostler. Det er ikke noe å undre seg over, for Satan selv skaper seg om til en lysets engel.»[7]



«Krangelen fortsatte,» sa abbeden. «Senere, da Paulus ble arrestert for å ha krenket tempelet, satt han fengslet i to år. I år 60 ble han sendt videre til husarrest i Roma.»

«Hvem andre befant seg i Roma på samme tid?» sa Samantha O’Leary. «Jo, ingen ringere enn Peter. Da keiser Nero henrettet Peter og Paulus i år 67, trodde han de misjonerte for den samme tro. Keiseren ante ikke at Paulus og Peter sto på hver sin side i en bitter teologisk strid.»

«Likevel var det Paulus – ikke Jakob, ikke Peter – som vant frem med sin versjon,» oppsummerte jeg.

«Paulus skapte en ny Jesus. Han evnet å gjøre Jesus til noe mer, noe større,» sa abbeden. «Paulus løftet Jesus ut av jødedommen, ut av samtiden.»

«Og han delte Jesus med verden,» sa O’Leary. «Budskapet til den intellektuelle Paulus appellerte til ikke-jøder i samfunnene rundt Middelhavet. De fattige øynet et håp i Jesus. For dem fremsto Jesus som en sympatisk gud. En venn i nøden, en som kunne trøste og gi håp, en som brydde seg om nettopp deg – og ikke keiseren og hans soldater og embetsmenn. Om du var fattig, gjorde Jesus deg enda mer verdig. Han døde for deg. For dine synder. Og hva krevde Jesus tilbake? Ikke mye. Bare at du skulle tro på ham. Sønn av en allmektig gud og en jordisk kvinne.»

«Jakob, derimot, tilhørte en jødisk kultur,» sa abbeden.

«Han snakket til jøder om jøden Jesus. Han lukket Jesus inne i jødedommen. Han ville vi skulle se på Jesus som en mild reformator av gamle tradisjoner.»

O’Leary overtok: «Den Jesus vi blir kjent med i Codex Christi, er en reformator, en opprører som provoserer romerne, en barmhjertighetens samaritan, ja, en modig og klok filosof som motsetter seg romernes okkupasjon og styre, men som samtidig prediker fredens budskap. Han priser sin gud, men påberoper seg ikke å være Guds sønn. Ikke i bokstavelig forstand. Det Jesus mente, var at vi alle er Guds barn. Leser man Peter og Paulus side om side, ser man hvordan Paulus tok seg til rette.»

Ute på gaten passerte en utrykningsbil for fulle sirener. Oppunder taket surret en humle.

DA JEG SLO nummeret til Hannah litt senere, svarte hun fortsatt ikke.



[7]Paulus’ andre brev til korinterne, kapittel 11, vers 13–14.


  Xaviers historie  

Besettelsen

PIEMONTE
1965

En humle hadde forvillet seg inn i rommet. Xavier fulgte den med blikket. Han likte det saktmodige ved humler.

Hver morgen, etter morgenbønn og frokost, satte Xavier seg til ved skrivemaskinen. Xavier hadde kjøpt den av sognepresten nede i Domodossola tett på toårsdagen for Madelines død, han hadde fått det for seg at han måtte samle sine tanker om fundamentet for sin skjøre tro. At teksten med årene skulle vokse med mange hundre sider, et livsverk, hadde han aldri forestilt seg. En besettelse. Intet mindre.

Han pleide å stirre en stund på det blanke arket. Ofte gikk tankene til Madeline. Lik en Josef med sin fruktsommelige Maria på slep, hadde han reist gjennom landet med henne.

Etter Madelines død hadde han hengitt seg til tungsinnet. Munkene, og nonnene som ble tilkalt fra Grindelwald, tok seg av guttebarnet. Salvatore var en kjekk liten gutt. Men han minnet ham sånn om Madeline at han i stor grad overlot ham til munkene og nonnene.

Sommeren 1945 hadde Xavier tatt med seg chifferet til Paris for å levere det til denne Marcel Avignon. Han hadde kjørt opp i Mercedesen. Marcel Avignon var blitt skutt under krigen, fortalte naboene. Så Xavier hadde tatt den siselerte sølvbeholderen med seg tilbake og skjult den i et hulrom i veggen, som han selv hadde skavet ut og murt igjen.

Han rullet et blankt ark inn i Remingtonskrivemaskinen. Valsens tannhjul tikket. Han skrev:


Ifølge Recognitiones – basert på et verk fra det andre århundre – gikk Paulus fysisk til angrep på Jakob i tempelet. Paulus kastet sin motstander ned en trapp.



Han ble sittende og se på de ujevne bokstavene som var slått inn i papiret med skrivemaskinens slitne hammere.


Jakob ble stygt skadet. Hvis hendelsen faktisk fant sted, bekrefter den dybden i striden mellom de to teologene.



Han kikket opp på humlen. Den surret bort til vinduet og stanget mot glasset før den forsvant ut gjennom glipen.


Åttende del

[image: ]
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«Jeg vil bare orientere deg om at kodeksen er kommet til rette,» sa jeg.

Politiførstebetjent Andrew Scott i The New Scotland Yard satte kruset sitt – med påskriften World’s Best Dad – på skrivebordet så hardt at kaffen skvulpet over.

«Milde himmel. Tornekronen også?»

«Bare kodeksen. Kronen er fortsatt savnet.»

«Hvor skal jeg begynne … Hvem hadde stjålet kodeksen?»

«Felix Blunt.»

«Blunt? Hvordan klarte han det?»

«I Roma utnyttet han et uoppmerksomt øyeblikk. Jeg trodde hele tiden at han la kodeksen i esken som Windthorpe tok med seg til universitetet sammen med tornekronen. Men Blunt klarte å flytte kodeksen over i sin egen veske mens jeg selv var opptatt med å pakke ned tornekronen.»

Langsomt og kronologisk oppsummerte jeg de siste dagers utvikling. Jeg fortalte alt jeg visste om Rhys Jernigan, sjeiken og Prelaturet. Om turen min til Kristi hvile i Piemonte. Da jeg røpet at Q-manuskriptet var i jakobinernes besittelse, rynket han pannen. Det virket ikke som om han hadde hørt om Q, og nyheten bidro til hans generelle forvirring. På ansiktsuttrykket hans skjønte jeg at jeg mistet ham fullstendig da jeg forsøkte å sammenfatte betydningen av Codex Christi og den teologiske striden om autoriteten til Paulus.

«Hvor befinner kodeksen seg?» spurte han da jeg var ferdig.

«Hos Society of International Sciences.»

«Da må det vel ha vært Blunt som stjal tornekronen også!»

Jeg kjente en bevegelse mot hoften, som en oldenborre som våknet og ristet av seg søvnen. Heldigvis var det bare mobilen min som vibrerte på lydløs.

Viktig info om tornekronen! Kontakt meg etter kl. 16.

Jeg viste tekstmeldingen til Scott, som sjekket mobilnummeret. Uregistrert abonnement. «Hvem er du?» tastet jeg.

Ikke noe svar.

«Ring klokken 16,» sa Scott. «Med litt hell kan våre teknikere spore samtalen.» Han tok en slurk av kaffen og stirret opp i taket. Så senket han blikket. «Jeg må selvsagt få alle disse opplysningene formelt bekreftet,» sa han, like mye til seg selv som til meg. «Og dette, hva kalte du det … Prelaturet?»

«Stormesteren heter Angelo Romano og er professor ved Gregoriana i Roma. Men for å være ærlig, tviler jeg på om du kommer noen vei med dem. De finnes ikke.»

«Finnes ikke? Du sa nettopp at …»

«Ikke offisielt. Ingen kjent adresse. Ingen matrikkel. Angelo Romano vil late som han ikke skjønner hva du snakker om. Det nærmeste du vil komme Prelaturet, er Det Hellige Kors’ Bank. Banken vil ikke vedkjenne seg kjennskap til sin eier, som skjuler seg bak et nettverk av rike privatpersoner og stråselskaper i utenlandske skatteparadiser.»

«Ingen enkel materie.»

«Har politiet kommet noen vei med sikkerhetsselskapet som hentet Windthorpe på Heathrow?»

«Dessverre. Men vi har det fortsatt på blokken. Ressurser, kapasitet …»

En tanke slo meg. «Kan jeg få se opptakene?»

«Fra overvåkningskameraene i University College London?»

Han svingte den ene av pc-skjermene i min retning og tastet frem bildene fra universitetet halvannen time før William Windthorpe ble kjørt ned og drept. Overvåkningsbildene var kornete og uklare. På sort-hvitt-bildene så jeg datoen og en tikkende klokke oppe i høyre hjørne. På slaget 18.19 kom Windthorpe og den ene vakten inn i bildet. Fordi kameraet var plassert over døren, så jeg dem bakfra. Vakten bar Windthorpes koffert. Windthorpe bar en IX-101-eske under hver arm. Et par minutter senere forlot vakten universitetet. Tomhendt. Bildene av den tomme resepsjonen ble hurtigspolt frem til klokken 18.29, da professoren kom hastende med noe under armen.

William Windthorpe forsvant ut av bildet og inn i evigheten.


Hannahs historie

Frykt

ROMA
Mandag 18. juni 2018

Jeg ser ned på Luigis ansikt. Han sover.

Tenkte hun noensinne på meg? Tenkte hun at hun var bekreftelsen på alle mine mistanker, all min frykt. Innså hun at hun var den jeg var aller mest redd for i hele verden? Hadde hun dårlig samvittighet? Så hun meg for seg, alene i stuen med et halvfullt vinglass og en halvgod bok, mens de to var ute og spiste før de gikk til hotellet for å elske?

For Aurora var jeg den han vendte hjem til. I hennes verden var jeg en abstraksjon, jeg var kona, ikke en kvinne full av sorg og frykt og sjalusi, jeg var bare et navn, Hannah, et bilde i hodet, et konsept, en ubehagelig påminnelse om at det ikke kan bli dem før jeg var knust og ødelagt.
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«Kan jeg få se opptaket en gang til?» spurte jeg.

«Selvsagt. Men vi har gjennomgått opptakene sikkert hundre ganger. Det er ikke mer å hente.»

Andrew Scott spolte filmsnutten tilbake og trykket på PLAY.

Igjen kom Windthorpe og vakten inn i bildet, med eskene og kofferten, igjen forlot vakten resepsjonen like tomhendt.

«Stopp!» ropte jeg. «Spol tilbake.»

Denne gangen fokuserte jeg på vaktens ansikt. «Kan du forstørre bildet?»

Han zoomet inn på ansiktet.

Andrew Scott hadde aldri møtt ham. Men nå kjente jeg ham igjen.
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Rhys Jernigan.

De to vaktene som ventet på oss på Heathrow, kom ikke fra noe sikkerhetsselskap. De var en del av komplottet.

Siden alle enkeltpersonene i dette menasjeriet ble tildelt stadig tydeligere roller, og deres motiver og funksjoner steg frem, skjønte jeg gradvis hvordan alt måtte henge sammen. Omsider så jeg for meg den intrikate veven av misforståelser og tilfeldigheter, av dobbeltspill og løgner, som ledet opp til sakens smertelige klimaks.

I Roma må Felix Blunt ha varslet sin kumpan Rhys Jernigan om at vi var på vei hjem med kodeksen og tornekronen. I hver sin forseglede IX-101-eske.

Selv om jeg hadde sett nøyere på vaktene den kvelden, ville jeg neppe ha kjent igjen Rhys Jernigan da jeg møtte ham seksten dager senere.

«Rhys Jernigan må ha hatt en tom IX-101-eske gjemt bak i varebilen. Før Windthorpe bar eskene opp til laboratoriet, har Jernigan klart å bytte ut esken med tornekronen med en tilsvarende tom eske,» sa jeg til Andrew Scott.

«Det ville vel Windthorpe ha merket?»

  «IX-101-eskene og forseglingsbåndene er internasjonale standarder. De ser helt like ut. Da Windthorpe bar de to eskene opp på laboratoriet på universitetet, tok han det for gitt at de inneholdt kodeksen og tornekronen. – Fant dere noen spor da dere ransaket huset til Jernigan?»

«Jeg prøvde å ringe deg om det. Du svarte aldri.»

«Jeg måtte fjerne simkortet før jeg dro til Piemonte.»

«Huset du oppga adressen til, tilhører ikke Rhys Jernigan. Det er eid av SIS.»

Det burde jeg ha skjønt. «Overleveringen av den falske kodeksen var iscenesatt av SIS og Jernigan for å lure meg,» forklarte jeg. «Slik Rhys Jernigan nå prøver å lure meg med den tekstmeldingen om å ta kontakt.»

«Men hva er planen hans? Hvorfor vil han involvere deg nå igjen?»

«Det skjønner jeg ikke.»

Men dette skjønte jeg: Rhys Jernigan hadde ført alle bak lyset. Ikke bare meg. Diane og SIS også.

«Hvorfor solgte ikke Jernigan tornekronen til SIS sammen med kodeksen?» spurte Scott.

«Her kan jeg bare spekulere. Han er en slu forretningsmann. Han innså vel at han kunne tjene to herrer. Han ville sitte igjen med mer penger ved å selge kodeksen og tornekronen til to forskjellige kjøpere som ikke visste om hverandre.»

«Hvem er den andre kjøperen? Prelaturet?»

Jeg ristet på hodet. «Det må være den saudiarabiske sjeiken. Rhys Jernigan har aldri hatt kontakt med Prelaturet, bare med sjeiken. Men siden Jernigan trodde at det var sjeiken som fraranet oss kopien av kodeksen, våget han ikke å gjenoppta kontakten. Han var livredd. Først da Diane i SIS røpet for ham at det var Prelaturet som stjal kopien av kodeksen, la han en ny strategi. Siden han ikke lenger fryktet sjeiken, tok han ny kontakt bak ryggen på Diane og SIS.»
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«Det hele startet da abbed Salvatore Bazzoli røpet chifferets hemmelighet for William Windthorpe,» forklarte jeg.

Andrew Scott lente seg tilbake i den knirkende kontorstolen.

«Ifølge chifferet ventet en sjelden kodeks og selveste tornekronen i sarkofagen i den sammenraste basilikaen,» fortsatte jeg. «Via sine kontaktnett fikk både Prelaturet og sjeik Hamza høre at Windthorpe og SIS forsøkte å finansiere utgravningen av basilikaen i Ostia. Og at Det hellige chiffer røpte at Frelserens tornekrone og en kodeks hvilte mellom hendene på pave Lucas.»

«Alle været en sensasjon.»

«Både sjeiken og Prelaturet håpet, uavhengig av hverandre, å sikre seg tornekronen og kodeksen. Prelaturet ville ha kodeksen for å hemmeligholde det kontroversielle innholdet – samtidig som de ville bruke tornekronen for alt den var verd i kirkens verdensomspennende misjonsarbeid. De fryktet at kodeksen ville avsløre hemmeligheten om hvordan Paulus hadde konstruert kristendommen og hvordan kodeksens forfatter, Peter, diskrediterte alt Paulus sto for.»

«Men sjeikens motiv? Han er ikke kristen.»

«Ikke bare er han muslim, men sågar en ekstrem wahhabist og islamist. Sjeiken ville bruke Codex Christi for å avsløre de svakheter som heftet ved den versjon av kristendommen som Paulus sto bak. Ved å offentliggjøre kodeksen og blottlegge skismaet mellom Paulus og Jesu nærmeste, ville han samtidig fremheve profeten Muhammed som mer troverdig. Og – han ville sikre seg tornekronen for å ødelegge den og hindre at den ble tatt i bruk som kristent symbol.»

«Så Rhys Jernigan var hele veien sjeikens mann …»

«Sjeiken engasjerte sin gamle kumpan Rhys Jernigan for å infiltrere utgravningen. Jernigan fikk en avtale med sin samarbeidspartner, Felix Blunt. Via sine korrupte kontakter i italiensk byråkrati fikk Jernigan manøvrert Felix Blunt inn i utgravningens innerste sirkler.»

«Der Blunts oppdrag var å stjele tornekronen og kodeksen,» fullførte Scott.

«Men hvordan stjeler du en tornekrone og en kodeks rett foran øynene på noen? De la en utspekulert plan: I krypten i Roma skulle Blunt erstatte kodeksen med noe som veide det samme. I London skulle Rhys Jernigan lure til seg esken med tornekronen. Alt dette gikk etter planen. Men da William Windthorpe ble kjørt ned og drept, og Felix Blunt senere ble funnet død, fikk Rhys Jernigan panikk. Han tok det for gitt at sjeiken sto bak begge drapene. Og at han selv sto for tur.»

«Så nå var Rhys Jernigan i besittelse av Jesu tornekrone og kodeksen,» sa Scott.

«Og begge var verd en formue. Men han hadde ingen kjøper.»

«Ingen visste at Rhys Jernigan var nøkkelen.»

«Derfor mistenkte alle hverandre, de mistenkte meg, og ikke minst mistenkte de Windthorpe. Men hva skulle Rhys Jernigan gjøre? Hvis han prøvde å selge det antikvariske tyvegodset, ville de skjønne at han hadde hatt kodeksen og tornekronen hele tiden. Dermed ville de tro at han hadde drept Windthorpe og Blunt.»

«Dermed fryktet han at dobbeltspillet ville bli straffet strengt, tenker du?»

«Med døden! Det var det Rhys Jernigan fryktet. Dermed solgte han kodeksen til den eneste kunden som sto igjen: SIS.»

Mens alt dette pågikk bak min rygg, sendte sjeiken en av sine agenter for å sjarmere Hannah, siden hun samarbeidet med meg. De må ha trodd hun var et lett bytte. Sjeiken ante ikke at Rhys Jernigan allerede hadde solgt kodeksen til SIS. Men de forregnet seg. Hannah lot seg ikke lokke. Hun hevet seg over Adils tilnærmelser. Ikke noe av dette følte jeg for å dele med Scott. I stedet sa jeg:

«Diane og SIS hadde nok ingen onde hensikter ved å holde bakteppet hemmelig for meg. Tvert imot prøvde hun å avslutte oppdraget og sende meg hjem.»

«Nettopp. For hun hadde allerede kjøpt kodeksen av Rhys Jernigan.»

«Hvorfor tror du Rhys Jernigan godtok den lave prisen på kodeksen?»

«Fordi han visste han ville tjene enormt mye mer på salget av tornekronen.»

«Hvem vil Jernigan selge den til?»

«Til den som betaler mest.»
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Hadde Rhys Jernigan allerede rukket å selge tornekronen?

Andrew Scott må ha spekulert på det samme. «Siden han ba deg om å kontakte ham etter klokken 16, betyr det kanskje at salget finner sted da? Men hvor?»

«Ifølge Diane bor han på et hemmelig sted under SIS’ beskyttelse.»

«Har SIS et safehouse?»

«Jernigan og kona reiser videre til en karibisk øy i kveld.»

«Da kan vi pågripe ham på flyplassen.»

«Uten tornekronen.»

Scott skottet på klokken. Selv slo jeg Dianes nummer på mobilen.

Ett ring …

Ville Diane røpe hvor han skjulte seg? To ring …

Rhys Jernigan hadde ikke bare lurt meg, politiet, Prelaturet og sjeiken. Han hadde lurt Diane og SIS også.

Tre ring …

Jeg har aldri følt at jeg har kommet helt under huden på Diane. Men så godt kjenner jeg henne at jeg vet hun ikke finner seg i å bli lurt.

Hun svarte på det fjerde ringet.

«Yes, Bjorn. Hva er det nå?»

«Rhys Jernigan! Hvor har du gjemt ham?»

«Gjemt? Han lever under SIS’ beskyttelse.»

«Han har lurt oss, Diane. Han har lurt deg også. Han stjal ikke bare kodeksen. Han har hatt tornekronen hele tiden!» Jeg forklarte hvordan han hadde forbyttet de to IX-101-eskene i bilen som vi trodde kom fra et sikkerhetsselskap. «Rhys Jernigan har brukt kodeksen til å ta vår oppmerksomhet vekk fra det faktum at han også har tornekronen. Det er den han vil tjene seg rik på – ikke kodeksen.»

«Hvem er kjøperen?»

«Sjeik Hamza, antar jeg.»

«Herregud. Hva skal han med tornekronen?»

«Ødelegge den.»
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Tolv politibiler, hvorav tre fra London-politiets SWAT-styrke, sto på rekke og rad i den avsperrede sidegaten for boligen som SIS hadde stilt til disposisjon for Rhys Jernigan. Over oss hang et politihelikopter. Korthugde kommandoer og oppkallssignaler summet over radiosambandet. Jeg ventet sammen med Andrew Scott bak SWATs store kommandobil. Scott virket like spent og oppildnet som meg. Denne type action var de neppe vant til i avdelingen for kunst og antikviteter.

Innsatslederen hadde fått husets nøkkel fra Diane. Han så ut som en mann som var mer lysten på å åpne døren med C-4-sprengstoff.

Da Diane hadde betrodd meg adressen, tok det ikke mer enn en knapp halvtime før operasjonen var organisert og kvartalet avsperret. Nå gjorde innsatsgruppen seg klar til å entre. Ved hjelp av UWB-radar og varmesensor hadde politiet fastslått at det kun fantes to personer i huset.

Rhys Jernigan og mannen som skulle kjøpe tornekronen, gjettet jeg.

Mens politiet gjorde seg klar, innløp en il-melding fra London-politiets operasjonssentral. BBC hadde varslet The New Scotland Yard om at flere internasjonale pr-byråer nettopp hadde kunngjort at et arabisk nettsted, med tilknytning til en islamistisk bevegelse i Saudi-Arabia, rett over klokken 17 ville starte overføringen av «ødeleggelsen av kristendommens mest sentrale symbol».

Tornekronen.
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Stille låste SWAT-styrken opp inngangsdøren og smøg seg inn. Normalt detonerer de sjokkgranater – flashbangs – for å sette de mistenkte ut av spill. Men ikke en granat ble detonert, ikke et skudd ble løsnet. Rhys Jernigan og Jennifer var i ferd med å pakke sine siste ting før avreise da politiet overrasket dem.

Først da Scott og jeg omsider slapp inn i huset, skjønte jeg at politiet ikke hadde klart å forhindre salget av tornekronen. Jernigans slue smil avslørte at vi var for sent ute.

Politiet hadde stripset Rhys og Jennifer Jernigan og plasserte dem i sofaen inne i stuen.

«Hvor er den?» spurte Andrew Scott.

«Hvor er hva?» svarte Rhys Jernigan med et glis.

«Tornekronen!» glefset jeg.

Han hadde ingenting å vinne på å samarbeide. Tornekronen var solgt, pengene var allerede overført til en konto i et karibisk skatteparadis. Han visste at politiet ikke hadde et eneste bevis på at han hadde stjålet og solgt artefaktet til en saudiarabisk sjeiks håndlanger. Det kornete overvåkningsbildet fra universitetet beviste ingen verdens ting. For Rhys Jernigan var det bare et spørsmål om tid når politiet måtte la ham gå.

«Hvorfor tekstet du meg om tornekronen?» spurte jeg.

Blikket til Rhys Jernigan avslørte at han ikke skjønte hva jeg snakket om.
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Vi skal lære av historien. Sir Arthur Conan Doyles legendariske detektiv Sherlock Holmes la vekt på observasjon, analyse og deduksjon. Han fulgte kjeder av slutninger – gjerne baklengs. Når ledetrådenes betydning sto klart for ham, eliminerte han det umulige og sto tilbake med løsningen. Nå er jeg ingen Sherlock Holmes, jeg er ikke engang en dr. Watson. Jeg er bare en sær og blek faen fra Norge.

Men omsider skjønte jeg hvordan jeg var blitt lurt.

Jeg trakk Andrew Scott med meg utenfor.

«Tekstmeldingen var ikke fra Rhys Jernigan.»

«Hvem var den fra da?»

«Fra Adil. Han som jobber for sjeik Hamza. Det er han som har kjøpt tornekronen på vegne av sjeiken.»

«Hvorfor skulle han sende deg en sms?»

«Ubegripelig.» Jeg så på klokken. Ti på fire. «Han ba meg om å ta kontakt etter fire. Han må ha visst at salget ville være i boks rundt disse tider. Det kan ikke ha vært lenge siden han forlot huset.»

«Og nå skal de ødelegge den på direktesendt tv?» sa Scott forvirret. «Vi har fortsatt håp om å redde den – hvis vi kan oppspore ham før han rekker å gjøre alvor av trusselen.» «Det gir fortsatt ingen mening at han skulle informere meg.»

Jeg tastet en kort melding:


Hva vet du om tornekronen? Hvorfor vil du dele info med meg?



Svaret plinget inn bare et minutt senere. Ikke rare svaret. Han spurte om vi kunne møtes. Jeg svarte ja.


Kom alene om 15 minutter. Varsler du politiet, brytes all kommunikasjon.



Han oppga en adresse. Et industrianlegg i bydelen Wapping.

Andrew Scott hentet sjefen for SWAT-gruppen og satte ham inn i situasjonen. Politiet innså at jeg selvsagt ville bli overvåket. Men vi hadde et overtak. Adil visste ikke at Rhys Jernigan var avslørt. Dermed ante han heller ikke at jeg sto sammen med politiet i dette øyeblikk. Lederen for SWAT-styrken ga meg en miniatyrsender som jeg klebet fast i lysken – det siste stedet jeg håpet noen ville sjekke. Tidsmarginene var så stramme at Adil umulig kunne forutse at politiet ville rekke å plassere en sender på meg. Ved å be meg om å være i Wapping om et kvarter, trodde han at han effektivt hadde hindret meg i å varsle politiet.
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Andrew Scott og jeg hev oss inn i hans sivile politibil. For fulle sirener kjørte han meg i retning av Wapping. En drøy kilometer fra møtestedet skrudde han av sirenen, satte meg av og forsvant. Ved hjelp av mobilens kart løp jeg ned ukjente gater, langs høye gittergjerder, forbi fasjonable boliger og fancy butikker før jeg fant adressen som Adil hadde oppgitt: en enorm parkeringsplass for vogntog, lastebiler og bulldosere.

Ikke et menneske å se.

Ny melding:


Still deg opp under overvåkningskameraet på stolpen midt på parkeringsplassen.



Andpusten gjorde jeg som jeg ble bedt om.

Både i politihelikopteret og kommandobilen som sto parkert mange kilometer unna, var jeg en blinkende prikk på politiets kart.

I et minutt eller to sto jeg rådløs under stolpen. Over meg sveipet overvåkningskameraet fra side til side.

Så ble jeg var en fjern, summende lyd. Det gikk en stund før jeg skjønte hvor lyden kom fra.

Ovenfra.

En drone kom til syne over taket på den nærmeste lagerbygningen. I flere minutter fløy dronen frem og tilbake over parkeringsplassen før den forsvant rundt et hushjørne og ble borte en god stund. Sannsynligvis var dronen utstyrt med kamera. Da dronen omsider kom tilbake, landet den et par meter foran meg. Ny melding:


Ta mobilen i kurven under dronen. Legg din egen mobil i samme kurv.



Jeg fulgte ordren. Dronen lettet og forsvant bak hustakene.

Hva nå?

Mobilen ringte.

«Beltø,» svarte jeg automatisk.

En forvrengt stemme sa: «Kun en sikkerhetsforanstaltning, professor, så ikke politiet sporer mobilen din.»

«Jeg har ikke varslet politiet.»

«Vent der du står.»

Fire–fem minutter passerte før en motorsykkel svingte inn på parkeringsplassen. Føreren stanset foran meg, rakte meg en hjelm og signaliserte at jeg skulle sette meg på.
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I vill fart krysset vi London. Over broer, gjennom tunneler, mellom saktegående, parallelle bilkøer. Som om han var sikker på at vi ble forfulgt, svingte han inn i smale sidegater, bråsnudde i travle kryss, og ble stående lenge i et underjordisk garasjehus før vi fortsatte i den samme avsindige hastigheten.

Ikke langt fra konsertarenaen O2 saktnet han farten og svingte inn i en garasje der en mann ventet i en varebil. Han sjekket meg overfladisk for mikrofoner, sendere og våpen før han lukket meg inne i det vindusløse varerommet.

I femten–tjue minutter fortsatte vi gjennom Londontrafikken. Jeg benyttet anledningen til å stikke hånden ned i buksen og røske løs senderen. Jeg visste ikke hvor vi skulle, eller hva som skulle skje, men noen kom garantert til å sjekke meg grundigere.

Da bilen endelig stanset, åpnet sjåføren bakdøren og slapp meg ut. Bilen sto parkert i et innvendig leveringsanlegg. «Bilsyk,» stønnet jeg og pekte på magen. Han himlet med øynene.

«Svimmel,» snøvlet jeg og lente meg mot varebilen. Diskré slapp jeg fra meg den ørlille senderen og skjøv den inntil varebilens bakhjul med foten.

Mannen ledet meg opp en trapp, videre langs en plattform og inn i en lagerhall. Her ble jeg stilt opp mot veggen av en olm araber som førte en elektronisk detektor langs kroppen min – foran og bak, armer og bein, mage og rygg. Da han var fornøyd, sendte han meg videre med en hard dytt i ryggen.
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Lagerhallen var stor. Tom. Lik en forlatt flyhangar.

Rett innenfor metalldøren var det satt opp et stillas av stålrør og med vegger av presenning. En vakt løftet til side en flik og skjøv meg inn.

Mellom de fire presenningsveggene hadde de laget et provisorisk tv-studio. På den ene siden sto et miksebord under en vegg av monitorer. Skjermene viste direktesendte bilder fra all verdens nyhetskanaler. CNN. Al-Jazeera. BBC. Fox. NBC. CBS. ABC. Russia Today. TV 2 Nyhetskanalen.

Studioet badet i varmt, intenst lys fra fem høye stativer med lyskastere. Tre kameraer sto rundt et blankt bord.

På bordet lå tornekronen.

Skjør. Tørr.

Ved siden av: en halvstor sleggehammer.
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«Professor Beltø,» hilste en stemme med mild aksent.

Jeg hadde ikke hørt at presenningen var blitt trukket til side bak meg og at noen hadde kommet inn.

Jeg snudde meg mot Adil. Jeg hadde ikke sett ham siden den dagen han satt i hotellbaren sammen med Hannah. Tre uker var gått siden vi pratet sammen ved åstedet for William Windthorpes trafikkulykke.

«Så møtes vi igjen,» sa han.

«Takk for invitasjonen,» svarte jeg syrlig. Han gliste.

«Så? Hva gjør jeg her?»

«Du får æren av å medvirke i en verdenshistorisk begivenhet.»

«Ødeleggelsen av tornekronen?»

Han smilte anerkjennende.

«En tvilsom ære.»

«For din verden – ikke for min.»

«Strengt tatt ligger vel ikke en slik avgjørelse i dine hender.»

«Ethvert ansvar tilligger den som velger å agere, professor. Du vet selvsagt at selskapet jeg representerer, eies av sjeik Hamza. Vi er tidligere militære og etterretningsagenter. Men vi tjener ikke lenger en nasjon. Nå tjener vi sjeikens visjon.»

«Som er – ?»

«Vi kjemper Allahs sak.»

«Ved å ødelegge Jesu tornekrone?»

Adil gikk forbi meg og bort til bordet med tornekronen og sleggehammeren. Han løftet prøvende på den tunge hammeren og sa:

«I vår tid står verden midt i en sivilisasjonskrig – ikke ulik den som ble utkjempet mellom den kristne og arabiske verden under korstogene.»

«Nå glemmer du at Jesus er en profet også i islam.»

«Men ingen er større enn Muhammed, fred være med ham. For muslimer var Jesus Guds sendebud og en messias for Israels barn.»

«Og likevel vil dere ødelegge kronen han bar på sitt hode da han ble korsfestet?»

«Sjeik Hamza mener det er viktig å korrigere bildet Vesten har av Jesus. Evangeliene og de andre tekstene som forteller historien om Jesus, er ikke autentiske. Budskapet til Jesus ble endret og forvrengt av dem som fulgte etter ham.»

Jeg grøsset. Ved en skjebnesvanger tilfeldighet samsvarte sjeikens visjon og misjon med innholdet i Codex Christi.

«Muhammed, fred være med ham, fant tilbake til den rette meningen. Jesus var et menneske som ble valgt av Gud til å spre Hans budskap. Men Jesus var ingen gud. Han var ikke Guds sønn. Han var forløperen til Muhammed, fred være med ham. Også Jesus var, som oss alle, muslim i sitt hjerte. Han visste det bare ikke.»

Ja vel. Jeg fant ingen grunn til å diskutere muslimenes religiøse overbevisning med ham.

«Så hvordan taler det islams sak å ødelegge Jesu tornekrone?» spurte jeg.

«Du er en klok mann, professor. Du innser at verden er full av symboler, av symbolikk, av symbolhandlinger. I seg selv er ikke symboler så viktige. Men fordi vi fyller dem med symbolsk ladning, representerer de noe mer.»

Vi så på hverandre.

«Ved å ødelegge tornekronen for øynene på hele verden, sender vi ut et kraftfullt budskap. Verken tornekronen eller dens destruksjon betyr så mye fra eller til. Kronen har vært borte i to tusen år. Dens verdi er utelukkende symbolsk. Den representerer kristendommen. Den symboliserer Jesu lidelseshistorie. Ved å ødelegge den, baner vi vei for Muhammed, fred være med ham. Verden vil se at han er mektigere enn Jesus.»

«Og jeg? Hvorfor er jeg – invitert?»

«Professor Beltø … jeg trodde du hadde innsett hvilken rolle du er tildelt.»

«Rolle?»

«Da Allahs lojale krigere ødela Al-lāt-løven i Palmyra, var det en hellig handling. Å ødelegge ikke-islamske kulturminner gir oss oppmerksomhet.»

«Hva har det med meg å gjøre?»

«Du er en hedning, Beltø. Du har ingen tro. Men du representerer også noe mer enn deg selv. Du symboliserer vitenskapen. Skepsisen. Rasjonaliteten. Vantroen. Alt som står i veien for en uforbeholden dyrkelse av den eneste, sanne gud.»

«For å være helt ærlig, Adil, representerer jeg ikke stort mer enn meg selv.»

Han humret kaldt. «Ingen mennesker klarer å se seg selv utenfra. Heller ikke du, professor.»

«Så jeg er invitert hit – til destruksjonen av Jesu tornekrone – som symbol på vitenskapen? Du store min.»

«Ikke bare det …»

«Hva er tanken? Skal dere filme meg mens dere slår i stykker tornekronen på direktesendt fjernsyn og tro at mitt nærvær har noen som helst symbolsk betydning?»

ADIL SVARTE IKKE. Det svarte blikket hans fikk en ny tanke til å ise gjennom meg:

Hva om jeg ikke var tilkalt for å være øyenvitne til ødeleggelsen?

Hadde de tenkt å henrette meg for åpent kamera?
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«Du er ikke her bare for å overvære ødeleggelsen av tornekronen, professor Beltø.»

«Skal dere drepe meg?»

Han så forundret på meg. «Drepe deg?»

«For åpent kamera? Er det planen?»

«Vi har ikke tenkt å drepe deg.»

«Nei?»

«Du er her for å hjelpe oss.»

«Med hva?»

Han nikket mot tornekronen.

«Hva med den?»

«Det er du som skal ødelegge den!»

«Jeg?»

«Du!»

«Aldeles ikke!»

Igjen dette foruroligende smilet.

«Du kan ikke tvinge meg,» sa jeg overmodig.

«Professor … Tror du virkelig ikke vi var forberedt på at du ville si nei?»

«Selvsagt! Jeg nekter å ødelegge et kulturhistorisk ikon som tornekronen!»

«Vi tenkte du ville svare noe slikt.»

«Kommer ikke på tale.»

«Er det lenge siden du har snakket med Hannah?» Jeg frøs til. «Hva har hun med dette å gjøre?»

Adil kikket på klokken og tok på seg en sort finlandshette. «Sendingen starter om førtifem sekunder.»

«Men hva … hvorfor snakker du om Hannah?»

«Det ante oss at du ville gjøre deg vrang.»

«Det forklarer ikke –»

«I dette øyeblikk, professor, står en av våre soldater med en kniv mot strupen hennes.»

«Hva er det du –»

«Du har sikkert sett bildene av IS-bødler som halshugger vantro.»

«Du bløffer!»

«Tør du virkelig ta den sjansen?»

«Du vet ikke engang hvor Hannah er!»

«Hun er i Roma. Hos sin mann.»

Han holdt opp et fotografi.

Hannah.

En maskert mann holdt en diger kniv mot strupen hennes.

«Vil du at hun skal lide samme skjebne?» sa han.

«Herregud!»

«Beltø … ikke misbruk Herrens navn.»

«Dere kan ikke –»

«Yes! We! Can!»
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På monitorene så jeg at tv-overføringen begynte. Et av kameraene hadde zoomet inn på tornekronen, som fylte hele fjernsynsbildet. Så klippet de til meg – blek og forskremt – med den maskerte Adil i bakgrunnen.

«Professor?» Adil rakte meg den tunge sleggehammeren.

På veggen av monitorer avbrøt den ene internasjonale nyhetskanalen etter den andre sin normale sending og overførte direktebildene via sjeikens saudiarabiske nettside.

Bløffet han?

Kunne jeg stole på bildet av Hannah og terroristen?

Jeg så på den skjøre, to tusen år gamle kronen av tornekvister.

Frelserens krone.

Sleggehammeren var blytung i hånden min.
 
Hva skulle jeg gjøre? Hadde jeg noe valg?

Sto virkelig en forrykt jihadist med kniven mot Hannahs strupe der nede i Roma?

På monitorveggen så jeg et glimt av det likbleke ansiktet mitt.

De rådløse øynene.

Den svette pannen.

Hannah … Min elskede Hannah …

Jeg kunne ikke ta sjansen på at han bløffet!

Skulle virkelig mitt ettermæle bli arkeologen som ødela tornekronen?

«Allāhu akbar!» ropte en stemme.


Hannahs historie

Speilet

ROMA
Mandag 18. juni 2018

Luigi ble utskrevet fra sykehuset etter legevisitten. Med seg fikk han en liste med navnene til et vell av psykologer og psykiatere og nummeret til en krisetelefon.

Vi tok drosje hjem til leiligheten hans. Den som en gang var hans og Auroras.

Hun har tatt med seg alle tingene sine. Skuffene hennes på badet er tomme. Klesskapet. Undertøysskuffen i kommoden. Ikke så mye som en gjenglemt kajal på hyllene på hennes side av speilskapet over servanten på badet. Å ja, jeg sjekket. Tro ikke annet.

Likevel er hun her. I stuen med de fargesprakende kunstplakatene som det aldri ville ha falt Luigi inn å kjøpe. På kjøkkenet, med de søte keramikkflisene med blomster på. På soverommet, med det rutete sengeteppet og det avsindig vulgære speilet i taket over sengen.

Han møter ikke blikket mitt. Han må ha skjønt hva jeg tenkte. Han er beskjemmet. Skamfull. Flau. Det er da noe.
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Så skjør, så tørr.

Jeg så ned på tornekronen.

For to tusen år siden ble den presset ned på hodet til Jesus.

For å håne ham.

Jødenes konge …

Fra tornene hadde bloddråper piplet frem.

I NESTEN TO TUSEN år hadde kronen ligget i en sarkofag, på pave Lucas’ ribbehvelv, sammenfiltret i skjelettets foldede fingerknokler.

«Professor Beltø.»

Adils stemme: fjern, iskald, bydende.

«Vær så god.»

En krans.

En krone.

En kvase av kvister, bare. Ikke noe mer.

«Professor! Tiden er inne!»

Jeg så ned på tornekronen. Sleggehammeren veide et tonn i hånden min.

Jo. Noe mer.

Et symbol.

Adil hadde rett. Symboler er viktige.

Jeg så for meg Hannah.

Livredd.

Knelende foran en maskert jihadist som var klar til å skjære over strupen hennes.

Hva nøler du etter, Bjørn? ville hun nok hikste. Herregud, Bjørn, ødelegg den! La meg få leve! Det er bare noen tørre kvister! Få det overstått!

Fingrene mine strammet seg rundt skaftet på sleggehammeren.

Jeg hadde ikke noe valg.
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«Allāhu akbar!»

Det desperate ropet ble etterfulgt av et intenst lysglimt og et voldsomt smell.

I flere sekunder ble jeg stående fullstendig lammet.

«Politi!» brølte en stemme.

Et nytt lysglimt. Enda et skarpt drønn.

Sjokkgranater.

«Bevæpnet politi!» ropte høye stemmer.

«Allāhu akbar!» skingret andre.

Fremdeles var jeg paralysert.

Et pistolskudd ble umiddelbart besvart med en smatrende salve.

Presenningsdøren ble revet opp.

«Bevæpnet politi!»

Fire–fem politimenn stormet inn i det provisoriske tv-studioet.

«Hold dere i ro!»

Den første politimannen bar et ballistisk skjold. De andre var bevæpnet med Heckler & Koch MP5-maskinpistoler. Alle hadde hjelmer og tunge, skuddsikre drakter.

«Hendene i været!»

Jeg slapp sleggehammeren i gulvet og strakte hendene i været.

Utenfor studioet fortsatte skuddvekslingen. Stemmer skrek. En ny skuddsalve. Et skrik av smerte.

Så stilnet alt.

Adil og jeg så på hverandre. På tornekronen.

Vi kastet oss mot bordet samtidig. Jeg lukket fingrene rundt tornekronen og rev den til meg idet Adils hånd grep etter den.

I samme øyeblikk var politifolkene over ham.

Mannen med skjoldet skjøv ham over ende med voldsom kraft. Begge falt tungt i gulvet.

Selv ble jeg stående og vakle. Først nå kjente jeg at jeg hadde stukket meg på alle de spisse tornene.

Blodet dryppet fra hånden min.
 
Men kronen var like hel.
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På gulvet var tre politimenn i ferd med å legge Adil i jern. Én av medløperne hans var blitt lettere såret i skuddvekslingen og ble behandlet av ambulansefolkene.

Hvordan var det gått med Hannah?

Da Andrew Scott kom hastende inn, strålte han opp da han fikk øye på meg i kaoset. «Godt jobbet, Beltø!» utbrøt han og klappet meg på skulderen.

Jeg var for oppskaket til å svare. Jeg sto fortsatt med tornekronen i den verkende hånden. Blodet dryppet og rant.

«Hannah?» stammet jeg og la tornekronen fra meg så forsiktig jeg kunne.

Avvergende holdt Scott begge hendene i været. «Ifølge operasjonssentralen kjenner italiensk politi ikke til noen pågående gisselaksjon i Roma.»

«De hadde et bilde!»

Jeg nikket mot fotografiet som Adil hadde lagt fra seg borte ved miksebordet.

Andrew holdt bildet tett opp mot ansiktet. «Photoshop!» fastslo han med en gang. Med pekefingeren viste han meg de skarpe skjøtene hvor Hannahs portrett fra Facebook var manipulert inn i et gammelt nyhetsbilde av en gisselsituasjon. «Slapp av, Bjørn. Han bløffet.»

«Jeg må ringe henne!»

Scott stakk hånden i lommen og ga meg tilbake mobilen min. «En enhet fra SWAT forfulgte dronen og pågrep droneføreren.»

Mens en ambulansearbeider bandasjerte hånden min, prøvde jeg å ringe Hannah.

Hun svarte ikke.
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Andrew og jeg var på vei tilbake til den sivile politibilen da telefonen hans ringte. Han kikket på mobilskjermen, hevet øyenbrynet og svarte mens han hele tiden skottet bort på meg.

«Murder Investigation Team,» sa han da han hadde lagt på. «De har oppsporet drosjesjåføren som kjørte Windthorpe hjem den kvelden han ble påkjørt.»

Akkurat nå hørtes det så smått ut. Uviktig. Vi hadde nettopp reddet tornekronen fra å bli ødelagt for øynene på en hel verden.

«Piratdrosje,» fortsatte Scott. «Det var derfor sjåføren aldri meldte seg. De fant ham da de utvidet søket fra alle overvåkningskameraene rundt Notting Hill og samkjørte bilskiltene med registeret over kjente piratdrosjer.»

«Kunne sjåføren bidra med ny informasjon?»

«Det skal jeg love deg!» Jeg så avventende på ham.

«Det interessante er ikke hvor han satte av Windthorpe,» sa Scott.

«Portobello Road.»

«Det interessante er hvor piratdrosjen hentet Windthorpe.»

«Hvor var det?»

«Du klarer aldri å gjette det.»

Han hadde helt rett: Det klarte jeg ikke å gjette.

«Fitzjohn Avenue!» utbrøt han triumferende.

I flere sekunder følte jeg meg som en uforstående idiot. Adressen sa meg ingen verdens ting.

Scott oppfattet forvirringen. «Fitzjohn Avenue ligger bare et kvartal fra Blunts bolig i Hampstead.»
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Jeg skjønte det nå.

Omsider.

Det var ufattelig.

Men det måtte være slik.

Det var William Windthorpe som hadde drept Felix Blunt.
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Andrew Scott satte meg av i Ladbroke Grove i Notting Hill. Forvirret tumlet jeg inn på The Eagle med hodet fylt av spørsmål. Puben var behagelig mørk og nesten folketom. Jeg bestilte en halvliter før jeg dumpet ned på en ustø pinnestol ved et oppskrapet bord innunder vinduet. Tankene var et eneste virvar.

Gode, milde William hadde drept Felix Blunt.

William?

William hadde slått til Felix så hardt at slaget utløste hjerneblødningen.

William!

HVORFOR? Jeg klarte ikke å forstå det. Selv ikke det frekke tyveriet av kodeksen og kronen kunne ha gjort sindige William så sint.

Jeg tok en dyp slurk av pilsen.

I kollektiv forvirring hadde politiet og jeg oversett de åpenbare sammenhengene. I likhet med politiet, hadde jeg hele tiden forutsatt at Blunt ble drept flere dager etter at Windthorpe ble påkjørt. Blunt hadde vært død for lenge til at patologen kunne fastslå noe dødstidspunkt, og naboenes vitneobservasjoner av Adil og Prelaturets menn ga inntrykk av at drapet hadde skjedd om morgenen den 30. mai. Dermed festnet den polisiære datoen seg.

Noen ganger fremstår det åpenbare tydelig for deg først når det settes inn i en sammenheng. Nå begynte jeg å se en slik sammenheng.

Med et kaldt gys gikk det opp for meg hva som hadde plaget meg helt siden jeg fant Felix Blunt død.
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Boken.

Jeg lukket øynene og så for meg Blunt på gulvet blant pennene, avhandlingene, de knuste lesebrillene, notisbøkene, brevåpneren, bøkene om katolske paver og Romas historie, bordkalkulatoren, det tomme krystallglasset …

Omsider innså jeg hva det var.

Boken om Romas historie … History of Rome.

Boken som lå på gulvet ved Blunts legeme, var den samme som hadde ligget på arbeidsbordet i krypten i Roma sammen med Archaeology: Means and Methods og Ancient Burial Rites, verktøyet og diverse papirer.

Det var History of Rome – ikke kodeksen – som Blunt hadde lagt i den forseglede IX-101-esken i Roma.

Det var History of Rome som hadde røpet for Windthorpe hva Blunt hadde gjort.

  Det var History of Rome – ikke kodeksen – som Windthorpe bar under armen på de uklare overvåkningsbildene fra universitetet.

Det var History of Rome – ikke kodeksen – som Windthorpe hadde tatt med til Blunt.

History of Rome – som ble liggende igjen på gulvet etter basketaket som endte med Blunts død.
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Et ungt kjærestepar kom inn i puben og satte seg. På en tv-skjerm oppunder taket bak bardisken sendte de en fotballkamp i reprise. Jeg tømte halvliteren og hentet meg en ny.

En god stund ble jeg sittende og gruble. Hvorfor hadde William Windthorpe endt opp i slagsmål med Blunt? Jeg fikk det ikke til å henge sammen. Underslaget av kodeksen og tornekronen kunne ikke i seg selv ha fått William til å slå ned Felix Blunt. Noe annet må ha fått William til å miste besinnelsen. Hva?

I hodet spolte jeg tilbake til alle de brokkene av informasjon jeg hadde fått om kvelden da William døde. I halv åttetiden hadde han ringt sin kone Leonora, og deretter sin datter Hannah i Roma. Hvorfor? Til Leonora hadde han antydet at han hadde fått vite sannheten nå. Sannheten om hva? Overfor Hannah hadde han røpet at han visste hvorfor forholdet dem imellom hadde vært så problematisk i alle disse årene.

En ny tanke – ullen, uklar, rystende – var i ferd med å tre frem.

Summen av alle antydningene involverte Hannah på en måte som jeg ikke likte. Verken Leonora eller Hannah hadde sagt rett ut hva William Windthorpe hadde røpet da han ringte dem. Jeg mistenkte begge for å holde noe tilbake. Jeg hadde hele tiden forestilt meg at han var opprørt på grunn av tornekronen og kodeksen. At det var derfor han hadde ringt. Men nei. Hvorfor skulle han ringe sin kone og datter på grunn av et simpelt tyveri? William var rystet fordi han nettopp hadde drept en mann. Fordi Felix Blunt hadde avslørt noe som fikk William til å miste selvkontrollen.

Og nå skjønte jeg hva.
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Da Leonora Windthorpe åpnet døren og gjenkjente meg, så jeg i blikket hennes hvordan tilværelsen raknet og at skjebnen hadde innhentet henne.

I mange år hadde hun båret på sin livsløgn. Leonora Windthorpes mørke hemmelighet – ikke kodeksen, ikke tornekronen – var nøkkelen til å forstå hvorfor William Windthorpe hadde slått ned Felix Blunt.

«Er det deg igjen?» sa hun stille.

«Du forstår nok hvorfor jeg kommer.»

Hun åpnet døren og slapp meg inn. I stuen lå en bok oppslått ved siden av koppen med chai. Et klassisk musikkstykke, Beethovens niende, sto dempet på.

«Te?» spurte hun.
 
Jeg takket ja.

Hun gikk ut på kjøkkenet. Da hun kom tilbake med kruset, nikket hun mot bandasjen.

«Har du ødelagt hånden din?»

«Tornekronen,» svarte jeg.

«Å …,» sa hun ut i luften.

«Både tornekronen og kodeksen er i trygge hender.»

«Godt.»

Hun skjønte hvorfor jeg var kommet. Ingen grunn til å late som noe annet.

«Femti år,» sa hun stille. Hun skakket på hodet. «Hvordan skjønte du det?»
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Hva skjedde den kvelden da både Felix Blunt og William Windthorpe endte sine liv? Dødens nådeløse kronologi sto smertelig klar for meg:

Fra flyplassen hadde William Windthorpe reist til universitetet. På laboratoriet hadde han åpnet de to forseglede IX-101-eskene med det han trodde var tornekronen og kodeksen. Da han fant boken History of Rome i esken som skulle ha inneholdt kodeksen, og den tomme esken til tornekronen, skjønte han at Felix Blunt hadde lurt ham. Opprørt hadde han styrtet ut fra laboratoriet med History of Rome under armen og reist rett hjem til Felix for å konfrontere ham.

Gammelt hat hadde veltet frem. Ord hadde tatt ord. Av en eller annen grunn – kanskje for å fornedre sin rival – hadde Felix røpet sin femti år gamle hemmelighet.

Jeg er faren til Hannah, hadde han sagt.

WILLIAMS REAKSJON var forståelig. Et øyeblikks forbløffelse.

Du? Faren … til … Hannah? Hva faen mener du?

For William var det umulig å bære, umulig å tåle.

Et avsindig raseri …

Et basketak …

En blodåre som brast …

Jeg så for meg hvordan William Windthorpe tumlet ut av huset. Oppbrakt hadde han ringt sin kone. Og Hannah. Fortvilet hadde han forsøkt å si dem noe. Uten å klare det. Hvilke ord velger en mann som nettopp har fått en nyhet som legger hans liv i ruiner? Han praiet en pirattaxi som kjørte ham hjem. For å unngå omveien rundt anleggsarbeidet, gikk han av noen kvartaler hjemmefra. På veien hjem må han ha tenkt på hva han skulle si til Leonora. Ukonsentrert, uten å se seg for, løp han over gaten. En kvinne i en sort Lexus hadde kommet altfor fort. Hun meide ned William Windthorpe og forlot ulykkesstedet i panikk. Og etterlot seg et mysterium.
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«Jeg elsket William,» sa Leonora Windthorpe. «Tro ikke annet. Jeg elsket ham oppriktig og av hele mitt hjerte. Likevel hadde jeg en affære med Felix Blunt bak Williams rygg. Jeg var ung. Jeg var dum. – Jeg skammer meg, Beltø. Jeg skammer meg så inderlig.»

«Det er ikke min sak å mene noe om …»

«La meg likevel prøve å forklare.»

«Du trenger ikke …»

«Jeg elsket aldri Felix.» Hun så meg inn i øynene. «Jeg var nok forelsket. Men ikke noe mer. Felix var morsom å være sammen med. Han var det. Sjarmerende. Småfrekk på en leken måte. Han kunne kunsten å kurtisere. Å forføre. William var alltid så seriøs, så korrekt. Keitete. Men jeg elsket ikke Felix – ikke slik jeg i alle år har elsket William.»

Jeg tok en slurk av teen.

«Felix hadde en kjæreste,» fortsatte hun. Hun snakket like mye til seg selv som til meg. «Hun het Goldie. Nydelig pike. Hun studerte psykologi. Jeg vet ikke hva det ble til med henne. Han hadde så mange kjærester, Felix. Det lå til hans natur. Noen menn er sånn. Slik det ligger til kvinners natur å falle for dem.»

«Det var vel andre tider,» sa jeg, uten helt å skjønne hva jeg mente med det.

«Jeg skal ikke skylde på tidsånden. Men ja, det var andre tider. I ettertid ble den kalt Summer of Love. En banal merkelapp, men for oss som var unge den sommeren, handlet det vel så mye om frihet. En må prøve å forstå den tiden da dette skjedde. Alle normer var i oppløsning. Vi forkastet gammelt tankegods. Vi fnøs av våre foreldres verdier. Vi avviste Gud. Vi følte vi sto på randen av en ny æra. Narkotika var ikke et samfunnsproblem, men veien til ny erkjennelse. Vår kjærlighet var ikke forbeholdt én.»

Hun sukket dypt og ble sittende stille. I bakgrunnen surret Beethoven.

«Jeg elsket William. Felix?» Hun humret kaldt. «Felix var en jeg var betatt av, besatt av. At han var så tiltrukket av meg, smigret meg. Kjekke, populære Felix som kunne velge blant alle kvinner. Var det derfor jeg ga meg hen til ham? Jeg har ofte stilt meg selv det spørsmålet.»

Musikken stilnet. En veggklokke tikket høyt og jevnt.

«Felix Blunt …,» sa hun. Det virket fortsatt som om hun ikke snakket direkte til meg, men til sin egen dårlige samvittighet. «Hvorfor i all verden falt jeg for ham?» Hun så inn i minnene. «Jeg elsket den diskré flørtingen. Blikkene han sendte meg når ingen så oss. De lette, tilfeldige berøringene når vi passerte hverandre. Det ble en lek oss imellom. Et spill av blikk, av berøringer, av antydninger. Bare vi som visste. De andre la ikke merke til noe. For meg og Felix var de subtile signalene ladet med –» hun nølte og rødmet, «ja, erotikk.»

«Og til slutt ble dere kjærester?»

«Kjærester? Nei, hva skal jeg kalle det? Vi hadde hver vår kjæreste allerede, både Felix og jeg.»

«Uansett ble dere sammen.»

«Ja. Slik er det. Dessverre. Vi ble sammen en helg da hele vennegjengen dro ut til det store huset til en bekjent av oss ute på landsbygda i Maidenhead. Kjæresten til Felix var ikke med. Men William var med. Vin, whisky, hasj. Doors og The Rolling Stones. Da de andre hadde sluknet den første natten, satt Felix og jeg igjen i stuen. Bare vi to. Jeg tror ikke engang det var planlagt fra vår side. Eller? Plutselig var vi alene, Felix og jeg. William var full. Han hadde lagt seg. Selv var jeg ikke vant til å drikke. Men det er ingen unnskyldning.» Pause. «Ja. Du skjønner det vel. Det gikk som det måtte gå. Felix kysset meg. Jeg burde ha skjøvet ham vekk. Men der og da føltes det så riktig, så ulovlig, så spennende. Jeg var brisen, betatt, fylt av festens løsslupne stemning, tiltrukket av Felix, tent av leken.» Hun løftet tekoppen til munnen, men satte den tilbake på skålen uten å drikke. «Jeg burde ha avvist ham. Men jeg hadde ingen viljestyrke. Da han tok meg i hånden og ledet meg til rommet han var blitt tildelt, ble jeg med. Jeg husker så godt rommet der jeg elsket med Felix Blunt for første gang. Månelyset gjennom gardinene. Den dempede knirkingen fra madrassen. Så ulidelig spennende. Jeg måtte hysje på ham så ikke de andre skulle høre oss. Først utpå morgenkvisten snek jeg meg tilbake til sengen jeg delte med William.»

«Og den natten ble du gravid?»

«Nei, bevares. Jeg var sammen med Felix i et halvt års tid. I hemmelighet. William skjønte aldri noe. Deler av tiden var han på oppdrag i utlandet. Han var verken naiv eller uoppmerksom. Felix og jeg var diskré.»

«Hvem av dere gjorde det slutt?»

«Jeg.»

«Hvorfor?»

«Dårlig samvittighet. Jeg følte meg som en … ja, du kan tenke deg hva. Jeg bedro William. Felix bedro sin Goldie. Jeg hadde aldri trodd at jeg skulle være den kvinnen … Jeg har ingen respekt for slike kvinner. Men den kvinnen ble jeg.» Hun lo kaldt. «Vi bærer vel alle bedraget i oss. Sviket.

Egoismen. Kynismen. Tankeløsheten. Helt til vi ikke orker det lenger. Til vi ikke utstår oss selv.»

«Hvordan reagerte han?»

«Jeg trodde han skulle bli knust. Men nei. Felix tok det ikke tungt. Jeg var bare – et ligg.» Hun spyttet ut ordet.

«Da var du allerede gravid?»

«Jeg oppdaget det først noen uker senere.»

«Men kunne ikke William …» Jeg klarte ikke å fullføre setningen.

«William var på feltarbeid i Egypt. Jeg skjønte at Felix måtte være faren.»

«Og det skjønte aldri William?»

«Kvinnelist, professor Beltø. Jeg løy om terminen. Da Hannah kom til verden, lot jeg som om hun var født altfor tidlig.»

«Visste Felix at barnet var hans?»

«Jeg skyldte ham det. Men han brydde seg ikke. Han sa det var mitt valg hva enn jeg ville gjøre. Men han lovet at han ikke skulle røpe noe for William. Det ga han meg sitt ord på.»

«William fattet aldri mistanke?»

«Jeg tror nok han skjønte at Felix og jeg hadde hatt en liten flørt. Han hentydet til det flere ganger. Kanskje Felix hadde røpet noe. Typisk Felix! Men herregud, alle lå med alle på den tiden. William hadde nok sine affærer, han også. Du må forstå – disse sidesprangene betydde ikke noe på den tiden. Det var i hvert fall det vi likte å tro. Men William innså aldri at Hannah var datteren til Felix. Aldri! Jeg har båret på denne skammen i alle disse årene. For meg selv. Fornedrelsen. Selvforakten. Jeg har ingen å skylde på. Ikke engang Felix. Jeg kunne ha stått imot. Avvist ham. Det var det jeg skulle ha gjort. Jeg må bære ansvaret selv.»

«Leonora … Jeg tror at Felix fortalte det til William den kvelden.»

Leonora Windthorpe begynte å gråte. «Ja …,» hvisket hun og kremtet flere ganger. «Da William ringte meg, skjønte jeg at han hadde fått høre sannheten. Han sa det ikke. Men jeg hørte det i stemmen hans. Etter femti år hadde han fått vite at Felix var Hannahs far. Så grusomt. Jeg sa vi skulle snakke sammen når han kom hjem. Som om det var noe å forklare. Men – han kom aldri hjem.»

DA JEG FORLOT Leonora Windthorpe og overlot henne til minnene og selvforakten, var jeg ikke fylt med noen selvtilfredshet over å ha nøstet opp alle trådene. Nå skjønte jeg også hvorfor Felix Blunt hadde kontaktet Hannah flere ganger. Ikke for å legge an på henne, slik hun hadde trodd. Ikke for å sjekke henne opp. Han ville bli bedre kjent med sin egen datter.
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Fra hotellet forsøkte jeg å ringe til Hannah igjen.

Jeg visste ikke hvordan jeg skulle fortelle henne sannheten. Om faren. Om Felix. Jeg visste bare at hun fortjente å høre den.

Men hun svarte ikke.


Hannahs historie

Tyven

ROMA
Mandag 18. juni 2018

Jeg har nettopp elsket med Luigi da Bjørn ringer.

Jeg svarer ikke. Selvsagt svarer jeg ikke.

Hvem var det? spør Luigi.

Ingen, svarer jeg.

Å elske med Luigi var som å stjele ham tilbake. Å gjenoppvekke glemte minner. Men mest av alt: Å viske Aurora ut av hjertet hans. Å rane tyven. Et ritual mer enn ømhet. En symbolhandling mer enn kjærlighet. Det føltes som om vi begge var utro mot Aurora.

Vil han tenke på henne i årene fremover? Selvsagt vil han det. Savne henne? Sannsynligvis.

Var det ham? spør Luigi.

Jeg svarer ikke.

Hannah?

Ja?

Du sa du hadde møtt en mann?

Ja, sier jeg og forsøker å få kontroll på stemmen min, – men det er over nå.


Epilog


TILBAKE I JUVDAL. Jeg sitter på en pinnestol på plattingen utenfor hytta og skriver om alt som skjedde i sommer. Om William Windthorpe og Felix Blunt. Om tyveriet av kodeksen og tornekronen. Om alt som hendte etterpå.

En lirype stryker forbi. Jeg følger den med blikket. Fra plattingen har jeg utsyn over skogen og det dampende myrlendet. Mellom trærne skimter jeg fjellene og himmelen som hvelver seg over dem. Kampesteiner og urer under fjellnabber, skogkledte koller, grå nuter. Med laptopen i fanget puster jeg inn skogens dufter og lytter til vinden. Et sted uler en smålom.

Jeg tenker mye på Hannah.

Jeg prøver å tenke på noe annet. Men det er ikke helt lett.
 
Jeg savner henne.


FOR TRE DAGER SIDEN kom jeg hjem fra den internasjonale presentasjonen av kodeksen, Q-manuskriptet og tornekronen.

Litt av et show. Det dramatiske forspillet i sjeikens provisoriske tv-studio i London hadde dominert nyhetene i dagevis da SIS innkalte til pressekonferansen. Over hundre journalister og fotografer var akkreditert. Alle de internasjonale tv-selskapene sendte direkte. Salen summet av forventning da arrangøren trakk til side gardinene foran glassmontrene med tornekronen, Q og Codex Christi.

Diane MacMullin ledet forestillingen. Hun kalte meg opp på scenen med ordene «renowned archaeologist Bjorn Belto». Renowned, du. Stakkåndet oppsummerte jeg sommerens hendelser. Jeg ble etterfulgt av en kjent teolog, en historiker og til slutt Lucy Hynde, som sa noen ord om William Windthorpe. Abbed Salvatore Bazzoli satt nede i salen og fulgte det hele med et lunt smil.

Mediene var sant å si mer opptatt av tornekronen enn det eksplosive innholdet i Q og Codex Christi. Fagfolkene vurderte det annerledes. Verdens ledende eksperter – teologer, historikere, lingvister – har kastet seg over sitatene i Q og det bildet Peter tegner av Jesus i kodeksen. De geistlige debatterer heftig om Peter eller Paulus, når alt kommer til alt, hadde størst autoritet.

Jesus? Som vanlig er Jesus glemt oppi det hele.

Paven har ikke ytret et ord. Sammen med sine kardinaler sitter han nok og grubler over hvordan han skal håndtere skismaet. Slik Jesus i sin tid måtte velge mellom Moseloven og sin egen vei. Paven har fått litt av et dilemma i fanget. Kan han forkaste sin forgjenger, Sankt Peter, uten å underminere dogmet om apostolisk suksesjon – at kirken er den åndelige etterfølger etter apostlene og at rekken av paver er ubrutt helt tilbake til Peter? Kan han forkaste Paulus – teologen som reiste det fundament som kristendommen er bygget på? Eller klarer han, med teologisk kløkt, å finne en gyllen middelvei som forener budskapet til Peter og fortolkningene til Paulus?

Ingenting vil forundre meg. I troens verden er alt mulig.


SOM VENTET måtte politiet løslate Rhys Jernigan. De hadde ingenting på ham. Sammen med Jennifer har han nok slått seg til ro på sin karibiske øy. Adil og sjeikens menn er varetektsfengslet i henhold til britisk antiterrorlovgivning. Sjeik Hamza holder fortsatt på med sitt der nede i Saudi-Arabia. Han er urørbar.

Italiensk politi har satt Prelaturet under offentlig granskning. Angelo Romano ble pågrepet og avhørt, men satt fri umiddelbart. Tross alt har han ikke gjort noe kriminelt. Den fæle historien om kriminalinspektøren som ble likvidert i Roma i 1944, er foreldet for lenge siden. Angelo Romano sto selv frem for offentligheten med historien om drapet på Giovanni Larco og presten Octavio Morandi. Han forsikret at de to likvidasjonene var siste gang Prelaturet begikk drap i Guds navn.


GAMLE XAVIER sovnet stille inn forleden natt. Abbeden ringte meg morgenen etter.

«Far og jeg fikk pratet ut,» fortalte han. «Om alt. Om chifferet han hadde voktet så lenge. Om kodeksen. Om deg, Beltø. Men også om forholdet vårt. Han sa han alltid hadde sett mor i meg. Han savnet henne så fælt. Etter syttifire år savnet han henne like mye. Kan du forstå det, Beltø?»

Jeg sa jeg kunne forstå det.


IBEGYNNELSEN VAR Ordet, skrev Johannes.

Jesu ord om naturen og vår forpliktelse til å verne om Guds skaperverk, er allerede omfavnet av miljøbevegelsen. Den nystiftede organisasjonen God’s Earth har snart flere medlemmer enn Verdens naturfond og Greenpeace. De krever at kirken skal innlemme miljøprekenen i Det nye testamente og har iverksatt en effektiv, verdensomspennende forbrukerboikott av bedrifter som forurenser.

Vil det endre noe? Vil Jesu formaning bety noe for luften vi puster, for havene og fjellene og skogene, for dyrene og fuglene og fiskene, for liljene som grønnes og alt som spirer og gror?

Tross alt er det bare ord. Vel, det er Bibelen også. Ord. Bare ord.

I begynnelsen var Ordet. I slutten også, antar jeg.


SÅ HVOR SLUTTER en historie?

Med slutten, vil du nok svare.

Men når er noe slutt?

En historie er som tid – en evig sirkel, ja, som en sirkel uten ende. Før eller siden vil alt gjenta seg selv.

HANNAH RINGTE MEG dagen etter mitt siste besøk hos Leonora Windthorpe.

Stemmen hennes var så rar. Flat og tynn.

Hun sa: «Bjørn, det er noe jeg må fortelle deg.»



Så blir de stående, disse tre:
tro, håp og kjærlighet. Men
størst blant dem er kjærligheten.

PAULUS’ FØRSTE BREV TIL KORINTERNE




Fakta
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Peter malt av Marco Zoppo.
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Paulus malt av B. Montagna.

Hva er sant, og hva er funnet på, i bøkene om Bjørn Beltø? Det er det vanligste spørsmålet jeg får fra leserne. Det meste er selvsagt diktet opp, men overraskende mye er basert på virkelig historie. La meg likevel få understreke at Codex er en roman – oppdiktet fra A til Å. I romanen leker jeg med teorier og tanker som ikke (nødvendigvis) har akademisk tyngde eller er «korrekt» hvis du spør en teolog eller historiker. For deg som er spesielt interessert – her følger en overfladisk gjennomgang av fakta og fiksjon i Codex.

Virkelige, historiske personer:

Howard Carter (1873–1939): Britisk egyptolog som fant Tutankhamons grav i 1922.

Cyprianus (ca. 200–258): Thascius Caecilius Cyprianus var biskop i Kartago, kirkefader, helgen og kristen martyr.

Flavius Josefus (ca. 37–100): Jødisk historiker og den første ikkekristne forfatteren som nevner Jesus.

Jakob (Ya’akov): Kjent som Jakob den rettferdige og Jakob av Jerusalem. Han var Jesu bror. Troende som fastholder at jomfru Maria var jomfru livet ut, mener at betegnelsen «bror» betyr mannlig slektning. Som den første biskopen av Jerusalem, var han kirkeleder og forfatter av Jakobs brev i Det nye testamente. Jakob led martyrdøden da han ble steinet og slått til døde (rundt år 62) etter å ha blitt dømt av øversteprest Ananus og Sanhedrin (det høye rådet).

Johannes: I henhold til kristen tradisjon én av Jesu tolv disipler og forfatter av Johannes-evangeliet og Johannes’ åpenbaring.

Judas: Én av Jesu tolv disipler og den som forrådte ham.

Lasarus: Venn av Jesus som ifølge Bibelen døde og ble vekket til live etter fire dager i graven.

Anton LaVey (1930–1997): Amerikansk okkultist, grunnleggeren av Church of Satan.

Lukas: Gresk lege og nær medarbeider av Paulus. I henhold til kristen tradisjon skrev Lukas ikke bare Lukas-evangeliet, men også Apostlenes gjerninger. Han døde rundt år 84.

Maria (Jesu mor): Kjent som jomfru Maria, Maria fra Nasaret,Himmeldronningen, Guds mor og Madonna. Ifølge bibelsk tradisjon var Maria en ung jødisk pike som fødte Jesus. Matteus skriver at hun ble gravid ved Den hellige ånd. I tillegg til Jesus fikk hun angivelig flere sønner – Jakob, Josef, Judas og Simon – og flere ikke navngitte døtre. Noen troende mener at Marias vedvarende jomfruelighet tilsier at disse barna ikke var hennes, men Josefs.

Maria (Magdalena): Maria fra Magdala reiste sammen med Jesus som en av hans tilhengere og disipler. Enkelte har spekulert i at hun også var kjæresten til Jesus. Ifølge Bibelen var hun den første Jesus viste seg for etter oppstandelsen. Helt siden 600-tallet ble Maria Magdalena fremstilt som prostituert, fordi pave Gregor I feilaktig blandet henne sammen med «synderinnen» i Lukas. Først i 1969 ble denne misforståelsen omstøtt av pave Paul VI.

Markus: I henhold til kristen tradisjon forfatteren av Markusevangeliet. Markus skal ha møtt og reist sammen med apostelen Peter og grunnla senere kirken i Aleksandria. Ifølge koptisk tradisjon led han martyrdøden i år 68.

Matteus: I henhold til kristen tradisjon én av Jesu tolv disipler og forfatteren av Matteus-evangeliet.

Mussolini, Benito (1883–1945): Statsminister og fascistleder i Italia 1922–1943.

Paulus (ca. 10–67) (opprinnelig Saul[us]): Som misjonær, teolog og forfatter av flere brev i Det nye testamente, la han grunnlaget for moderne kristendom. Han behersket arameisk, gresk og hebraisk. Han var romersk borger og diasporajøde (bosatt utenfor Israel) som opprinnelig bekjempet de kristne. På vei til Damaskus fikk han ifølge Apostlenes gjerninger en åpenbaring: Han ble blindet og hørte en røst som sa: «Saul! Saul! Hvorfor forfølger du meg?» Saulus sa: «Hvem er du, Herre?» Stemmen svarte: «Jeg er Jesus, han som du forfølger. Men stå opp og gå inn i byen, så skal det bli deg sagt hva du har å gjøre!»

Peter (ca. 0–67): Én av de tolv disipler og (sammen med Jakob og Johannes) den som sto Jesus nærmest. Han var fisker og ble sammen med Paulus en av de mest sentrale i det tidlige kristne samfunnet. Han regnes som den første biskop over Roma og kirkens første pave. I henhold til legenden ble Peter korsfestet oppned, og Peterskirken er ifølge tradisjonen bygget over hans grav. Under pave Pius XII fant arkeologer i 1939–1949 en grav med knokler under Peterskirken. Blant annet kom de over inskripsjonen «Peter er her inne». Pave Paul VI kunngjorde i 1968 at «St. Peters jordiske rester er blitt identifisert på en måte som vi anser for overbevisende». Andre avviser at Peter har bodd i Roma.

Pontius Pilatus (5 f.kr. – 40 e.Kr.): Romersk stattholder (landshøvding) i Judea i årene 26–36. Ifølge evangeliene avsa Pilatus dødsdommen over Jesus, men den bibelske fremstillingen av Pilatus’ rolle er lite troverdig vurdert opp mot romersk rett og praksis.

Silvanus: Én av de syttito disiplene som ble utnevnt av Jesus (ifølge Lukas). Han arbeidet sammen med Peter og Paulus, og blir sagt å ha vært den som førte mye av Peters ord i pennen. I Peters første brev, kapittel 5, vers 12, (som neppe er skrevet av Peter) heter det: «Med hjelp fra Silvanus, en bror jeg har tillit til, sender jeg dette korte brevet …». Etter en tid som biskop i Thessaloniki døde Silvanus som martyr. Mange mener at Silvanus er identisk med bibelske Silas.

Stefanus: Regnes som den første kristne martyren. Han ble dømt av det jødiske råd og steinet til døde rundt år 35. Én av dem som var med å steine Stefanus, sies å være Paulus.

Tevdas: Messiansk profet med fire hundre disipler da han ble henrettet av romerne.

Øvrige personer som har levd: Den hellige Appolonius fra Tyana (ca. 15–100), Ignatius av Antiokia (ca. 37–107), Julius Cæsar (100–44 f.Kr./49–44 f.Kr.), Johannes Khrysostomos (347–407), pave Kletus (25–92/ca. 79–92), pave Klemens (35–99/88–99), pave Linus (ukjent–76/67–76), Nero (37–68/54–68), Origenes (185–254), pave Peter (1–68/64–68), Plinius den yngre (61– 113), Tacitus (ca. 55–117).

Virkelige, historiske verker:

Antiquitates Judaicae (ca. år 93): Jødenes gamle historie er et tjuebinds verk om det jødiske folks historie (skrevet på gresk) av den jødiske historikeren Josefus. De ti første bindene følger hendelsene i Den hebraiske Bibelen (Det gamle testamente), de siste ti bindene tar for seg historien frem til den første jødiske krigen mot romerne (år 66).

Apostlenes gjerninger: Forordet både i Lukas-evangeliet og Apostlenes gjerninger viser at de hører sammen i et to-binds verk – begge stilet til Teofilos. De fleste teologer mener at samme forfatter som står bak Lukas-evangeliet også skrev Apostlenes gjerninger. I Apostlenes gjerninger går forfatteren langt i å forsvare Paulus’ lære.

Markus-evangeliet: Det eldste av evangeliene, sannsynligvis skrevet rundt år 66–70. På grunn av de språklige og innholdsmessige likhetene med Matteus og Lukas, regnes Markus som et av de synoptiske evangeliene. Det er uklart hvem som skrev evangeliet – mange teologer mener det er lite sannsynlig at apostelen Markus er forfatteren.

Matteus-evangeliet: Det første evangelium i Det nye testamente, men er skrevet etter (og delvis basert på) Markus. En annen hypotetisk kilde er Q. Matteus-evangeliet ble trolig skrevet mellom år 70 og 100, mest sannsynlig mellom år 80 og 90. Det er uklart hvem som skrev evangeliet, men tradisjonen knytter det til apostelen Matteus (mange teologer mener dette er lite sannsynlig). På grunn av de språklige og innholdsmessige likhetene med Markus og Lukas, regnes Matteus som et av de synoptiske evangeliene.

Lukas-evangeliet: Trolig basert på Markus, Q og flere ukjente kilder. Forordet i Lukas-evangeliet og Apostlenes gjerninger viser at de hører sammen i et to-binds verk. Evangeliets forfatter er ukjent, men rundt år 180 knyttet Ireneus av Lyon teksten til Lukas. De første versjonene av manuskriptet ble trolig skrevet etter år 80 (kanskje så sent som 110). På grunn av de språklige og innholdsmessige likhetene med Matteus og Markus, regnes Lukas blant de tre synoptiske evangeliene.

Johannes-evangeliet: Det evangelium som ble skrevet sist, trolig en gang mellom år 90 og 110. Både i stil og innhold skiller det fjerde evangelium seg fra Matteus, Markus og Lukas. Derimot har det en del likheter med de tre Johannesbrevene. Forfatteren er ukjent.

Johannes’ åpenbaring: Apokalypse om den himmelske verden og Guds plan for den nye verden. Forfatteren kaller seg Johannes, men det er uklart hvilken Johannes det er snakk om. Dateringen er uklar, men teksten er trolig påbegynt etter bybrannen i Roma i år 64, kanskje i år 70, og senere oppdatert.
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Papyrus som viser et av de eldste bevarte bibelmanuskriptene. Denne kopien er skrevet mellom år 175 og 225 og inneholder deler av kapittel 11 og 12 fra Paulus’ andre brev til korinterne.

Paulus’ bibeltekster: I Det nye testamente tilskrives tretten brev til Paulus, men de fleste teologer er enige om at Paulus med sikkerhet kun skrev Romerbrevet, Første korinterbrev, Andre korinterbrev, Galaterbrevet, Filipperbrevet, Første Tessalonikerbrev og Filemonbrevet. Det betyr at han neppe skrev Efeserbrevet, Kolosserbrevet, Andre tessalonikerbrev, Første timoteusbrev, Andre timoteusbrev og Titusbrevet, som trolig ble forfattet av tilhengere som skrev i hans ånd.

Peters første brev og Peters andre brev: Ifølge kristen tradisjon er brevene skrevet av apostelen Peter, men et stort antall teologer avviser at Peter personlig er forfatteren. Teologene strides om når Peters første brev kan ha blitt skrevet, men det tidfestes til en gang mellom år 60 og 90, mens dateringen av Peters andre brev varierer fra år 60 til 160.

Andre virkelige, historiske verker: De Ecclesiae Catholicae Unitate, Liber Pontificalis, Recognitiones.

Virkelige apokryfer: Judas-evangeliet, Peters-evangeliet, Peters apokalypse, Peters gjerninger, Tomas-evangeliet, Maria Magdalenas evangelium.

Ord, begreper og virkelige steder og institusjoner:

Apokalypse: Dommedag.

Apokryfer og deuterokanoniske bøker: «Bibelske» skrifter som er utelatt fra Bibelen fordi de ikke er anerkjent som ekte (i betydningen opprinnelige) eller guddommelige (autoritative), men skrevet innenfor samme tros- og tekstunivers.

Apostolisk suksesjon: Ubrutt rekke av innehavere av kirkelig embete fra apostlene til nåtiden.

Armageddon: Stedet for det siste, avgjørende slaget mellom Gud og hans fiender før verdens undergang.

Bibliotheca Apostolica Vaticana: Vatikanets bibliotek (logo t.h.).

Chiesa di Santa Maria delle Piante: Også kjent som Chiesa del Domine Quo Vadis. Quo Vadis-kirken er en liten kirke i utkanten av Roma. Kirkebygget er reist i 1637 på stedet der hvor legenden vil ha det til at Peter og Jesus møttes.
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Chiffer: Hemmelig, kryptert skrift.

Church of Satan: En «satanistisk kirke» stiftet i San Francisco i 1966 av Anton LaVey (logo t.h.). Tilhengerne tror ikke på Satan i religiøs forstand, men dyrker en verdslig og hedonistisk livsfilosofi.

Codex/kodeks: Samling av tekster (og lover). Ordet stammer fra latinske «caudex» for trestamme/kloss/skrivetavle av tre. Fra senantikken av var kodeks en boktype fremstilt med enkeltblader og ikke i form av rull. Ordet betyr også manuskript i bokform og middelaldersk håndskrift.

Corpo della Gendarmeria dello Stato della Città del Vaticano: Vatikanstatens politistyrke.

Cæsarchiffer: Et enkelt chiffersystem der en bokstav i alfabetet bytter plass med en annen et gitt antall tegn til venstre eller høyre i bokstavrekken.

Den hellige gral: Mytisk skål som Josef fra Arimatea samlet Kristi blodsdråper i under korsfestelsen. Også begeret som ble brukt under Jesu siste måltid med disiplene (nattverden).

Den hellige lanse: Lancea Longini var lansen som en soldat – kalt Longinus i kristen tradisjon – stakk i Jesus på korset for å sjekke om han var død. Legenden baserer seg på Johannes-evangeliet, der det står: «Men en av soldatene stakk ham i siden med et spyd, og straks kom det ut blod og vann.»

Epitome: Sammenfatning/utdrag av et større verk.

Esseerne: Jødisk religiøs gruppe, særlig knyttet til Dødehavsrullene, som oppsto i det andre århundret f.Kr. og som forsvant etter den jødiske krigen mot romerne i år 66.

Gruppo Tutela Patrimonio Archeologico: En spesialgruppe i Guardia di Finanza, italiensk økokrim, som etterforsker kriminalitet knyttet til stjålet kunst og antikviteter.

Ichtys: Akronym der bokstavene i det gammelgreske ordet for fisk former ordene Jesus Kristus, Guds sønn, frelser. For tidligkristne symboliserte fisken troen på Jesus.
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Illuminati: Hemmelig tysk selskap stiftet i 1776 som arbeidet for opplysningsfilosofien, fornuft og ytringsfrihet. Ordenen ble forbudt i 1784 og brukes den dag i dag som eksempel på mystiske organisasjoner knyttet til konspirasjonsteorier.

Inkvisisjonen: Ulike instanser (fra 1179) innenfor den katolske kirke som bekjempet kjetteri med brutale midler.

Isidore Mercator: Pseudonym for en gruppe geistlige i det niende århundre som skrev de såkalte pseudoisidorisk dekretaler, som var forfalskede dokumenter angivelig skrevet av tidlige paver.

Istituto per le Opere di Religione: Vatikanbanken.

Khi-rho (Konstantinkorset): Kristogram der X (khi)og P (rho) er de to første bokstavene i det greske ordet for Kristus, ΧΡΙΣΤΟΣ. Symboliserte Jesu korsfestelse og guddommelighet.
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Koine-gresk: «Gammelgresk», fellesgresk administrasjons- og talespråk fra hellenistisk tid.

Korstog: Religiøst krigstokt for å spre katolsk kristendom eller verne den mot hedninger, muslimer eller kjettere. Særlig brukt om hærferder som vesteuropeiske riddere gjorde mot muslimske riker ved Middelhavet rundt 1100–1200-tallet.

Kristogram: Monogram eller bokstavkombinasjon, som ichtys og khi-rho, som former en forkortelse for navnet Jesus Kristus.

Kryptogram: Melding i hemmelig skrift (chiffer).

Messias: Jødenes frelser, profetert gjennom Det gamle testamente.

Noahs ark: Mytologisk farkost som Noah fylte med alle verdens dyr for å redde dem fra syndfloden.

Ostia Antica: Havnebyen til antikkens Roma, ved munningen av elven Tiber. Ostia ble forlatt på åttehundretallet.

Paktens ark: Blant Det gamle testamentes viktigste religiøse (mytologiske) symboler. I paktkisten ble israelittenes lovtavler oppbevart sammen med Arons stav og manna, brødet Gud ga israelittene i ørkenen. Paktens ark sto lenge i Tabernakelet og siden i Tempelet, men har siden forsvunnet ut av historien.

Papyrus: Skrivepapir av den egyptiske papyrusplanten.

Pergament: Skriveskinn (skrapt og bearbeidet dyrehud brukt til manuskripter). Mest eksklusivt var vellum/velin. Pergament var i bruk fra antikken, men særlig gjennom middelalderen, før papiret overtok.
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Peterskorset: Et omvendt latinsk kors til minne om Peter, som ba om å bli korsfestet med hodet ned for å vise respekt for Jesus. Korset symboliserer kristen ydmykhet. I moderne tid har satanister brukt det omvendte korset for å avvise kristendommen.

Pontificia Università Gregoriana: Det pavelige universitet i Roma.

Pseudepigraf: Skrift som feilaktig blir tillagt en (bibelsk) forfatter.

Pseudoisidorisk dekretal: Forfalskede dokumenter og brev angivelig skrevet av tidlige paver.

Q (etter tysk quelle – kilde): Et hypotetisk kildeskrift – kanskje en muntlig tradisjon – som besto av sitater fra Jesus. Teologer mener at Matteus og Lukas må ha lagt Q – i tillegg til Markusevangeliet – til grunn for sine evangelier.

Quo vadis: Legende om Peter som flyktet fra Roma for å unngå martyriet. På veien møtte han Jesus og spurte: «Quō vādis?» («Hvor går du?»). Jesus svarte: «Rōmam eō iterum crucifīgī» («Jeg skal til Roma for å bli korsfestet om igjen»). Peter returnerte til Roma, der han ble korsfestet oppned og led martyrdøden.

Regina Coeli: Romas fengsel i Trastevere ble påbegynt i 1642 og var lenge et nonnekloster, derav navnet Den himmelske dronning. I 1881 ble komplekset omgjort til fengsel. Fra 1902 har Regina Coeli også huset det italienske politiakademiet.

Sapienza: Et av Europas eldste, største og ledende universiteter, grunnlagt i Roma i 1303.

Selotene: Kontroversiell jødisk opprørsgruppe på Jesu tid. De ville bevare jødiske tradisjoner og sto sentralt i det jødiske opprøret mot romerne.

Sikarierne: En undergruppe av selotene. Sikarierne var jødiske terrorister med navn etter det latinske ordet «sicarii»: menn med dolker.

Tempelridderne: Katolsk militær ridder- og klosterorden (1128– 1312) som skulle beskytte pilegrimer på vei til Jerusalem, men som også drev med bankvirksomhet.
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Tornekronen: En krone av torner som er omtalt i tre av evangeliene:Markus-evangeliet: «De kledde ham i en purpurkappe og flettet en tornekrone og satte den på hodet hans.»

Matteus-evangeliet: «De kledde av ham og hengte en skarlagenrød soldatkappe på ham, flettet en krone av torner og satte den på hodet hans og ga ham en stokk i høyre hånd. De falt på kne foran ham, hånte ham og sa: ‘Vær hilset, du jødenes konge!’»

Johannes-evangliet: «Pilatus grep nå Jesus og lot ham bli pisket. Soldatene flettet en krone av torner og satte den på hodet hans, og de la en purpurkappe om ham. Så trådte de fram for ham og sa: ‘Vær hilset, jødenes konge!’ Og de slo ham i ansiktet.»

Vatikanet: Vatikanstaten (uavhengig stat) og Den hellige stol (pavens embete og tjenesteapparat) er hovedsete for den katolske kirke. Vatikanet omfatter pavens bolig, Vatikanpalasset, Peterskirken, Petersplassen, Det sixtinske kapell, Vatikanmuseene og alle kontorene og arkivene i Roma.
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Velin (vellum): Fint kalveskinnspergament (preparert skinn).

Vigenèrechiffer: Avansert polyalfabetisk substitusjonschiffer der samme bokstav i klarteksten kan være representert av flere tegn i chifferteksten.

Værne kloster: Kongsgård i Østfold som var johannitterkloster fra 1200 til 1532.

Følgende navn, hendelser, steder, begreper og institusjoner er oppdiktet:

Alle personer (med unntak av de som er kjent fra verdenshistorien) er oppdiktet. Det samme gjelder basilikaen i Ostia Antica, Castello Catullus kultursenter (jfr. Nostradamus’ testamente), Codex Christi, Den hellige jakobinske kirke/jakobinerordenen, Det hellige chiffer, Det Hellige Kors’ Bank, Domini Canes (jfr. Katakombens hemmelighet), drăculsângeerne (jfr. Lucifers evangelium), Frelserens rebus, God’s Earth, IX-101-esker, jesu knokler i oldtidskirken Le Lieu i Béziers (jfr. Sirkelens ende), jordskjelvet i 556, Josefs knokler (jfr. Den 13. disippel), Kristi hvile, nonneabbediet i Grindelwald, Praelatura Sanctae Crucis Christi (navnet er inspirert av den tidligere latinske betegnelsen på den romersk-katolske institusjonen Opus Dei), pave Lucas, Red Cube International (inspirert av den private etterretningstjenesten Black Cube, som består av tidligere offiserer og agenter fra israelsk e-tjeneste), Santa Maria in Frascati, Satans bibel, Satans kyss, Society of International Sciences (SIS) og The London Society of Skulls & Bones.

Kilder:

Jeg kunne ikke ha skrevet denne romanen uten å støtte meg til teologer og professorer med langt større kunnskap enn meg. For å utvikle bokens teologiske teorier har jeg hatt særlig nytte av verkene til Geza Vermes (ikke minst Christian Beginnings. From Nazareth to Nicaea, AD 30–325, Allen Lane/Penguin 2012 og The Changing Faces of Jesus, Allen Lane/Penguin 2000), Barth Ehrman og Richard Elliott Friedman.

En spesiell takk til teolog Petter Skippervold, som skal slippe å stå ansvarlig for mine teologiske tankespinn. Takk også til redaktør Anne Fløtaker og gjengen i Capitana.

Tom Egeland
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